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บทท่ี 5  
 

ปญหาของมาตรการทางกฏหมายในการคุมครองสิ่งแวดลอมในชุมชน 
จากการอาศัยของนกแอนกินรัง (Edible-nest swiftlets) 

 
 แมวาประเทศไทยจะมีมาตรการทางกฎหมายที่เกี่ยวกับการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชน
หลายฉบับ และเปนกฎหมายที่มิไดมีวัตถุประสงคโดยตรงในการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจาก
การอาศัยของนกแอนกินรัง แตยังมีสวนสงเสริมและสนับสนุนในการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชน
จากการอาศัยของนกแอนกินรังใหมีประสิทธิภาพมากข้ึน ในสหพันธรัฐมาเลเซีย(Federal of 
Malaysia) พบวาการที่นกแอนกินรังเขามาอาศัยในอาคารส่ิงกอสรางที่ตั้งอยูในชุมชนทําใหเจาของ
หรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางสามารถเก็บรังของนกแอนกินรังซึ่งมีความสําเร็จเพียงรอยละ 
20% - 30%1  ทั้งนี้ข้ึนอยูกับปจจัยตางๆอีกหลายประการ เชน จํานวนนกที่เขามาอาศัยในอาคาร
ส่ิงกอสราง ระยะเวลาในการทํารังและระยะเวลาที่สามารถเก็บรังของนกแอนกินรัง ทุนที่ใชในการ
ดําเนินกิจการ2  โดยเฉพาะอยางยิ่งความสามารถในการรองรับของระบบนิเวศนในพื้นที่ที่มีนกแอน
กินรังอาศัย หากเม่ือใดความสามารถในการรองรับของระบบนิเวศนที่เอ้ือตอการดํารงชีวิตของนก
แอนกินรังในพื้นที่ชุมชนนั้นถูกจํากัด เชน ในชุมชนที่มีนกแอนกินรังอาศัยในอาคารส่ิงกอสรางมี
ปริมาณมากข้ึนแตระบบนิเวศนถูกทําลายลง หรือหมดสภาพทําใหแมลงที่เปนอาหารของนกแอน
กินรังลดลง อาจมีผลใหนกแอนกินรังอพยพไปสูระบบนิเวศนอ่ืนๆที่สมบูรณตามพฤติกรรมของนก
แอนกินรังทําใหสภาพของชุมชนที่เคยมีนกแอนกินรังอาศัยกลายเปนชุมชนที่มีความเส่ือมโทรมจาก
การอพยพของนกแอนกินรังอพยพไปสูระบบนิเวศนอ่ืนๆ 

อยางไรก็ตาม กฎหมายที่เกี่ยวกับการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของ
นกแอนกินรังที่มีใชอยูในปจจุบัน ยังไมสามารถบังคับใชไดอยางเต็มที่ไมวากรณีของบทบัญญัติ
กฎหมาย การบังคับใชกฎหมาย หรือกรณีมีบทลงโทษที่ไมเหมาะสม นอกจากนี้การดําเนินการยัง
ตองอาศัยความรวมมือและประสานงานระหวางผูที่อาศัยในชุมชนตลอดจนหนวยงานตางๆที่
เกี่ยวของ ยังพบวายังมีปญหาในการดําเนินการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของ      
นกแอนกินรังยังไมประสบผลสําเร็จดังตอไปนี้ 
                                                   

1“Lucrative but risky business,” สืบคนจาก <www.thestar.com.my/metro/story. 
asp?file=/2010/1/13/north/5447272&sec=north> 17 มกราคม 2553. 

2 Ibid. 
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5.1 ปญหาของมาตรการทางกฏหมายท่ีเกี่ยวของกับการปองกัน 
 
ปญหามาตรการทางกฏหมายที่เกี่ยวของกับการดําเนินการปองกันเพื่อคุมครอง

ส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังที่เปนประเด็นสําคัญที่เกิดข้ึนอยูในปจจุบัน 
ไดแก ปญหาความหมายของถอยคํา การกําหนดการใชประโยชนที่ดิน การกอสรางหรือดัดแปลง
อาคาร การกําหนดใหเปนพื้นที่เขตควบคุมมลพิษและพื้นที่คุมครองส่ิงแวดลอม การทํารายงานการ
ประเมินผลกระทบตอส่ิงแวดลอมและสุขภาพ ซึ่งมีรายละเอียดดังนี ้

 
5.1.1 ปญหาความหมายของถอยคํา 

ความหมายของถอยคําในกฎหมายประกอบกับพฤติกรรมของนกแอนกินรังซึ่งอาศัย
ในชุมชนที่มีจํานวนเพิ่มมากข้ึนเปนเหตุการณที่ไดเกิดข้ึนมาไมนาน ทําใหเจาของอาคารหรือ
ส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัยจะใชความไมชัดเจนในถอยคํากฎหมายที่มีอยูในปจจุบันเปน
ประโยชนแกตนเพื่อใหมาซึ่งผลประโยชนจากรังของนกแอนกินรังสงผลทําใหเกิดความยุงยากใน
การบังคับใชกฎหมายของหนวยงานที่เกี่ยวของ ซึ่งผูเขียนมีประเด็นที่พิจารณา ดังนี้ 

 1) นกแอนกินรังเปนสัตวซึ่งโดยสภาพธรรมชาติยอมเกิดและดํารงชีวิตอยูในปา จึง
เปนสัตวปาตามความหมายในพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 ประเภทสัตว
ปาคุมครอง3  ที่ไดกําหนดไวในกฎกระทรวงฉบับที่ 4 พ.ศ. 2537 ใหเปนสัตวปาคุมครองในบัญชี
สัตวปาคุมครองประเภทสัตวปาจําพวกนกลําดับที่1084 การที่นกแอนกินรังไดมาอาศัยในอาคาร
ส่ิงกอสรางในชุมชน ทําใหเจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางที่นกแอนกินรังไดมาอาศัย
เปนผูที่ครอบรังของนกแอนกินรังหรือไม 

ตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 ไดกําหนดหามมิใหมีไวใน
ครอบครองซึ่งสัตวปาสงวนหรือสัตวปาคุมครอง5  หามมิใหเก็บ ทําอันตราย หรือมีไวในครอบครอง
                                                   

3 พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ.2535 มาตรา 4 
“สัตวปาคุมครอง” หมายความวา สัตวปาตามที่กฎกระทรวงกําหนดใหเปนสัตวปา

คุมครอง” 
4 “ลําดับที่108.นกนางแอนทุกชนิดในวงศ (Family) Hirundinidae นกแอนฟาทุกชนิด

ในวงศ (Family) Apodidae และนกแอนทุกชนิดในวงศ (Family) Apodidae” 
ราชกิจจานุเบกษา ฉบับกฤษฎีกาเลม 111 ตอนที่ 51 ก  วันที่ 16 พฤศจิกายน 2537 
5 พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 มาตรา 19 
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ซึ่งรังของสัตวปาสงวนหรือสัตวปาคุมครอง แตมิใหใชบังคับแกผูซึ่งไดรับอนุญาตเก็บรังนกอีแอน
ตามกฎหมายวาดวยอากรรังนกอีแอนและผูที่อาศัยอํานาจของผูรับอนุญาต ซึ่งตองปฏิบัติตาม
ระเบียบที่อธิบดีกําหนด6 ผูเขียนมีความเห็นวาบทบัญญัติดังกลาวมีจุดประสงคที่มุงคุมครองส่ิงที่
ใชเปนที่อยูอาศัยหรือซอนตัวของสัตวปาสงวนหรือสัตวปาคุมครอง   ใชเพื่อการสรางไข การวางไข 
หรือการฟกไขของสัตว การปองกันรักษา หรือบํารุงรักษาซึ่งตัวออนของสัตวปาสงวนหรือสัตวปา
คุมครองที่ดํารงชีวิตโดยสภาพตามธรรมชาติ ซึ่งถูกสรางหรือถูกใชตามพฤติกรรมของสัตวปาสงวน
หรือสัตวปาคุมครองมิใหมีการเก็บ ทําอันตราย หรือมีไวในครอบครอง 

พระราชบัญญัติอากรรังนกอีแอน พ.ศ. 2540 เปนกฎหมายที่ใหอํานาจแกทองถิ่นใน
การจัดเก็บรายไดจากการเก็บหรือครอบครองซึ่งรังของนกแอนกินรังที่มีอยูในที่เปนแหลงที่อยูอาศัย
ตามธรรมชาติและเปนสาธารณสมบัติของแผนดินเทานั้น  การเก็บหรือครอบครองซึ่งรังของนกแอน
กินรังที่ไดจากอาคารส่ิงกอสรางอ่ืนๆ จึงมิใชเปนการเก็บหรือครอบครองซึ่งรังของนกแอนกินรังจาก
แหลงที่อยูอาศัยตามธรรมชาติและไมเปนสาธารณสมบัติของแผนดินที่ตองไดรับสัมปทานจาก
คณะกรรมการพิจารณาจัดเก็บอากรรังนกอีแอน7 ผูเขียนมีความเห็นวา การเก็บหรือครอบครองซึ่ง

                                                                                                                                                  
“หามมิใหผูใดมีไวในครอบครองซึ่งสัตวปาสงวน สัตวปาคุมครอง ซากของสัตวปา

สงวนหรือซากของสัตวปาคุมครอง เวนแตจะเปนสัตวปาคุมครองชนิดที่กําหนดตามมาตรา 17 ที่
ไดมาจากการเพาะพันธุ หรือซากของสัตวปาดังกลาว และโดยตองไดรับอนุญาตจากอธิบดี และ
ตองปฏิบัติตามขอกําหนดในกฎกระทรวงและเงื่อนไขที่กําหนดไวในใบอนุญาต” 

6พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ.2535 มาตรา 21 
“หามมิใหผูใดเก็บ ทําอันตราย หรือมีไวในครอบครองซึ่งรังของสัตวปาสงวนหรือสัตว

ปาคุมครอง 
ความในวรรคหนึ่ง มิใหใชบังคับแกผูซึ่งไดรับอนุญาตเก็บรังนกอีแอนตาม กฎหมาย 

วาดวยอากรรังนกอีแอนและผูที่อาศัยอํานาจของผูรับอนุญาตดังกลาว แตตองปฏิบัติตามระเบียบที่
อธิบดีกําหนดโดยประกาศในราชกิจจานุเบกษา” 

7พระราชบัญญัติอากรรังนกอีแอน พ.ศ. 2540 
มาตรา 14 วรรคหนึ่ง 
“หามมิใหผูใดเก็บรังนกที่มีอยูตามธรรมชาติบนเกาะหรือในที่สาธารณสมบัติของ

แผนดินโดยไมไดรับสัมปทานจากคณะกรรมการ” 
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รังของนกแอนกินรังที่ไดจากอาคารส่ิงกอสรางไมอยูในบังคับตามความในพระราชบัญญัติอากรรัง
นกอีแอน พ.ศ. 2540 

การที่มีนกแอนกินรังไดมาอาศัยในอาคารส่ิงกอสรางในชุมชนทําใหเจาของหรือผู
ครอบครองอาคารส่ิงกอสรางที่นกแอนกินรังไดมาอาศัยเปนผูที่ไดครอบครองและเก็บรังของนกแอน
กินรัง เปนการกระทําที่ขัดตอพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปาพ.ศ.2535 และ
พระราชบัญญัติอากรรังนกอีแอน พ.ศ. 2540 หรือไม ผูเขียนมีความเห็นวา เม่ือพิจารณาจากความ
ในบทบัญญัติกฎหมายทั้งสองฉบับที่เกี่ยวกับรังของนกแอนกินรังประกอบกัน ความในบทบัญญัติ
กฎหมายทั้งสองฉบับมุงถึงความสําคัญในการใชประโยชนจากรังของนกแอนกินรังที่มีอยูตาม
ธรรมชาต ิในสถานที่ซึ่งที่เปนสาธารณสมบัติของแผนดินที่ไมปรากฎวาผูใดเปนเจาของหรือสิทธิ
ใดๆในสถานที่สาธารณสมบัติของแผนดินที่เปนแหลงกอใหเกิดรังของนกแอนกินรังเทานั้น ทําให
การเก็บหรือครอบครองซึ่งรังของนกแอนกินรังที่มีอยูในสถานที่อ่ืนๆ ที่มิใชสาธารณสมบัติของ
แผนดิน จึงไมขัดตอพระราชบัญญัติอากรรังนกอีแอน พ.ศ. 2540  แตเปนการกระทําที่ขัดตอ
พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 ในประเด็นที่เกี่ยวกับการคุมครองส่ิงที่ใชเปน
ที่อยูอาศัย หรือชอนตัว การวางไข การปองกันรักษา หรือบํารุงรักษาซึ่งตัวออนของสัตวปาสงวน
หรือสัตวปาคุมครองที่ดํารงชีวิตโดยสภาพตามธรรมชาติของสัตวปาสงวนหรือสัตวปาคุมครอง
โดยทั่วไปเทานั้น 

ประเด็นที่ควรพิจารณาตอไป รังของนกแอนกินรังเปนซากของสัตวปาหรือไม ใน
พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปาพ.ศ.2535 มาตรา 4 บัญญัติวา “ซากของสัตวปา” 
หมายความวา รางกายหรือสวนของรางของสัตวปาที่ตายแลวหรือเนื้อของสัตวปา ไมวาจะไดปง 
ยาง รม ตากแหง หมัก หรือทําอยางอ่ืนเพื่อไมใหเนาเปอยและไมวาจะชําแหละ แยกออก หรืออยูใน
รางของสัตวปานั้นและหมายความรวมถึง เขา หนัง กระดูก ฟน งา ขนาย นอ ขน เกล็ด เล็บ 
กระดองเปลือก หรือสวนตางๆ ของสัตวปาที่แยกออกจากรางของสัตวปาไมวาจะยังมีชีวิตหรือตาย
แลว” ผูเขียนมีความเห็นวาความตามพระราชบัญญัติฯนี้ มุงคุมครองรางกายหรือสวนตางๆที่มีอยู
ในรางกายของสัตวปา ไมวาจะสามารถแยกออกจากรางกายสัตวปาไมวาจะยังมีชีวิตหรือตายแลว

                                                                                                                                                  
มาตรา 26 “หามมิใหผูใดมีไวในครอบครองซึ่งรังนกอันตนรูวาไดมาโดยการฝาฝน

ตามมาตรา 14 วรรคหนึ่ง” 
มาตรา 5 ในพระราชบัญญัตินี้ 
“คณะกรรมการ” หมายความวา คณะกรรมการพิจารณาจัดเก็บอากรรังนกอีแอน” 
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หรือไม เนื่องจากรังของนกแอนกินรังถูกสรางมาจากอวัยวะภายในที่เปนตอมน้ําลาย (Sublingual 
Saliva Glands ) ซึ่งเปนอวัยวะที่อยูภายในรางกายของนกแอนกินรัง มิไดเปนรางกายหรือสวน
ตางๆ ที่มีอยูในรางกายที่สามารถแยกออกจากรางกายได ไมวานกแอนกินรังนั้นจะยังมีชีวิตหรือ
ตายแลวหรือไม ดังนั้น รังของนกแอนกินรังจึงไมเปนซากสัตวตามความในพระราชบัญญัติฯ
ดังกลาว 

 
            ภาพที่ 10 

                         รังของนกแอนกินรังจากอาคารส่ิงกอสราง 
 

 
 

 
ในขอกําหนด Wildlife Conservation Enactment, 1997 ของรัฐซาบาห (State of 

Sabah ) สหพันธรัฐมาเลเซีย (Federal of Malaysia) ไดกําหนดใหนกแอนกินรังเปนสัตวคุมครอง
ประเภท Protected Animal8 และมีบทกําหนดคุมครองรัง (Nest) ของนกแอนกินรัง หรือผลิตภัณฑ

                                                   
8 Wildlife Conversation Enactment,1997 
“section 1. Short title and commencement. 
protected animal" means an animal of a species specified in Appendix I or II 

or III of the Convention, Part I of Schedule 1, Part I of Schedule 2 or Schedule 3;” 
“Section 25. Animals that shall not be hunted..... 
(2) No person shall hunt 
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อ่ืนๆ หรือส่ิงผลิตโดยหรือจากหรือสรางโดยสัตวใหเปนผลิตภัณฑจากสัตว (Animal Product)9  มี
ผลทําใหหามมิใหผูใดครอบครองรังของนกแอนกินรังซึ่งเปนผลิตภัณฑจากสัตวโดยมิไดรับ
อนุญาต10 

                                                                                                                                                  
(a) an animal of a species listed in Part I of Schedule 2 or Schedule 3 without 

a licence; 
(b) more than the quota of that species of animal included in a licence.” 

Schedule 2 
(Section 2) 

PROTECTED SPECIES OF ANIMALS AND PLANTS-LIMITED 
HUNTING AND COLLECTION UNDER LICENCE 

PART I 
( Section 25 (2) ) 

PROTECTED ANIMALS 
        SWIFTS. 
163. Waterfall Swifts (Hydrochous gigas) Layang-Layang Hantu 
164. Edible-nest Swiftlet (Aerodramus fuciphagus) Layang-Layang Gua 
165. Black-nest Swiftlet (Aerodramus maximus) Layang-Layang Padi 
166. Brown-backed Needletail (Hirundapus giganteus) Layang-Layang 

Besar 
9 Wild life Conservation Enactment,1997 
“Section 2 In this Enactment, unless the context otherwise requires 
“animal product” means 
(a) an ovum, embryo or sperm of an animal or any other part or product of 

an animal from which another animal could be produced; 
(b) any dung, cocoon, eggshell, nest, honey, beeswax or other product or 

thing produced by or from or built by an animal; 
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อยางไรก็ตาม การครอบครองนกแอนกินรังยังไดรับขอยกเวนหากนกแอนกินรังไดมา
จากการเพาะพันธุ ตามชนิดที่กําหนดไวในกฏกระทรวงกําหนดชนิดของสัตวปาคุมครองใหเปนสัตว
ปาชนิดที่เพาะพันธุได พ.ศ.254611 ซึ่งในบัญชีสัตวปาคุมครองชนิดที่เพาะพันธุไดทายกฎกระทรวง
นี้ไมปรากฎชื่อนกแอนกินรังใหเปนสัตวปาชนิดที่เพาะพันธุไดตามบัญชีทายกฏกระทรวงกําหนด
ชนิดของสัตวปาคุมครองใหเปนสัตวปาชนิดที่เพาะพันธุได  พ.ศ.2546 ออกตามความใน
พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 253512 

                                                                                                                                                  
(c) any dead animal or part thereof whether or not included in a 

manufactured or processed article except where it has ceased to be in a readily 
identifiable form as a result of such manufacturing or processing; or 

(d) anything having animal connections declared by the Minister by notice in 
the Gazette to be an animal product;” 

10 Wild life Conservation Enactment,1997 
“Section 40 Every live protected 
(1) animal or any animal product there from shall be the property of the 

Government unless the same has been lawfully imported or obtained by a person under 
the authority of a valid licence or permit or through operation of the law…… 

(3) Any person who obtains possession of a protected animal or animal 
product thereof being the property of the Government and fails to hand it over in 
accordance with subsection (2) commits an offence and shall be liable on conviction to 
a fine of twenty thousand ringgit or to imprisonment for two years or to both.” 

11 ราชกิจจานุเบกษา ฉบับกฤษฎีกา เลม 120 ตอนที ่59 ก วันที ่27 มิถุนายน 2546 
12 กฏกระทรวงกําหนดชนิดของสัตวปาคุมครองใหเปนสัตวปาชนิดที่เพาะพันธุได

พ.ศ.2546 มีชนิดของสัตวปาคุมครองใหเปนสัตวปาชนิดที่เพาะพันธุได ประกอบดวย 
1. สัตวปาจําพวกสัตวเล้ียงลูกดวยนม 8 ชนิด 
2. สัตวปาจําพวกนก 42 ชนิด 
3. สัตวปาจําพวกสัตวเล้ือยคลาน 6 ชนิด 
4. สัตวปาจําพวกสัตวสะเทินน้ําสะเทินบก 1ชนิด 
5. สัตวปาจําพวกปลา 2 ชนิด 
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2) การที่นกแอนกินรังเขาอยูอาศัยในอาคารหรือส่ิงกอสรางโดยผูที่เปนเจาของหรือผู 
ครอบครองอาคารใชเสียงเรียกนกเพื่อใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยทํารังและสามารถจัดเก็บรังของ
นกแอนกินรังไปขายนั้นเปนการลาสัตวหรือไม 

พจนานุกรมฉบับราชบัณทิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไดใหความหมาย ดังนี้ 
“ลา ก. เที่ยวติดตามหา (เพื่อจับ ฆา หรือ เพื่อการกีฬา เปนตน) เชน ลาสัตว ตํารวจ

ลาผูราย, โดยปริยายหมายความวา เที่ยวแสวงหาในลักษณะคลายคลึงเชนนั้น เชน ลาเมืองข้ึน ลา
ผูหญิง.” 

“ลอ ก. ใชส่ิงใดส่ิงหนึ่งเปนอุบายชักนํา เชน เอาน้ําตาลลอมด เอาเหยื่อลอปลา” 
“ลอหลอก ก. ลอใหเชื่อโดยมีเคร่ืองจูงใจ เชน เอาตุกตามาลอหลอกเด็กใหหยุดรองไห 
หลอกลอ ก็วา.” 
“เรียก ก. เปลงเสียงเพื่อใหมาหรือใหไปเปนตน เชน แมเรียกใหมาทําการบาน,ชวย

เรียกสุนัขไปเสียที.” 
พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ. 2535 มาตรา 4 ในพระราชบัญญัตินี้ 
“ลา” หมายความวา เก็บ ดัก จับ ยิง ฆา หรือทําอันตรายดวยประการอ่ืนใดแกสัตวปา

ที่ไมมีเจาของและอยูเปนอิสระ และหมายความรวมถึงการไล การตอน การเรียก หรือการลอเพื่อ
การกระทําดังกลาวดวย 

นอกจากนี้ใน รางพระราชบัญญัติสงเสริมการอนุรักษสัตวปา พ.ศ......บัญญัติวา 
“ลา” หมายความวา ฆาหรือทําอันตรายดวยประการอ่ืนใดแกสัตวปาที่ไมมีเจาของ

และอยูเปนอิสระ และหมายความรวมถึงการเก็บ ดับ จับ ไล การตอน การเรียก การลอ หรือการ
กระทําอยางอ่ืนโดยมีวัตถุประสงคเพื่อฆาหรือทําอันตรายดวยประการอ่ืนใดแกสัตวปาดวย 

จากความหมายขางตน ผูเขียนมีความเห็นวาการที่เจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิง 
กอสรางไดใชเสียงเรียกนกเพื่อใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยทํารังและสามารถจัดเก็บรังของนกแอน
กินรังไปขายนั้นเปนการใชกลอุบายโดยใชเสียงเรียกนกเพื่อจูงใจใหนกแอนกินรังไดหลงเชื่อวา
ภายในอาคารส่ิงกอสรางเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังและใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยทํารังตอไป 
จึงเปนการกระทําการ ”ลอ” ตามความหมายมาตรา 4 แหงพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตว 
ปา พ.ศ. 2535 

3) การที่ผูเปนเจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางในชุมชนซึ่งมีนกแอนกินรัง
เขามาอาศัย ไดจัดใหมีการรักษาความปลอดภัยตลอดจนการปรับสภาพภายในอาคารส่ิงกอสราง
หรือการรักษาสภาพภายในอาคารส่ิงกอสรางใชวิธีการตางๆเพื่อใหเหมาะสมตอการดํารงชีวิตของ
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นกแอนกินรังรวมทั้งเปนการปองกันการรบกวนหรืออันตรายใดๆแกนกแอนกินรังเพื่อใหนกแอนกิน
รังเขามาอาศัยทํารัง และจัดเก็บรังของนกแอนกินรังไปขายนั้น ถือวาการเล้ียงหรือไม 

พจนานุกรมฉบับราชบัณทิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไดใหความหมาย ดังนี้ 
“เล้ียง ก. ดูแล,เอาใจใส,บํารุง, เชน เล้ียงกลวยไม, ปรนปรือดวยอาหารการกิน เปน

ตนเชน เล้ียงสัตวเล้ียงลูก, เล้ียงดู” 
“ดูแล ก. เอาใจใส, ปกปกรักษา, ปกครอง ” 
“เอาใจใส ก. ใฝใจ, ตั้งใจ” 
“บํารุง ก. ทําใหงอกงาม, ทําใหเจริญ, เชน บํารุงตนไม บํารุงบานเมือง; รักษาใหอยูใน

สภาพที่ดี เชน บํารุงสุขภาพ บํารุงรางกาย เงินคาบํารุง” 
“รักษ, รักษา” ก. ระวัง เชน รักษาสุขภาพ, ดูแล เชน รักษาทรัพยสมบัติ, ปองกัน เชน 
รักษาบานเมือง, สงวนไว เชน รักษาความสะอาด รักษาไมตรี; เยียวยา เชน รักษา

คนไข. (ส.; ป. รกฺข) 
“อนุบาล” ก. ตามเล้ียงดู, ตามระวังรักษา. ว. ที่คอยตามเล้ียงดู, ที่คอยตามระวังรักษา 
คูมือพระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ. 2535 ไดเสนอขอบเขตไวดังนี้13 
“การเล้ียง หมายถึง กรรมวิธีหรือวิธีการที่จะดูแลใหสัตวนั้นเจริญเติบโตและมีชีวิตอยู

ไดเพื่อไวขายหรือการคา หรือเพื่อพักผอนหยอนใจ หรือเปนงานอดิเรก” 
บันทึกกลุมงานกฎหมาย1 กองนิติการ กรมโยธาธิการและผังเมือง ที่ มท. 0706 / 889

เร่ือง การหารือการใชประโยชนที่ดินเพื่อดัดแปลงอาคารใหเปนที่อยูของนกนางแอน ถึงโยธาธิการ
และผังเมืองจังหวัดนราธิวาส ลงวันที่ 19 ธันวาคม 2546 

“เปนการเล้ียงสัตวตามกฎกระทรวงฉบับที่ 444ฯ เนื่องจากเปนการดูแลและใหที่พัก
อาศัยแกสัตวนั้น ถึงแมจะไมไดใหอาหารก็ตาม แตยังมีพฤติกรรมที่เรียกหรือจูงใจใหสัตวมาอาศัย
โดยการใชเคร่ืองขยายเสียง” 

ตามความหมายขางตน ผูเขียนมีความเห็นวาการที่นกแอนกินรังเขาอยูอาศัยใน
อาคารหรือส่ิงกอสราง ไมวานกแอนกินรังจะมาอาศัยเองหรือเจาของหรือผูครอบครองอาคารใช
วิธีการใดๆ เพื่อใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยทํารังจนทําใหสามารถจัดเก็บรังของนกแอนกินรังไดนั้น

                                                   
13 กรมอนามัย กระทรวงสาธารณสุข, คูมือพระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ. 

2535, พิมพคร้ังที่ 4, (กรุงเทพมหานคร : โ รงพิมพองคการรับสงสินคาและพัสดุภัณฑ, 2550),     
น.60. 
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จึงเปนการเล้ียงซึ่งเปนวิธีการ หรือการกระทําใดๆรวมทั้งการคอยตามระวังรักษาใหเอ้ือตอการ
เจริญเติบโตและการดํารงชีวิตไดเปนปกติตามพฤติกรรมของวงจรชีวิต 

 4)“การคา” ตามกฎกระทรวงฯ มีความหมายเพียงใด 
พจนานุกรมฉบับราชบัณทิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไดใหความหมาย ดังนี้ 
“คา1. ซื้อขายสินคาหรือบริการ.” 
“คาขาย ก.ทํามาหากินในทางซื้อขาย” 
“ซื้อขาย (กฎ) น. ชื่อสัญญาซึ่งบุคคลฝายหนึ่ง เรียกวา ผูขายโอนกรรมสิทธิ์แหง

ทรัพยสินใหแกบุคคลอีกฝายหนึ่งเรียกวาผูซื้อ และผูซื้อตกลงจะใชราคาทรัพยสินนั้นใหแกผูขาย.” 
พระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปา พ.ศ.2535 มาตรา 4 
“คา หมายความวา ซื้อ ขาย แลกเปล่ียน จําหนาย จาย แจก หรือโอนกรรมสิทธิ์ ทั้งนี้

เพื่อประโยชนในทางการคา และหมายความรวมถึงมีหรือแสดงไวเพื่อขายดวย” 
บันทึกกลุมงานกฎหมาย 1 กองนิติการ กรมโยธาธิการและผังเมือง ที่ มท 0706/889 

เร่ือง การหารือการใชประโยชนที่ดินเพื่อดัดแปลงอาคารใหเปนที่อยูของนกนางแอน ถึงโยธาธิการ
และผังเมืองจังหวัดนราธวิาส ลงวันที่ 19 ธันวาคม 2546 

“การคา ยอมหมายถึงการแลกเปล่ียนซึ่งสินคา ผลิตภัณฑ หรือในทรัพยทุกประเภท
และหมายความรวมถึงการขาย การจราจร การขนสง หรือการส่ือสารดวย” 

ผูเขียนมีความเห็นวา “เพื่อการคา” หมายถึง ซื้อ ขาย จําหนาย จาย แจก แลกเปล่ียน
หรือโอนกรรมสิทธิ ์ซึ่งสินคาหรือบริการโดยจูงใจใหไดมาซึ่งรายไดหรือประโยชนใดๆ   

จากประเด็นขอ (1) - (4) ผูเขียนมีความเห็นวาการที่นกแอนกินรังเขามาอาศัยอยูใน
อาคารหรือส่ิงกอสรางที่ทําใหเจาของอาคารหรือส่ิงกอสรางสามารถเก็บรังของนกแอนกินรังจนทํา
ใหเกิดรายไดใหแกเจาของอาคารหรือส่ิงกอสราง จึงเปนการกระทําการโดยวิธีการตางๆ โดยมีเหตุ
จูงใจในการครอบครองรังของนกแอนกินรัง โดยอาศัยพฤติกรรมตามธรรมชาติและวงจรชีวิตของนก
แอนกินรังเพื่อใหไดมาซึ่งประโยชนทางการคาหรือการพาณิชยจากรังของนกแอนกินรัง ซึ่งเปนการ
กระทําที่ขัดตอบทบัญญัติตามพระราชบัญญัติสงวนและคุมครองสัตวปาพ.ศ.2535 
 
5.1.2 การกําหนดการใชประโยชนท่ีดิน 

การคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังใหมีประสิทธิภาพ  
มีความจําเปนที่ตองมีการกําหนดการใชประโยชนที่ดิน กิจกรรมและขนาดของกิจกรรมตาม
ขอบเขตพื้นที่ของชุมชนจึงตองนําพระราชบัญญัติการผังเมือง พ.ศ.2518 โดยกรมโยธาธิการและผัง
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เมืองและราชการสวนทองถิ่นเปนผูมีหนาที่ในการดําเนินการเพื่อใหชุมชนไดดําเนินตามทิศทางที
กําหนดโดยกําหนดขอบเขตผังเมืองรวมตามที่เห็นสมควร14 และกําหนดการใชประโยชนที่ดิน
ออกเปนประเภทตางๆ ขอกําหนดเกี่ยวกับการประกอบกิจการตางๆ ในการใชประโยชนที่ดิน
ประเภทนั้นๆ ซึ่งเห็นไดวาที่ดินที่อยูภายในเขตผังเมืองรวมนั้นจะใหมีการใชประโยชนดานใดหรือ
ตองหามใชประโยชนดานใดบาง เชน กฎกระทรวงใหใชบังคับผังเมืองรวมเมืองสุราษฎรธานี 
พ.ศ.254515  หรือกฎกระทรวงฉบับที่ 444 พ.ศ. 2543 ออกตามความในพระราชบัญญัติการผัง

                                                   
14พระราชบัญญัติกําหนดแผนและข้ันตอนการกระจายอํานาจใหแกองคกรปกครอง

สวนทองถิ่น พ.ศ.2542 
“มาตรา 16 ใหเทศบาล เมืองพัทยา และองคการบริหารสวนตําบลมีอํานาจ และ

หนาที่ในการจัดระบบการบริการสาธารณะเพื่อประโยชนของประชาชนใน ทองถิ่นของตนเอง
ดังนี้… 

(25) การผังเมือง” 
15 กฎกระทรวงใหใชบังคับผังเมืองรวมเมืองสุราษฎรธานี พ.ศ.2545 
“ขอ 7 ที่ดินประเภทที่อยูอาศัยหนาแนนนอย ใหใชประโยชนที่ดินเพื่อการอยูอาศัย

สถาบันราชการ การสาธารณูโภคและการสาธารณูปการเปนสวนใหญ สําหรับการใชประโยชน
ที่ดินเพื่อกิจการอ่ืนใหใชไดไมเกินรอยละสิบหาของแปลงที่ดินที่ยื่นขออนุญาตที่ดินประเภทนี้ หาม
ใชประโยชนที่ดินประเภทอาคารขนาดใหญ เวนแตเปนอาคาร สถาบันราชการ การสาธารณูโภค
และการสาธารณปูการที่เปนของรัฐ หามใชประโยชนที่ดินเพื่อกิจการตามที่กําหนดตอไปนี้…. 

(4) เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม
กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา” 

“ขอ 8 ที่ดินประเภทที่อยูอาศัยหนาแนนปานกลาง ใหใชประโยชนที่ดินเพื่อการอยู
อาศัยสถาบันราชการ การสาธารณูโภคและการสาธารณูปการเปนสวนใหญ สําหรับการใช
ประโยชนที่ดินเพื่อกิจการอ่ืน ใหใชไดไมเกินรอยละยี่สิบของแปลงที่ดินที่ยื่นขออนุญาตที่ดิน
ประเภทนี้ หามใชประโยชนที่ดินเพื่อกิจการตามที่กําหนดตอไปนี้…… 

(4) เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม
กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา” 

“ขอ 9 ที่ดินประเภทที่อยูอาศัยหนาแนนมาก ใหใชประโยชนที่ดินเพื่อการอยูอาศัย
สถาบันราชการ การสาธารณูโภคและการสาธารณูปการเปนสวนใหญ สําหรับการใชประโยชน
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เมือง พ.ศ.251816  มีขอกําหนดหามใชประโยชนที่ดินเกี่ยวของการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชน
จากการอาศัยของนกแอนกินรัง โดยหามใชประโยชนที่ดินเพื่อกิจการเล้ียง มา โค กระบือ แพะ แกะ 

                                                                                                                                                  
ที่ดินเพื่อกิจการอ่ืน ใหใชไดไมเกินรอยละสิบหาของแปลงที่ดินที่ยื่นขออนุญาตที่ดินประเภทนี้ หาม
ใชประโยชนที่ดินเพื่อกิจการตามที่กําหนดตอไปนี้….. 

(4) เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม
กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา” 

ราชกิจจานุเบกษา เลม 119 ตอนที่ 33 ก หนา 1 วันที่ 9 เมษายน 2545 
16 กฎกระทรวงฉบับที่ 444 พ.ศ. 2543  ออกตามความในพระราชบัญญัติการผังเมือง 

พ.ศ.2518 
“ขอ 7 ที่ดินประเภทที่อยูอาศัยหนาแนนนอย ใหใชประโยชนที่ดินเพื่อการอยูอาศัย 
สถาบันราชการ การสาธารณูโภคและการสาธารณูปการเปนสวนใหญ สําหรับการใช

ประโยชนที่ดินเพื่อกิจการอ่ืนใหใชเพิ่มไดอีกไมเกินรอยละสิบส่ีของที่ดินประเภทนี้ในแตละบริเวณที่
ยื่นขออนุญาต และหามใชประโยชนที่ดินเพื่อกิจการตามที่กําหนดตอไปนี้… 

(5) เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม
กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา” 

“ขอ 8 ที่ดินประเภทที่อยูอาศัยหนาแนนปานกลาง ใหใชประโยชนที่ดินเพื่อการอยู
อาศัยสถาบันราชการ การสาธารณูโภคและการสาธารณูปการเปนสวนใหญ สําหรับการใช
ประโยชนที่ดินเพื่อกิจการอ่ืนใหใชเพิ่มไดอีกไมเกินรอยละสิบของที่ดินประเภทนี้ในแตละบริเวณที่
ยื่นขออนุญาต และหามใชประโยชนที่ดินเพื่อกิจการตามที่กําหนดตอไปนี้.... 

(5) เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม
กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา” 

“ ขอ 9 ที่ดินประเภทที่อยูอาศัยหนาแนนมาก ใหใชประโยชนที่ดินเพื่อการอยูอาศัย
สถาบันราชการ การสาธารณูโภคและการสาธารณูปการเปนสวนใหญ สําหรับการใชประโยชน
ที่ดินเพื่อกิจการอ่ืนใหใชเพิ่มไดอีกไมเกินรอยละหกของที่ดินประเภทนี้ในแตละบริเวณที่ยื่นขอ
อนุญาต และหามใชประโยชนที่ดินเพื่อกิจการตามที่กําหนดตอไปนี้…. 

(5) เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม
กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา…” 

ราชกิจจานุเบกษา ตอนที่ 24 ก หนา 9  วันที่ 23 มีนาคม 2543 
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หาน เปด งู จระเข หรือสัตวปาตามกฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปาเพื่อการคา 
นอกจากนี้  แนวทางในการจัดทําขอกําหนดผังเมืองรวมหรือผังเมืองชุมชนในปจจุบันไดกําหนด
หามใชประโยชนที่ดินเกี่ยวของการอาศัยของนกแอนกินรังในชุมชน โดยหามใชประโยชนที่ดินเพื่อ
กิจการเล้ียงสัตวทุกชนิดเพื่อการคา17 

 
ภาพที ่11 

การใชที่ดินเพื่อสรางอาคารใหนกแอนกินรังอาศัย 
อ.บานแหลม จ.เพชรบุรี 

 

 
 
 
 
 
 
 

                                                   
17สํานักผังเมืองรวมและผังเมืองเฉพาะ กรมโยธาการและผังเมือง, “รูปแบบและแนว

ทางการจัดทําขอกําหนดงานผังเมือง,” กลุมงานผังเมืองรวมที่ 2 สํานักผังเมืองรวมและผังเมือง
เฉพาะ (กรุงเทพมหานคร : กรมโยธาการและผังเมือง), น. 5–15. 
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ภาพที ่12 
อาคารที่มีนกแอนกินรังอาศัยที่ตั้งอยูในชุมชน 

                           อ.เมืองนราธิวาส จังหวัดนราธิวาส 
 

 
 
ผูเขียนมีความเห็นวา ขอกําหนดในกฎกระทรวงใหใชบังคับผังเมืองตลอดจนแนว

ทางการจัดทําขอกําหนดผังเมืองรวมหรือผังเมืองชุมชนในปจจุบันยังมีเนื้อหาไมครบถวนตาม
พระราชบัญญัติการผังเมือง พ.ศ.2518 มาตรา 1718 กฏกระทรวงจะมีประเด็นหลัก 2 เร่ืองคือ
                                                   

18 พระราชบัญญัติการผังเมือง พ.ศ.2518 
มาตรา 17 ผังเมืองรวมประกอบดวย 
(1) วัตถุประสงคในการวางและจัดทําผังเมืองรวม 
(2) แผนที่แสดงเขตของผังเมืองรวม 
(3)แผนผังซึ่งทําข้ึนเปนฉบับเดียวหรือหลายฉบับพรอมดวยขอกําหนดโดยมี

สาระสําคัญทุกประการหรือบางประการ ดังตอไปนี้ 
(ก) แผนผังกําหนดการใชประโยชนที่ดินตามที่ไดจําแนกประเภท 
(ข) แผนผังแสดงที่โลง 
(ค) แผนผังแสดงโครงการคมนาคมและขนสง 
(ง) แผนผังแสดงโครงการกิจการสาธารณูปโภค 

(4) รายการประกอบแผนผัง 
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แผนผังการใชประโยชนที่ดินที่ไดจําแนกประเภทพรอมขอกําหนด และแผนผังการโทรคมนาคม
ขนสง ขอกําหนดในกฎกระทรวงจะกําหนดนโยบายซึ่งมีความคลายคลึงกันในทุกผังเมือง เปนการ
กําหนดโดยกวางจนไมสามารถเห็นไดชัดเจนในแตละพื้นที่มีนโยบายหรือมาตรการตางๆในการ
ปฎิบัติอยางไร ทําใหขอกําหนดในกฎกระทรวงไมมีความชัดเจน คลุมเครือยากตอการปฏิบัติสงผล
ทําใหเกิดความแตกตางในการใชประโยชนที่ดินโดยเฉพาะการใชประโยชนที่ดินเพื่อการคุมครอง
ส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรัง 

นอกจากนี้ ในขอกําหนดการใชประโยชนที่ดินตามความในพระราชบัญญัติการ       
ผังเมือง พ.ศ. 2518  ยังตองพิจารณาถึงบทบัญญัติตามพระราชบัญญัติการควบคุมอาคาร 
พ.ศ.2522 ที่นํามาใชในพื้นที่ที่มีการกําหนดใหใชประโยชนในกิจการนั้น โดยหนวยงานที่เกี่ยวของ
กับการอนุญาตมีหนาที่ตองตรวจสอบความถูกตองรวมกันตามพระราชบัญญัติการควบคุมอาคาร
พ.ศ. 2522 และพระราชบัญญัติการผังเมือง พ.ศ. 2518 ซึ่งเปนมาตรการหลักในการตรวจสอบ
อาคารและการตรวจสอบผังเมือง และมีความใกลชิดในการบังคับใชกฎหมายที่ไดกําหนดใหเจา
พนักงานทองถิ่นเปนผูอนุญาตกอสราง ดัดแปลง หรือเปล่ียนแปลงการใชอาคารเพื่อประกอบ
กิจการอันเปนการใชประโยชนที่ดินตามที่กําหนดไวในผังเมืองรวม เชน เทศบัญญัติเทศบาลนคร 
สุราษฏรธาน ีเร่ืองกําหนดบริเวณหามกอสราง ดัดแปลง ใชหรือเปล่ียนการใชอาคารบางชนิดหรือ
บางประเภท ในทองที่เขตเทศบาลนครสุราษฎรธานี อําเภอเมืองสุราษฎรธานี จังหวัดสุราษฎรธานี 
พ.ศ. 255219ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 ไดกําหนดหามกอสราง
อาคารที่เปนสถานที่เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม
กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา ตลอดจนหามมิใหดัดแปลงหรือเปล่ียน
การใชอาคารใดใหเปนอาคารประเภทที่มีลักษณะตองหามตามที่กําหนดที่ตั้งอยูในชุมชนที่ใชเปนที่
อยูอาศัยหนาแนนนอย ปานกลาง มาก20 

                                                                                                                                                  
(5) นโยบาย มาตรการและวิธีดําเนินการเพื่อปฏิบัติตามวัตถุประสงคของผังเมืองรวม 
19 ราชกิจจานุเบกษา เลม 126 ตอนพิเศษ 101 ง หนา 64 วันที่ 17 กรกฎาคม 2552 
20 ขอ 4 ภายในบริเวณที่ 1 หามมิใหบุคคลใดกอสรางอาคาร ดังตอไปนี้  
(4) สถานที่เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม

กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา 
ขอ 5 ภายในบริเวณที่ 2 หามมิใหบุคคลใดกอสรางอาคาร ดังตอไปนี้ 
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การที่นกแอนกินรังเขามาอาศัยในอาคารหรือส่ิงกอสรางจนสามารถเก็บรังของนก
แอนกินรังที่สรางมูลคาใหแกเจาของหรือผูครอบครองอาคารหรือส่ิงกอสราง  เปนเร่ืองที่มี
ความสําคัญตอเศรษฐกิจในหลายประเทศจากมูลคาผลิตภัณฑรังของนกแอนกินรังโดยเฉพาะ
อยางยิ่งในประเทศในทวีปเอเชียซึ่งประเทศที่ผลิตรังของนกแอนกินรังมากที่สุดสามลําดับแรก 
ไดแก สาธารณรัฐอินโดนีเซีย (60%) ราชอาณาจักรไทย (20%) สหพันธรัฐมาเลเซีย (7%)21 

สาธารณรัฐอินโดนีเซีย (Republic of Indonesia) เปนประเทศที่ผลิตรังของนกแอน
กินรังมากที่สุดเปนอันดับหนึ่งคิดเปนรอยละ 60 ของผลิตภัณฑทั้งหมด22 แมวาในปจจุบัน Minister 
of Forestry แหงสาธารณรัฐอินโดนีเซียมีพระราชกฤษฎีกาที่เกี่ยวกับการใชประโยชนจากนกแอน
กินรัง( Decree of Minister of Forestry Number:100/ Kpts-II / 2003 About Guidelines for 
Utilization nest of Edible-nest Swiftlet (Collocalia spp.) (Keputusan Menteri Kehutanan 
Nomor : 100 / Kpts - II / 2003 Tentang Pedoman Pemanfaatan Sarang Burung Walet 
(Collocalia spp.))23 อันเปนแนวทางการปฏิบัติงานของหนวยงานในสวนทองถิ่นในการกําหนด

                                                                                                                                                  
(4) สถานที่เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปาตาม

กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา 
ขอ 6 ภายในบริเวณที่ 3 หามมิใหบุคคลใดกอสรางอาคาร ดังตอไปนี้ 
(4) สถานที่เล้ียงมา โค กระบือ สุกร แพะ แกะ หาน เปด ไก งู จระเข หรือสัตวปา ตาม

กฎหมายวาดวยการสงวนและคุมครองสัตวปา เพื่อการคา 
ขอ 9 ภายในบริเวณพื้นที่ที่กําหนดไวตามขอ 4, ขอ 5, ขอ 6, ขอ 7, และขอ 8 
หามมิใหบุคคลใดดัดแปลงหรือเปล่ียนการใชอาคารใด ๆ ใหเปนอาคารชนิดหรือ

ประเภทที่มีลักษณะตองหามที่กําหนดในขอ 4, ขอ 5, ขอ 6, ขอ 7, และขอ 8 
21Encik Hameed Sultan Merican,The 2007 Malaysian Swiftlet Farming 

Industry Report (Summary and Synopsis), สืบคนจาก <www.smipenang.com/2007Swiftlet  
FarmingReport.html,> 30 พฤศจิกายน 2552. 

22 Ibid. 
23 Decree of Minister of Forestry Number : 100 / Kpts-II / 2003 About 

Guidelines for Utilization Edible-nest Swiftlet (Collocalia spp.) 
“Article 26  With the implementation of this Decree, the Decree of Minister of 

Forestry and plantation No. 449 / Kpts-II /1999 about management of edible-nest swiftlet 
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หลักเกณฑหรือมาตรฐานตางๆที่เกี่ยวของกับการออกใบอนุญาตการประกอบธุรกิจ ใบอนุญาตเก็บ
เกี่ยวผลิตภัณฑใบอนุญาตใชประโยชนจากรังของนกแอนกินรัง24 รวมทั้งการจัดเก็บรายไดจากรัง
ของนกแอนกินรังเพื่อปองกันมิใหเปนการทําลายส่ิงแวดลอมและใชทรัพยากรที่มากเกินไป ทั้งนี้
เพื่อสามารถใชประโยชนจากรังของนกแอนกินรังได อยางยั่งยืนโดยไมสงผลกระทบตอการอยูรอด
ของประชากรนกแอนกินรังที่มีอยูตามธรรมชาติ25 เชน Regulation of Siak District number 4 

                                                                                                                                                  
(Collocalia spp) in the natural habitat (in-situ) and artificial habitat (ex-situ) and decree of 
the Director General of PHPA No. 73/Kpts / Dj - VI/1998 declared not longer valid.” 

 . 
24 Decree of Minister of Forestry Number : 100 / Kpts-II / 2003 About 

Guidelines for Utilization Edible-nest swiftlet  (Collocalia spp.) 
“Article 7 
(1) Edible–bird’s nest utilization can only be done by the right after obtaining 

permission. 
2) Utilisation permission of the Swiftlet nest in the natural habitat that location 

in the traditional utilisation zone of the National Park, Outside the National Recreation 
Park region and outside the hunting park, was given by the Regent/the Mayor of local. 

(3) Utilisation  permission for use of edible–bird’s nest is given at least 3 
(three) years and a maximum of 5 (five) years.” 

“Article 8 
(1) “Permission to use nest bird nest in natural habitat, which are outside the 

reserve area of the reserve, outside the territory of the National Park, outside the territory 
of the Park and outside hunting issued by the Regent or local mayor.” 

25 Decree of Minister of Forestry Number : 100 / Kpts-II / 2003 About 
Guidelines for Utilization Edible-nest Swiftlet (Collocalia spp.) 

“ Considering:  
a. Edible-nest Swiftlet (Collocalia spp.) is one of the wildlife that can use in a 

sustainable manner to the greater of the population, ensuring the existence of permanent 
population in nature. 
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year 2008 about the exploitation of Edible–bird’s nest. (Peraturan Daerah Kabupaten 
Siak Nomor 4 Tahun 2008 Tentang Izin Pengusahaan Sarang Burung Walet)26 

อยางไรก็ตามขอกําหนดแนวทางการใชประโยชนจากนกแอนกินรัง ( Decree of 
Minister of Forestry Number :100 / Kpts-II/2003 About Guidelines for Utilization Edible–
bird’s nest (Collocalia spp.) ยังใหความสําคัญแกหนวยงานในราชการสวนทองถิ่นในการจัดเก็บ
รายไดจากประโยชนจากรังของนกแอนกินรัง ไมวาจะเปนรังที่เก็บไดจากนกแอนกินรังที่อาศัยอยู
ตามธรรมชาติ หรือที่ไดจากอาคารส่ิงกอสรางที่ใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง ในปจจุบัน 
สาธารณรัฐอินโดนีเซียไดมีพระราชบัญญัติภาษีและคาธรรมเนียมของทองถิ่น ( Regional Tax 
and Regional Fee  Act (Undang-Undang Tentang Pajak Daerah dan Retribusi Daerah : 
PDRP)27  กําหนดใหเปนรายไดของทองถิ่นที่ไดเรียกเก็บจากบุคคลหรือตัวแทนที่ไดเก็บหรือ

                                                                                                                                                  
b. According to article 2, paragraph (3) "I” Government Regulation Number 

25 Year 2000 regarding the authority of the Government and the Authority of Provinces 
as Autonomous Regions, criteria and standards of business licensing, and utilization of 
forest products harvesting permit government authorities, including the use of Edible 
bird’s nest (Collocalia spp).” 

“Article 2 
(1) The purpose of the adoption of guidelines for the use of Edible bird’s nest 

is a reference to provide services related to the nest swiftlets for use: 
a. Regent / Mayor 
b. Head of of the National Park Authority park or Chief of Conservation of 

Natural resources” 
26Peraturan Daerah Kabupaten Siak Nomor 4 Tahun 2008 Tentang Izin 

Pengusahaan Sarang Burung Walet) สืบคนจาก <http://pekanbaru.bpk.go.id/web/wp-
content/uploads/2008/10/perda-siak-no-4-tahun-2008.pdf,>  26 กุมภาพันธ 2553. 

27“Act of Republic of Indonesia ,Number 28 In 2009 About Regional Tax and 
Regional Fee.(Undang-Undang Republik Indonesia Nomor 28 Tahun 2009 Tentang 
Pajak Daerah dan Retribusi Daerah.) 
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แสวงหาประโยชนจากรังของนกแอนกินรังในทองถิ่นนั้นเทานั้น28 ยังไมมีบทบัญญัติของกฎระเบียบ
ใดๆที่คุมครองนกแอนกินรัง29 ตลอดจนบทบัญญัติกฎหมายหรือมาตรการใดๆในการคุมครอง

                                                                                                                                                  
Addition The Republic of Indonesia State Gazette Number 5049 (Tambahan 

Lembaran Negara Regara Republik Indonesia Nomor  5049)”   
28 Regional Tax and Regional Fee  Act 
Article 72 
(1) Object of taxation is taking edible bird’s nest and / or exploitation  edible 

bird’s nest. 
(2) Not includes the tax of object as referred to in paragraph (1) is: 

a.edible–bird’s nest decision has been not subject of state not tax 
revenue.(non-tax revenues) 

b. activities and / or other exploitation edible bird’s nest determined by 
regional regulation. 

Article  73 
 (1) tax of edible bird’s nest is an individual or agency who takes and/or find 

for edible bird’s nest  
(2) edible bird’s nest taxpayer is the individual or agency that did taking 

and/or find  edible bird’s nest. 
Article 74 
(1) Basic imposition tax of edible–bird’s nest is value edible–bird’s nest.  
(2) Sales Value referred edible–bird’s nest in paragraph (1) is calculated 

based on multiplication the market price generally accepted edible bird’s nest  in in the 
area concerned with the volume of edible–bird’s nest. 

Article 75 
(1) edible–bird’s nest high tax rates by 10% (10 percent).  
(2) edible–bird’s nest tax rate is determined by regional regulations. 
Article 76 
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สภาพแวดลอมของชุมชนที่มีนกแอนกินรังอาศัย มีเพียงแตขอกําหนดที่มุงคุมครองที่อยูอาศัยของ
นกแอนกินรังเพื่อใหเอ้ือตอการอยูรอดของนกแอนกินรังและสามารถจัดเก็บรังของนกแอนกินรังได
เทานั้น 

 
ภาพที ่13 

ชุมชนที่มีอาคารส่ิงกอสรางใหนกแอนกินรังอาศัยที่ตั้งอยูในเมือง Sigil (Sigil Regency), 
Aceh Province, Republic of Indonesia 

 

 
 

                                                                                                                                                  
(1)The quantities of goods tax payable edible–bird’s nest is calculated by 

multiplying the tariff as the purpose of Article 75 paragraph (2) tax base, referred to in 
article 74. 

 (2) Taxes payable edible bird’s nest tax collected in the territory of the area 
where the retrieval and / or exploitation of edible bird’s nest.  

29 Decree of Minister of Forestry Number: 100 / Kpts-II / 2003 About 
Guidelines  for Utilization Edible-nest Swiftlet (Collocalia spp.) 

Article 1  

“In this decision is: 
1.Bird’s nest all kinds of swiftlet,which were included in Collocalia genus are 

not protected by law...” 
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ภาพที ่14 
ชุมชนที่มีอาคารส่ิงกอสรางใหนกแอนกินรังอาศัยที่ตั้งอยูในเมือง Sigil (Sigil Regency), 

Aceh Province, Republic of Indonesia 
 

 
 

 
         ภาพที ่15 

             อาคารส่ิงกอสรางใหนกแอนกินรังอาศัยใน Badan Aceh City, 
Aceh Province, Republic of Indonesia 
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          ภาพที ่16 
                 อาคารส่ิงกอสรางใหนกแอนกินรังอาศัยใน Badan Aceh City, 

                   Aceh Province, Republic of Indonesia 
 

 
 

สหพันธรัฐมาเลเซีย (Federation of Malaysia)30 เปนประเทศที่ผลิตรังของนกแอนกิน
รังมากที่สุดเปนลําดับสามรองจากสาธารณรัฐอินโดนีเซียและราชอาณาจักรไทยตามลําดับ โดย
สหพันธรัฐมาเลเซียเปนประเทศที่ผลิตรังของนกแอนกินรังคิดเปนรอยละ 7 ของผลิตภัณฑรวม31

                                                   
30 สหพันธรัฐมาเลเซียแบงเปน 2 สวนโดยมีทะเลจีนใตคั่นกลาง สวนแรกคือมาเลเซีย

ตะวันออก (East Malaysia) หรือมาเลเซียบอรเนียว((Malaysian Borneo )เปนพื้นที่ทางตอนเหนือ
ของเกาะบอรเนียวหรือมีพรมแดนทิศใตติดอินโดนีเซีย และมีพรมแดนลอมรอบประเทศบรูไน 
ประกอบไปดวยรัฐซาบาห รัฐซาราวัก และดินแดนสหพันธเกาะลาบวน( Federal Territory of 
Labuan) 

สวนที่สองคือมาเลเซียตะวันตก (West Malaysia) หรือคาบสมุทรมาเลเซีย 
(Peninsular Malaysia) มีพรมแดนทิศเหนือติดประเทศไทย และทิศใตติดกับสิงคโปร ประกอบไป
ดวยรัฐกลันตัน,เคดะห(ไทรบุรี),ตรังกานู.เนกรีเซมบีลัน,ปะหัง,ปะลิส,ปนัง,เประ,มะละกา,ยะโฮร, 
สลังงอ และ 2 ดินแดนสหพันธ (Federal Territory) ไดแก กัวลาลัมเปอร (Federal Territory of 
Kuala Lumpur) และปุตราจายา (Federal Territory of Putrajaya) 

31 supra note 21 
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และสรางมูลคาการสงออกจากผลิตภัณฑจากรังของนกแอนกินรังเปนอันดับ 4 รองมาจาก
ผลิตภัณฑปโตรเลียม ปาลมน้ํามัน และยางพารา32  ปจจุบันรัฐบาลแหงสหพันธรัฐมาเลเซียได
ประกาศสนับสนุนกิจกรรมที่เกี่ยวรังของนกแอนกินรังใหเปนอุตสาหกรรมที่ผลตอการเจริญเติบโต
ทางเศรษฐกิจของประเทศ33  ในสหพันธรัฐมาเลเซียตะวันตก (West Malaysia) หรือคาบสมุทร
มาเลเซีย (Peninsular Malaysia) นกแอนกินรังเปนสัตวปาคุมครองตาม Protection of Wild Life 
Act,1972 (Act 76) (Akta Perlindugan Hidupan Liar 1972 (Akta 76) ) ประเภท Totally 
Protected  Wild  Birds34 นอกจากนี้ในรัฐซาราวัก (Sarawak State) และรัฐซาบาห (Sabah 

                                                   
32 David Lim, “Report on The Malaysia Swiftlet Nest Industry Issues.” สืบคน

จาก <www . jphpk . gov . my / The % 202007 % 20 Malaysian % 20 Swiftlet % 20 
Farming  % 20 Industry % 20 Report.pdf,>  25 สิงหาคม 2551. 

33 “The 2010 Budget Speech” by Yab Dato Sri Mohd. Najib Tun Abdul Razak 
Prime Minister and Minister of Finance. Introduction The Supply Bill (2010) in The Dewan 
Rakyat 23 October 2009 

“Advancing Agriculture Sector……   
43.The agriculture sector has contributed significantly to the income of the 

people in rural areas and to economic growth. The Government is confident that the 
sector has the potential to be upgraded and play a significant role in generating income 
for the rakyat. The transformation of the sector needs to be intensified from  cultivation to 
marketing the products. This process involves programmes aimed at attracting more 
young entrepreneurs, encourage best agricultural practices and upgrade agriculture 
infrastructure. For this purpose, the Government will allocate RM6 billion for the 
agriculture sector, among others:.... 

Fourth: 
Develop food farming industry such as fruits, vegetables, organic farming, 

herbs, seaweeds and swiftlet nests with an allocation of RM149 million;” 
สืบคนจาก <www.lawnet.com.my/lawnetpublic/2010BudgetSpeech.pdf >       

1 พฤศจิกายน  2552. 
34 Protection of Wild Life Act,1972 (Act 76) 



140 
 
State) ไดมีบทบัญญัติพิเศษแยกตางหากเนื่องจากในรัฐซาราวักและรัฐซาบาหมีการเก็บเกี่ยวรัง
ของนกแอนกินรังมานาน ในรัฐซาราวักการคารังนกแมจะไมปรากฎหลักฐานการบันทึกที่ชัดเจน แต
จากหลักฐานการเลาขานพบวาถ้ําที่มีรังนกแอนกินรังไดคนพบตั้งแตกอนในชวงกอนป ค.ศ. 1800 
เล็กนอยในตอนกลางของเขตบารัม (Barum) ซึ่งเปนแหลงรังนกแอนกินรังชนิดรังขาว (Swiftlet - 
Aerodramus fuciphagus) ที่ใหญที่สุด35  โดยในรัฐซาราวักไดมีบทบัญญัติที่เกี่ยวของกับนกแอน
กินรัง ไดแก 

                                                                                                                                                  
“Section 1 (2) This Act shall apply only to West Malaysia...” 
“Section 3. In this Act unless the context otherwise requires- 
"Totally protected wild animal" or "totally protected wild bird" means a wild 

animalor wild bird described in Schedule one or Schedule Three respectively which shall 
notbe shot killed or taken or be held in possession by any person except as provided 
inPart V of this Act;” 

Schedule Three 
TOTALLY PROTECTED WILD BIRD 

Swifts, family A podidae 
42. Giant Swiftlet (Collocalia gigas). 
43. Black-nest Swiftlet (Collocalia maxima). 
44. Himalayan Swiftlet (Collocalia brevirostris). 
45. Grey-rumped Swiftlet (Collocalia fuciphaga) Layang-layang Gua. 
46. White-bellied Swiftlet (Collocalia esculents) Layang padi. 
47. White-throated Spinetail Swift (Chaetura caudacuta). 
48. Malaysian Spinetail Swift (Chaetura gigantea) Layang-layang Besar 
49. White-rumped Spinetail Swift (Chaetura leucopygialis). 
50. Migrant Swift (Apus pacificus). 
51. House Swift (Apus affinis). 
52. Palm Swift (Cypsiurus parvus).” 
35 Lim Chan Kun, “ธุรกิจรังนกและการพัฒนาการการทําฟารมรังนกในประเทศ

มาเลเซีย,” เปดโลกธุรกิจรังนกแสนลาน Birds’ Nests : Secrets of a Billion-Dollar Business, 
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1.Wildlife Protection Ordinance,1998 (Chapter26).” ซึ่งเปนกฎหมายที่มุง
คุมครองการปองกัน การจัดการ การจัดตั้ง และการอนุรักษสัตวปาในรัฐซาราวัก โดยการกําหนด
อํานาจหนาที่ของ     เจาพนักงาน หลักเกณฑในการครอบครอง การคา การอนุญาตการนําเขาและ
สงออกสัตวปาและพันธพืช โดยเฉพาะอยางยิ่งความใน Wildlife Protection Ordinance,1998 
(Chapter26).”36  ไดใหอํานาจแกสภาของ State Governments ออกกฎระเบียบเพิ่มเติมที่เกี่ยวกับ
การกําหนดระเบียบ การควบคุมการเก็บ การเสนอขาย, ขาย, นําเขาหรือสงออกซึ่ง รังของนกแอน
กินรัง เนื่องจากนกแอนกินรังเปนสัตวคุมครองประเภทProtected Animal ตามความใน Wildlife 
Protection Ordinance,1998.37 

2. Wildlife Protection (Edible Bird’s Nests) Rule,1998 เปนกฎระเบียบเกี่ยวกับ
การออกใบอนุญาตเก็บรังนก การจําหนาย นําเขาหรือสงออกซึ่งรังของนกแอนกินรัง ขอตองหาม
ปฏิบัติ การกําหนดคาธรรมเนียมตางๆที่เกี่ยวของ ตลอดจนการกําหนดโทษหากมีการฝาฝน 

                                                                                                                                                  
เอกสารประกอบการสัมมนาวิชาการนานาชาติรังนกแอน : ดินแดนลับแหง นก คน และธุรกิจแสน
ลานในไทยและเอเชียตะวันออกเฉียงใต,สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัยแหงประเทศ,โครงการ
ภูมิภาคศึกษา สํานักวิชาศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ, น.104. 

36 Wildlife Protection Ordinance,1998 (Chapter 26). 
“Section 55 (1) The Council of State Governments may make rules generally 

for carrying out the provisions of this Ordinance, and in particular such rules may 
provide for.... 

(J) Regulating and controlling the collection, sale, offer for sale, export or 
import of turtle eggs, edible birds’ nests, guano or animal faeces;....” 

37 List of Protected Animals in Sarawak 
“The following table refers to the First Schedule [Section 2(1)] PART II on 

Protected  Animals from the Wild Life Protection Ordinance, 1998 (Chapter 26).” 
“ Bird. 

Common Name                      Scientific Name                                        Local Name 
  All swiftlet            All species of Aerodramus, Hydrochous                 Burung Layang” 

                      and Collocalia 
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3. Wildlife Protection Rule,1998 เปนกฎระเบียบเกี่ยวกับการออกใบอนุญาตการ
เพาะพันธุสัตวปา การครอบครองสัตวปาที่เพาะพันธุ การคาสัตวปาตลอดจนการนําเขาหรือสงออก
สัตวปาที่ไดมาจากการเพาะพันธุ 

ในรัฐซาราวัก การที่มีนกแอนกินรังอาศัยในอาคารที่อยูในชุมชนนั้นจึงอยูภายใตบท
บังคับซึ่งกําหนดหามมิใหจัดตั้ง, เปนเจาของหรือเล้ียงสัตวปาในเชิงพาณิชยโดยไมมีใบอนุญาต38 
หามมิใหบุคคลใดที่ไมไดรับอนุญาตสราง ,กอสราง,รักษาหรือติดตั้งโครงสรางอาคารเพื่อ
วัตถุประสงคในการใหเปนที่พัก,หรืออํานวยความสะดวกหรือส่ิงแวดลอมสําหรับนกแอนกินรังไดทํา
รังหรือสรางรังซึ่งมุงหมายในการเก็บรวบรวมและนํารังของนกแอนกินรังเพื่อขายหรือการคา39 การ
อนุญาตการใชพื้นที่เพื่อสรางอาคารหรือโครงสรางใดๆที่เกี่ยวกับการทําฟารมรังนกโดยไมไดรับ
ความเห็นชอบจากหนวยงานวางแผนของรัฐจะกระทํามิได40  หามใชที่ดินหรืออาคารส่ิงกอสราง
เพื่อใชเปนฟารมรังนกถาส่ิงปลูกสรางเหลานั้นเปนเปนส่ิงปลูกสรางในเขตเมือง ในเขตพื้นที่ที่ไดรับ
การประกาศใหเปนปริมณฑลของเมืองซึ่งที่ดินนั้นไดรับอนุญาตใหใชสําหรับการเกษตรได และยัง
ตองไดรับอนุญาตที่เปนลายลักษณอักษรตลอดจนการสํารวจอาคารส่ิงกอสรางเพื่อใชเปนฟารมรัง
นก41 การดัดแปลงอาคารที่เปนหองแถว (Shop-house) ใหเปนฟารมนกแอนกินรังนั้นยังขัดตอ
Buildings Ordinance.1994 และ Local Authorities Ordinance 199742  

                                                   
38 Wildlife Protection Rules, 1998 
“Section 19  no person shall establish, own or maintain a commercial wild 

lifefarm without a license issued by the Controller". 
39 Wild Life Protection (Amendment) Ordinance, 2003, 
“Section 33 (2)(b) No person shall, without a license from the controller, 

build, erect, maintain or set up any building or structure for the purposes of harbouring, 
or providing facilities or environment for, swiftlets to make or create nests thereon with a 
view to collecting and taking edible birds´ nests for sale or trade". 

40 Wild Life Protection (Edible Birds’ Nests) (Amendment) Rules, 2006 
“Section 17 (2) No such licence shall be issued by the Controller unless the 

State Planning Authority has given its approval for the land or building or structure to 
which the licence relates to be used for such purpose.” 

41  Wild Life Protection (Edible Birds’ Nests) (Amendment) Rules, 2006 
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นอกจากนี้ สถานที่ที่ใชในการการเพาะพันธุสัตวปาหรือการทําฟารมสัตวปาไมวา 
สถานที่   ปศุสัตว  อสังหาริมทรัพยที่เปนที่เล้ียง, เพาะพันธุสัตวปา, เจริญเติบโต หรือดูแลเพื่อ
การคาหรือเชิงพาณิชยอ่ืนๆ ยังตองปฎิบัติภายใตบทบัญญัติของ Natural Resources and 
Environment Rules,1996. เร่ืองการควบคุมมลพิษจากการปศุสัตว(Control of Livestock 
Pollution)43 

ในรัฐซาบาห (Sabah State) การคารังนกเร่ิมตนในชวงคริสตศตวรรษที่ 15 ในบริเวณ
เนินเขามาดาอิ (Madai) ในเขตลาฮัด ดาตู (Lahad Datu)44 ปจจุบันไดมีบทบัญญัติของ Wildlife 
Conversation Enactment, 1997 ซึ่งเปนกฎหมายที่คุมครองการกําหนดและจัดการพื้นที่คุมครอง
ตางๆ การคุมครอง การครอบครองและการลาสัตวปา,การใชประโยชนจากสัตวปาตลอดจน
บทลงโทษ นกแอนกินรังในรัฐซาบาหเปนสัตวคุมครองประเภท Protected Animal ตามความใน
กฎหมายดังกลาว45 การอนุญาตเก็บรังนกมีกําหนดเงื่อนไขภายใต Wildlife Conversation 

                                                                                                                                                  
“Section 18 Notwithstanding rule 17, no land or building shall be used for 

swiftlets farming if the land or building is – 
(a) Within a area of land declared to be town land under section 11(1) of the 

Land Code [Cap. 81 (1958 Ed.)]; or 
(b) Within an area of land declared to be suburban land under section 11(1) 

of the Land Code [Cap. 81 (1958 Ed.)] unless the special condition of the title for the 
land allows it to be used for agriculture and written approval has been obtained from the 
Superintendent of Lands and Surveys of the Division for the erection of the building to be 
used for swiftlets farming.” 

42 Lim Chan Kun, supra note 35 p.114. 
43“Swiftlets Farming” สืบคนจาก

<www.sarawakforestry.com/htm/newsmediarelease-detail486c.html?id=273,>                  
8 พฤษภาคม 2553 

44 Mohamed Yusoff Ismail, “การจัดการทรัพยากรรังนกอยางยั่งยืนของชาวอีดาฮัน
ในรัฐซาบาห,” supra note 35 p.87. 

45 supra note 6. 
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Enactment,1997 Section 8546 ครอบคลุมถึงการขอใบอนุญาตจัดทําฟารมนกแอนกินรัง          
โดยฟารมนกแอนกินรังจะตองสรางข้ึนในบริเวณเขตอุตสาหกรรมเบา หรือเขตเกษตรกรรมเทานั้น

                                                   
46 Wildlife Conversation Enactment,1997 
Edible birds' nests and guano. 
Section 85 
(1) All 
     (a) Caves including the caves enumerated in Part II of Schedule 4,except 

those enumerated in Part I of Schedule 4, which from time to time contain edible birds' 
nests; and 

     (b) Edible birds' nests and guano are the property of the Government and 
shall remain reserved to the Government when any grant of land containing such caves, 
nests or guano is made to any person by the Government under the Land Ordinance or 
otherwise. 

(2) Caves enumerated in Part I of Schedule 4 are recognise by the 
Government as the property of private individuals or communities subject to the payment 
of royalty reserved and set forth therein and subject to other terms and conditions 
ofcollection as may be imposed by the Director. 

(3) The Director and all persons acting on behalf of or under the authority of 
the Director shall have the right at all times to enter on any alienated land for the purpose 
of conservation and management of the caves referred to in subsection (1) or for 
removing edible birds' nests or guano. 

(4) The owner of alienated land to which there is a right to access pursuant 
to subsection (2) shall not obstruct the traditional route established by the Director for 
the exercise of such right. 

(5) The Government shall pay a fair compensation to the landowner for any 
damage caused to any crop, property or land not being part of the route referred to in 
subsection (3) by persons referred to therein during the course of the exercise of the 
right referred to in the said subsection. 
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จึงจะไดรับใบอนุญาตใหทําฟารมนกแอนกินรังได ซึ่งมีความคลายคลึงกับขอกําหนดในกฎระเบียบ
ของรัฐซาราวัก47 

แมวาในรัฐซาราวักและรัฐซาบาหมีบทบัญญัติกฎหมาย และกฏระเบียบที่คุมครอง
และการใชประโยชนจากรังนกแอนกินรัง แตในการศึกษาคร้ังนี้ผูศึกษากําหนดขอบเขตการศึกษา
ในสวนของสหพันธรัฐมาเลเซียตะวันตก (West Malaysia) หรือคาบสมุทรมาเลเซีย (Peninsular 
Malaysia)เทานั้น เนื่องจากปจจุบันในสหพันธรัฐมาเลเซียตะวันตก(West Malaysia) หรือ
คาบสมุทรมาเลเซีย(Peninsular Malaysia) ยังไมมีกฎหมายที่บัญญัติที่เกี่ยวกับการคุมครอง
ส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรัง แตไดมีความพยายามในการจัดการปญหานี้
ซึ่งสืบเนื่องมาจากการรองเรียนของผูที่อยูอาศัยในชุมชนที่มีนกแอนกินรังอาศัยอยูในอาคาร
ส่ิงกอสราง48 โดย Ministry of Housing and Local Government แหงสหพันธรัฐมาเลเซียซึ่งมี
หนาที่กํากับดูแลสภาเมืองและองคกรปกครองสวนทองถิ่นไดออก Planning Guidelines For 
Industrial Premises Licence of Edible-bird’s nests : 2005 (Garis Panduan Perancangan 
Lesen Premis Perusahaan Sarang Burung Walit : 2005 ) เพื่อเปนแนวทางการปฏิบัติงานของ
หนวยงานในองคกรปกครองสวนทองถิ่น49 ภายใตบทบัญญัติของกฎหมายตอไปนี้50 

                                                                                                                                                  
(6) No person shall collect any edible birds' nest or guano from a cave 

owned by the Government except under the authority of and pursuant to a contract for 
collection of edible birds' nests or guano awarded by the Minister in accordance with 
Government tender procedures and subject to such terms and conditions including the 
payment of royalty and duration of contract as may be specified therein. 

(7) Interests in any cave enumerated in Part I of Schedule 4 shall pass by 
inheritance only and shall not be transferable in any manner whatsoever. 

47 Lim Chan Kun, supra note 35 
48 Interview with Mr. M.Murgan,Legal Advisor of Legal Department, Municipal 

Council of Penang Island, State of Penang Island, Federation of Malaysia         
(Penasihat Undang-Undang, Undang-Undang Japatan, Majlis Perbandaran Pulau 
Pinang (MPPP), Negeri Pulau Pinang, Malaysia ),วันที่ 7 ธันวาคม 2552. 

49 ในสหพันธรัฐมาเลเซียมีองคกรปกครองสวนทองถิ่น 5 ประเภทไดแก 
1. City Hall เชน Kuala Lumpur City Hall 
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1. Local Government Act 1976 , (Act 171) (Akta Kerajaan Tempatan 1976, 
(Akta 171) ) เปนกฎหมายหลักที่ใหอํานาจในการบริหารแกองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่อยูใน
สหพันธรัฐมาเลเซียฝงตะวันตก ( Peninsular Malaysia )51  ซึ่งมี 3 ฉบับไดแก 

• Local Government Act 1976 ,(Act 171) ( Akta Kerajaan Tempatan 1976,  
(Akta 171) ) 

• Town and Planning Act 1976 (Act 172) (Akta Perancangan Bandar dan   
Desa 1976 (Akta 172) ) 

• Street,Drainage and Building Act 1974, (Act 133) (Akta Jalan,Parit & 
Bangunan 1974 (Akta 133) ) 

                                                                                                                                                  
2. Municipal Council เชน Municipal Council of Penang Island 
3. City Council เชน Melaka Historic City Council 
4. Rural District council เชน Sibu Rural District Council 
5. Town Board เชน Labuan Development Authority 
50 Planning Guidelines for Industrial Premises Licence Birds Nests: 2005 
2.0 Laws and Guidelines 
laws and guidelines related to the license application for industrial premises 

bird nest is as follows 
1. Local Government Act 1976 Act,1976 (Act 171) 
2. Street,Drainage and Building Act,1974 (Act 133) 
3. Uniform Building By-Laws,1984 
4. Good Animal Husbandry Practice for Edible-Nest Swiftlets Aerodermus 
    Species-Ranching and Its Premis. by Department of Veterinary     

Severices. ;JPH ) 
51 Local Government Act 1976 ,(Act 171) 
“Short title, application and commencement 
Section 1. (1) This Act may be cited as the Local Government Act 1976, and 

shall apply only to Peninsular Malaysia.” 
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Local Government Act 1976,(Act 171) (Akta Kerajaan Tempatan 1976, 
(Akta171) ) เปนกฎหมายที่เกี่ยวของในการกําหนดรูปแบบโครงสรางหนาที่และความรับผิดชอบ
ขององคกรปกครองสวนทองถิ่น การออกใบอนุญาตเกี่ยวกับอาคารส่ิงกอสราง การจัดการดาน
อนามัยส่ิงแวดลอมและเหตุเดือดรอนรําคาญ  การจัดการงานปองกันควบคุมการร่ัวไหลของมลพิษ
การออกกฎระเบียบใดๆภายใตบทบัญญัติของกฎหมายที่ใหอํานาจ เปนตน 

2. Street, Drainage and Building Act 1974, (Act 133) (Akta Jalan,Parit & 
Bangunan 1974 (Akta 133) ) เปนกฎหมายที่ใหอํานาจแกองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่อยูใน
สหพันธรัฐมาเลเซียฝงตะวันตก52  ที่เกี่ยวกับการพัฒนาสาธารณูปโภค การควบคุมและกําหนด
กฎระเบียบที่เกี่ยวกับกิจกรรมที่เกี่ยวของ และอาคารส่ิงกอสรางตางๆในทองถิ่นนั้น เชน การ
บํารุงรักษาถนน การพัฒนาที่ดินที่สําหรับ การระบายน้ําจากอาคารส่ิงกอสราง การดูแลรักษาและ
การกอสรางรักษาอาคารที่อยูในทองถิ่นนั้น 

3. Uniform Building By-Laws 1984 (Undang-Undang Kecil Bangunan 
Seragam1984) เปนกฎระเบียบที่ออกตามความใน Street, Drainage and Building Act 1974, 
(Act 133) (Akta Jalan,Parit & Bangunan 1974 (Akta 133) )เปนขอกําหนดทั่วไปเกี่ยวกับ
ลักษณะ รูปทรง การใชประโยชน การกอสรางอาคารส่ิงกอสรางตางๆ การตรวจสอบโครงสราง
อาคาร การปองกันอัคคีภัย การระบายอากาศ ตลอดจนสุขลักษณะและส่ิงอํานวยความสะดวกของ
อาคารที่ใชเปนอยูอาศัยและการพาณิชย เปนตน 

4. Good Animal Husbandry Practice for Edible-Nest Swiftlets Aerodermus 
Species-Ranching and Its Premis by Department of Veterinary Severices, Ministry of 
Agriculture and Agro-Based Industry Malaysia. (Amalan Baik Penternakan Haiwan Untuk 
Perladangan Burung Walit Spesis Aerodermus Dan Perumahannya oleh Jabatan 
Perkhidmatan Haiwan;JPH, Kementerian Pertanian & Industri Asas Tani Malaysia.) หรือ
แนวทางในการปฎิบัติที่ดีสําหรับฟารมนกแอนกินรังและที่อยูอาศัยซึ่งออกโดย Department of 
Veterinary Severices, Ministry of Agriculture and Agro-Based Industry Malaysia. เพื่อใช

                                                   
52 Street, Drainage and Building Act 1974, (Act 133) 
Section 1. Short title, application and commencement..... 
(2) This Act shall apply only to West Malaysia. 
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เปนแนวทางแนะนําใหแกเจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัยเกี่ยวกับ
การดูแลอนุบาลนกแอนกินรังและสถานที่ที่เปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง 

ปจจุบันมีหนวยงานปกครองสวนทองถิ่น (Local Authority) ของรัฐตางๆในสหพันธรัฐ
มาเลเซียไดใช Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible bird’s nests : 
2005 โดย Ministry of Housing and Local Government เปนแนวทางการออกขอกําหนดของ
ทองถิ่นเพื่ออนุญาตและกํากับดูแลอาคารส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัย เชน รัฐปนัง (State of 
Penang Island) หรือรัฐเคดะห (State of kedah Darul Aman)เปนตน 

 ในการศึกษาคร้ังนี้ผูเขียนไดศึกษาแนวทางการปฏิบัติ(Guideline)ที่เกี่ยวของกับการ
ที่นกแอนกินรังอาศัยในอาคารส่ิงกอสรางที่ตั้งอยูในชุมชนของรัฐปนังและรัฐเคดะห เนื่องจากความ
แตกตางของพื้นที่ทั้งสองรัฐ ดังนี้ 

1. รัฐปนังแบงออกเปนสองสวน สวนแรกเปนพื้นที่ Seberang Perai หรือ Wellesley 
Province ซึ่งเปนสวนที่อยูในแผนดินฝงตะวันตกของคาบสมุทรมลายู พื้นที่สวนใหญเปนพื้นที่เขต
อุตสาหกรรม เกษตรกรรม และที่อยูอาศัย 

สวนที่สองเปนพื้นที่เกาะปนัง (Penang Island) ตั้งอยูในชองแคบมะละกา (Strait of 
Malacca) ดานตะวันตกของเกาะเปนพื้นที่ภูเขาสูงทําใหมีการใชพื้นที่ เปนอยูอาศัยนอยมาก       
ในดานตะวันออกของเกาะเปนที่ราบซึ่งมีเขตอุตสาหกรรม (Industry Zone) เขตการพาณิชยกรรม
และที่อยูอาศัยหนาแนน รวมทั้งพื้นที่ในเมือง Georgetown หรือ George Town ซึ่งเปนสวนหนึ่ง
ของ Melaka and George Town,Historic Cities of The Straits of Malacca ที่ไดรับการประกาศ
ใหเปนมรดกของโลกทางวัฒนธรรม53 ตามอนุสัญญาวาดวยการคุมครองมรดกโลกทางวัฒนธรรม
และทางธรรมชาติ (Convention Concerning the Protection of the World Cultural andNatural 

                                                   
53 Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural 

Heritage 
I.Definition of the cultural and natural heritage 
Article 1. For the purposes of this Convention, the following shall be 

considered as "cultural heritage": ..… 
sites: works of man or the combined works of nature and man, and areas 

including archaeological sites which are of outstanding universal value from the 
historical, aesthetic, ethnological or anthropological point of view. 
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Heritage) หรืออนุสัญญามรดกโลก (World Heritage Convention) ที่มีลักษณะโดดเดนของเมือง
ประวัติศาสตรที่แสดงถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรมที่มีชีวิตและการผสมผสานของประเพณีที่
ผสมผสานที่แสดงใหเห็นจากสถาปตยกรรมที่เปนเอกลักษณวัฒนธรรมและภูมิทัศนเมือง54 

ในรัฐปนังมีนกแอนกินรังที่อาศัยอยูในอาคารเปนจํานวนมากและทํารายไดเปนจํารวน
มา ก  ซึ่ ง ได มี ก า ร พั ฒน า จ า ก กิ จ ก ร ร ม (Activities)ที่ เ กี่ ย ว กั บ น ก แ อ น กิ น รั ง เ ป น ธุ ร กิ จ
(Business)เกี่ยวกับนกแอนกินรัง และในปจจุบันไดพัฒนาเปนอุตสาหกรรมเกี่ยวกับนกแอนกินรัง
(Edible-nest Swiftlet Industries)55 

2. รัฐเคดะห (State of kedah Darul Aman) หรือรัฐไทรบุรีเดิม ตั้งอยูทางทิศตะวันตก
เฉียงเหนือของคาบสมุทรมาเลเซียครอบคลุมขนาดเนื้อที่ 9,425 ตารางกิโลเมตรประกอบดวยพื้นที่
ที่เปนที่ราบสําหรับเกษตรกรรมและปลูกขาวเปนสวนใหญ นอกจากนั้นเปนพื้นที่เขตที่อยูอาศัย เขต
อุตสาหกรรม 

ในขอกําหนดของ License Application Guidelines For Industrial of  Edible-
bird’s Nests (Garis Panduan Permohonan Lesen Perusahaan Sarang Burung Walit) ของ
รัฐปนังเปนกําหนดเงื่อนไขและข้ันตอนที่จะดําเนินการของสถานประกอบการกอนที่จะอนุมัติ  ซึ่ง
แนวทางดังกลาวครอบคลุมอาคารสถานที่ซึ่งเปนอาคารส่ิงกอสรางที่สรางใหมและอาคาร
ส่ิงกอสรางที่ดัดแปลงเพื่อใหนกแอนกินรังอาศัย56  ภายใตขอกําหนดของ Planning Guidelines 
For Industrial Premises Licence of Edible-bird’s nests:2005(Garis Panduan Perancangan 
Lesen Premis Perusahaan Sarang Burung Walit:2005) ที่ออกโดย Ministry of Housing and 
Local Government (Pihak Berkuasa Tempatan:PBT) และขอกําหนดอ่ืนๆของหนวยงานรัฐ
ที่เกี่ยวของทําใหผูประกอบการที่มีใบอนุญาตและตองตออายุใบอนุญาตทุกๆหนึ่งป รวมทั้ง

                                                   
54 สืบคนจาก <www.whc.unesco.org/en/list/1223/ > 6 มีนาคม 2553. 
55 Interview with Mr. M.Murgan. supra note 48. 
56 License Application Guidelines for Industrial of Edible-bird’s Nests. 
“ License application guidelines for Industrial of edible-bird’s nests 

determine the conditions and measures steps to be taken by operators before a 
premises to be approved enterprises bird’s nest of  these guidelines include two 
categories of buildings as follows:…” 
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เจาหนาที่ตองออกใบอนุญาตแมวาผูประกอบการไดปฏิเสธเงื่อนไขที่มีอยู57 กรณีที่ไมไดปฏิบัติตาม
หลักเกณฑที่กําหนดไวใน License Application Guidelines For Industrial Birds Nests สามารถ
ดําเนินการตามบทบัญญัติตอไปนี้58 

1) Town and Planning Act,1976 (Act 171) มาตรา27 (Seksyen (27) Akta 
Perancangan Bandar dan Desa,1976 (Act 171) ) 

2) Stree, Drainage and Building, Act 1974 ( Act 133) มาตรา 70 (1), (12) และ
(13) ( Seksyen 70 (1), (12) dan (13) Akta Lalan Parit dan Bangunan,1974 
(Akta 133) 

3) Stree, Drainage and Building Act 1974 ( Act 133) มาตรา 79 ( Seksyen 79 
     Akta Lalan Parit dan Bangunan,1974 (Akta 133) 
4)  Stree, Drainage and Building Act 1974 ( Act 133) มาตรา 86 ( Seksyen 86 

                                                   
57 License Application Guidelines For Industrial of Edible-bird’s Nests.  
“Other Conditions;….. 
iii. Operators must comply with the conditions that are issued by the Local 

Authority department and other relevant government agencies. 
iv.Operators to renew license every year and local authorities to issue a 

license if the operators reject conditions existing or current 
58 License Application Guidelines For Industrial Birds Nests 
Other Conditions; 
iv. For  the case of irregularities, the action can be taken by law - such as the 

following relevant legislation; 
a. Section (27), Town and Country Planning Act 1976 
b. Section 70 (1), (12) and (13) Stree, Drainage and Building Act 1974 
c. Section 79 Stree ,Drainage and Building Act 1974 
d. Section 86 Stree ,Drainage and Building Act 1974 
e. Destruction Disease-Bearing Insects Act 1975 
f. Protection of Wild Life Act,1972 
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     Akta Lalan Parit dan Bangunan,1974 (Akta 133) 
5) Destruction of Disease-Bearing Insects Act 1975 (Act 154) (Akta 

Pemusnah Serangga Pembawa Penyakit,1975 (Akta 154) ) 
6) Protection of Wild Life Act,1972 (Act 76) ( Akta Perlingungan Hidupan 

Liar,1972 (Akta 76) ) 
ในบทบัญญัติของกฎหมายใน License Application Guidelines For Industrial of 

Edible-bird’s Nests (Garis Panduan Permohonan Lesen Perusahaan Sarang Burung 
Walit) ของรัฐปนังผูเขียนขออธิบายพอสังเขปดังนี้ 

1.Town and Planning Act,1976 (Act 171) มาตรา 27 (Akta Perancangan 
Bandar dan Desa,1976 (Act 171) Seksyen (27)) โดย Town and Planning Act 1976        
(Act 171) เปนกฎหมายที่ใชบังคับในสหพันธรัฐมาเลเซียฝงตะวันตก (Peninsular Malaysia)59 ที่
ใหอํานาจแก Local Government หรือหนวยงานทองถิ่นที่เกี่ยวของในการวางแผนการจัดการเมือง 
(Local Planning Authority) ใชเปนแนวทางการปฏิบัติตามนโยบายการพัฒนาและการควบคุม
การวางแผนพัฒนาที่ดินและการใชพื้นที่อาคารส่ิงกอสราง เนื่องจาก Town and Planning   Act 
,1976 (Act 171) ไดอธิบายความหมายของคําวา “Development” หมายถึง การดําเนินการ
กอสรางใดๆ,งานวิศวกรรม,เหมืองแร,อุตสาหกรรมหรือที่คลายกันที่กระทําใน,บน,เหนือ,หรือใต
ที่ดินซึ่งทําใหการเปล่ียนแปลงวัสดุในการใชที่ดินหรืออาคารหรือสวนหนึ่งสวนใด หรือจัดสรร,หรือ
ควบรวมที่ดิน รวมถึง "พัฒนา" ที่ไดใหความหมายในการพัฒนาที่ดินใดๆของรัฐ60 มีผลใหบุคคลใด

                                                   
59Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Preliminary Short title, application and commencement 
Section 1. (1) This Act may be cited as the Town and Country Planning Act 

1976 and shall apply in Peninsular Malaysia. 
60 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Interpretation 
Section 2. “development” means the carrying out of any building, 

engineering,mining, industrial, or other similar operation in, on, over, or under land, the 
making of any material change in the use of any land or building or any part thereof, or 
the subdivision or amalgamation of lands; and “develop” shall be construed accordingly; 
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จะดําเนินการหรือกระทําการใดๆที่เปนการพัฒนาที่ดินตองไดรับอนุญาตตามTown and Planning 
Act,1976 (Act 171)มาตรา 9 61 แตไมรวมการดําเนินการที่จําเปนสําหรับการบํารุงรักษาการ 
ปรับปรุง หรือเปล่ียนแปลงอ่ืนๆภายในของอาคาร ซึ่งไมไดเปนการเปล่ียนแปลงในการใชอาคาร
หรือที่ดิน หรือลักษณะสําคัญภายนอกของอาคาร  การเพิ่มความสูงหรือพื้นที่ในแตละชั้นของ
อาคารหรือที่มีผลตอหรือมีโอกาสที่จะมีผลกระทบตอระบบระบายน้ํา ขอตกลงหรือความสมบูรณ
ดานการสุขอนามัย การผังเมือง รวมทั้งไมเปนการฝาฝนหรือขัดแยงกับบทบัญญัติใดๆของทองถิ่น 

                                                   
61 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Prohibition of development without planning permission 
Section 19. (1) No person, other than a local authority, shall 

commence,undertake, or carry out any development unless planning permission in 
respect of the 
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เปนตน62  หากปรากฎวามีการฝาฝนโดยมิไดรับอนุญาตในการดําเนินการหรือกระทําการใดๆจาก
หนวยงานทองถิ่น63 

หนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นอาจจะอนุญาตหรือการขยายระยะเวลา
การอนุญาตในสวนของการพัฒนากอนเร่ิมการพัฒนา,ดําเนินการหรือจะมีการดําเนินการที่
เหมาะสม หนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นอาจจะจะปฏิเสธการอนุญาตวางแผนให
พัฒนา ใหเจาของหรือผูครอบครองที่ดินแจงใหหนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นทราบ
และปฎิบัติตามเงื่อนไขภายในระยะเวลาที่กําหนดหากพัฒนานั้นไดเสร็จส้ิน ถาการพัฒนาที่ดินยัง
ไมเสร็จส้ินใหเจาของหรือผูครอบครองที่ดินแจงใหหนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นและ

                                                   
62 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Prohibition of development without planning permission 
Section 19. (2) Notwithstanding subsection (1), no planning permission shall 

be necessary 
(a) for the carrying out of such works as are necessary for the maintenance, 

improvement, or other alteration of a building, being works that affect only the interior of 
the building and do not 

(i) involve any change in the use of the building or the land to which it is 
attached; 

(ii) materially affect the external appearance of the building; 
(iii) involve any increase in the height or floor area of the building; 
(iv) involve any addition to or alteration of a building that affects or is likely 

to affect its drainage, sanitary arrangements, or its soundness; or 
(v) contravene or involve or result in any inconsistency with any provision 

in the local plan; 
63 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Enforcement in the case of contravention of section 19 
27. (1) This section shall apply where it appears to the local planning 

authority that any development has been or is being undertaken or carried out in 
contravention of section 19. 
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ตองยุติการพัฒนาและปฏิบัติตามเงื่อนไขตางๆ ภายในระยะเวลาที่กําหนดไวเพื่อปองกันความ
เสียหายที่เกิดข้ึนหากมีการพัฒนาตอไป64 

หนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นแจงใหเจาของที่ดินหรือผูครอบครอง
ทราบถึงการฝาฝนและใหวางแผนการอนุญาตภายในระยะเวลาที่กําหนดการวางแผนทองถิ่น65  ถา

                                                   
64 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Section (27) (1) This section shall apply where it appears to the local 

planning authority that any development has been or is beingundertaken or carried out 
in contravention of section 19. 

(2) If the local planning authority is satisfied that, had anapplication for 
planning permission or extension of planning permission in respect of the development 
been made under section 22 or subsection 24 (3) before the development was 
commenced, undertaken, or carried out, it would have, in the proper exercise of its 
powers under those sections, refused to grant planning permission for the development, 
then the local planning authority shall— 

(a) if the development has been completed, serve on both the owner and 
occupier of the land a notice in the prescribed form requiring both of them to comply, 
within the period specified in the notice or within such further period as the local 
planning authority may allow, with such requirements, to be specified in the notice, as 
the local planning authority thinks fit in order that the land be restored as far as possible 
to the condition it was in before the development was commenced; 

(b) if the development has not been completed, serve on the owner of the 
land and the person who, in the opinion of the local planning authority, is carrying out the 
development, a notice in the prescribed form requiring both of them to discontinue the 
development forthwith and to comply, within the period specified in the notice or within 
such further period as the local planning authority may allow, with such requirements, to 
be specified in the notice, as the local planning authority thinks fit in order that the land 
be restored as far as possible to the condition it was in before the development was 
commenced. 
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การพัฒนาดังกลาวยังไมเสร็จสมบูรณใหเจาของที่ดินและผูครอบครองแจงหนวยงานฯและยกเลิก
การพัฒนา66 ซึ่งการแจงของหนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นมิไดเปนการยินยอมที่จะ
อนุญาต และไมกระทบตออํานาจของหนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นในการปฏิเสธ
การอนุญาตและแจงใหทราบเหตุผลดังกลาว67 หากเจาของที่ดินหรือผูครอบครองที่ทราบถึงการฝา
ฝนไมไดวางแผนการอนุญาตภายในระยะเวลาที่กําหนด เจาของที่ดินหรือผูครอบครองอาจแจง
หนวยงานที่เกี่ยวกับการวางแผนของทองถิ่นภายในระยะเวลาที่ตองปฏิบัติ68 

                                                                                                                                                  
65 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Section 27 
(3) If the local planning authority is not satisfied as provided in subsection  
(2), it shall serve on the owner, occupier, or the person who, in the opinion of 

the localplanning authority, is carrying out the development, as the case may be, a 
noticeinforming him of the contravention and calling on him to apply for planning 
permissionwithin the period specified in the notice or with in such 

66 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Section 27 (4) In any case falling under subsection (3), the local planning 

authority shall also, if the development has not been completed,serve on both the owner 
and the person who, in the opinion of the local planning authority, is carrying out the 
development, a notice in the prescribed form requiring them to discontinue the 
development forthwith. 

67 57 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Section 27 (5) The giving of a notice under subsection (3) shall not be 

construed as an indication of willingness to grant planning permission and shall be 
without prejudice to the power of the local planning authority to refuse planning 
permission, and the notice shall contain a statement to that effect. 

68 Town and Planning Act,1976 (Act 171) 
Section 27 (8) 
If no application is made under subsection (3) within thetime allowed or if the 

application is refused, the local planning authority shall serve on the owner, occupier, or 
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2. Stree,Drainage and Building Act,1974 (Act 133) ( Lalan Parit dan 
Bangunan,1974 (Akta 133) มาตรา 70 (1), (12) and (13) 

เปนบทบัญญัติที่ใชบังคับในสหพันธรัฐมาเลเซียฝงตะวันตก(Peninsular Malaysia)69 

ขอกําหนดของ Stree, Drainage and Building Act 1974 (Act 133) มาตรา 70 (1) กําหนดให
การกอสรางอาคารตองไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจากหนวยงานทองถิ่น70 หามใชอาคาร

                                                                                                                                                  
the person who,in the opinion of the local planning authority, is carrying out the 
development, a notice in the prescribed form requiring any or all of them to comply, 
within the period specified in the notice or within such further period as the local 
planning authority may allow, with such requirements, to be specified in the notice, as 
the local planning authority thinks fit in order that the land be restored as far as possible 
to the condition it was in before the development was commenced. 

69 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Preamble 
An Act to amend and consolidate the laws relating to street, drainage and 

building in local authority areas in West Malaysia, and for purposes connected there 
with. 

70 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Notice of new buildings. 
Section 70.(1) No person shall erect any building without the prior written 

permission of the local authority….. 
(13) Any person who - 
     (a) commences or resumes the erection of a building in contravention of 

subsection (9); 
         (aa)commences the erection of a building in contravention of 

subsection (9a); 
(b) deviates from any plan or specification approved by the local authority 

without the prior written permission of the local authority; 
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หรือสวนหนึ่งสวนใดของอาคารเพื่อวัตถุประสงคอ่ืน นอกเหนือจากที่ไดขออนุญาตใหกอสรางโดย
ไมไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจากหนวยงานทองถิ่น71 บุคคลที่เร่ิมกอสรางหรือกอสรางซึ่ง
อาคารที่ถูกส่ังใหระงับกอสรางเกินกวาสามเดือนติดตอกันซึ่งจะทําการเร่ิมสรางหรือสรางอาคาร
ภายในสิบสองเดือนนับจากวันที่แผนและขอกําหนดของอาคารดังกลาวไดรับอนุมัติจากหนวยงาน
ทองถิ่นและไดแจงใหหนวยงานทองถิ่นทราบถึงความประสงค72 รวมทั้งอาคารนั้นยังไมมีบุคคลที่

                                                                                                                                                  
(c)erects a building in contravention of this Act or of any of the by-laws 

made there under; or 
(d) fails to comply with any lawful order or written direction of the local 

authority or with any term or condition attached by the local authority to any modification 
or waiver of any of the requirements of any by-law, shall be liable on conviction to a fine 
not exceeding fifty thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding three 
years or to both and shall also be liable to a further fine of one thousand ringgit for every 
day during which the offence is continued after conviction. 

71 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Notice of commencement of resumption of building operations. 
Section 70. (12) Any person who uses any building or part of a building for a 

purpose other than which it was originally constructed for without the prior written 
permission from the local authority shall be liable on conviction to a fine not exceeding 
twenty-five thousand ringgit and shall also be liable to a further fine not exceeding five 
hundred ringgit for every day during which the offence is continued after a notice to 
cease using for other purpose has been served on such person. 

72 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Notice of commencement of resumption of building operations. 
(9) No person shall commence the erection of a building or resume the 

erection of a building in any case where the work of erection has been suspended for a 
continuous period exceeding three months unless - 
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เร่ิมกอสรางหรือไดกอสราง หากทําการกอสรางอาคารตามสําเนารายละเอียดโครงสรางของอาคาร 
สําเนาการคํานวณโครงสรางและเอกสารอ่ืนใดที่หนวยงานทองถิ่นไดสงมา73 ไดกอสรางอาคาร
สรางคลาดเคล่ือนแตกตางไปจากแบบแปลนที่ไดรับรองจากหนวยงานทองถิ่นโดยไมไดรับอนุญาต 
หรือกระทําการกอสรางอาคารโดยฝาฝนตามกฎหมาย รวมทั้งการไมปฏิบัติตามคําส่ังที่ชอบดวย
กฎหมายหรือขอกําหนดทองถิ่นรวมทั้งการแกไขหรือขอยกเวนตามขอกําหนดของกฎหมายใดๆ ซึ่ง
ตองระวางโทษปรับไมเกินหาหม่ืนริงกิตหรือจําคุกไมเกินสามปหรือทั้งจําทั้งปรับและยังตองระวาง
โทษปรับอีกวันละหนึ่งพันริงกิตตลอดเวลาที่ยังฝาฝน74 

                                                                                                                                                  
(a) such work is commenced or resumed, as the case may be, within twelve 

months from the date on which the plans and specifications of such building were 
approved by the local authority; and 

(b) he has given the local authority four days' notice in writing of his intention 
to commence or resume such work, as the case may be 

73 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Notice of commencement of resumption of building operations 
Section 70 (9A) Not withstanding subsection (9), no person shall commence 

the erection of a building unless a copy of the detailed structural plans of the building 
together with a legible copy of its structural calculations and any other particulars, 
documents or reports as may be required by the local authority have been submitted. 

7464 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Notice of commencement of resumption of building operations 
Section 70 (13) Any person who 
(a) commences or resumes the erection of a building in contravention of 

subsection (9); 
(aa) commences the erection of a building in contravention of subsection 

(9A); 
(b) deviates from any plan or specification approved by the local authority 

without the prior written permission of the local authority; 
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3. Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) มาตรา 79 
เปนบทกําหนดหามมิใหสราง,เปนเหตุให หรือยินยอมใหมีการสรางข้ึนในอาคารใดๆ 

สวนใดที่แยกออก,เฉลียง ดาดฟา,ทางเดินมีหลังคา,หองใตหลังคา,เพดาน หรือโครงสรางอ่ืน ๆ โดย
ไมไดรับอนุญาตเปนลายลักษณอักษรจากหนวยงานทองถิ่น75 

4. Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) มาตรา 86 
เปนบทกําหนดเร่ืองเหตุรําคาญซึ่งใหหนวยงานทองถิ่นในการมีอํานาจหามผูใดไมให

กอเหตุรําคาญตามความใน Stree, Drainage and Building Act 1974 (Act 133) มาตรา 87, 88, 

                                                                                                                                                  
(c) erects a building in contravention of this Act or of any of the by-laws 

made there under; or 
(d) fails to comply with any lawful order or written direction of the local 

authority or with any term or condition attached by the local authority to any modification 
or waiver of any of the requirements of any by-law, shall be liable on conviction to a fine 
not exceeding fifty thousand ringgit or to imprisonment for a term not exceeding three 
years or to both and shall also be liable to a further fine of one thousand ringgit for every 
day during which the offence is continued after conviction 

shall be liable on conviction to a fine not exceeding fifty thousand ringgit or 
to imprisonment for a term not exceeding three years or to both and shall also be liable 
to a further fine of one thousand ringgit for every day during which the offence is 
continued after conviction. 

75Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section 79 
Erection of compartments, galleries, lofts, etc., in buildings. 
(1) No person shall erect or cause or permit to be erected in any building 

any partition, compartment, gallery, loft, roof, ceiling or other structure without having the 
prior written permission of the local authority. 

(2) In every such case the owner shall be presumed until proved to the 
contrary to have commenced or carried out such erection. 
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89 และ 90 ซึ่งเหตุรําคาญตามความใน Stree, Drainage and Building Act 1974 (Act 133)
ไดแก76 

1. สถานที่ใด หรือสวนหนึ่งสวนใดของการกอสรางหรืออยูในสภาพที่รําคาญ หรือ
เสียหาย หรือเปนอันตรายตอสุขภาพ 

                                                   
76Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Nuisances liable to be dealt with summarily under this Act. 
Section 86 For the purposes of sections 87, 88, 89 and 90 
(a) any premises or part thereof of such a construction or in such a state as 

to be a nuisance or injurious or dangerous to health; 
(b) any pool, gutter, water-course, cistern, water closet, water sealed 

latrine,privy, urinal, septic tank, sewer or drain so foul or in such a state or so situate as 
to be a nuisance or injurious or dangerous to health; 

(c) any building which 
( I ) is not kept in a clean state and free from effluvia arising from any 

sewer, drain, privy, water sealed latrine, septic tank, urinal or other nuisance; or 
                            (ii) is not ventilated in such a manner as to render harmless as far as 
practicable any gases, vapours, dust or other impurities generated in the course of the 
work carried on therein that are a nuisance or injurious or dangerous to health; 

(d) any huts or sheds, whether used as dwellings or as stables or for any 
other purpose, which are by reason of the manner in which the huts or sheds are 
crowded together or the want of drainage or the impracticability of scavenging or for any 
other reason a nuisance or injurious or dangerous to health; 

(e) any brick-field, sandpit or any other kind of excavation which is injurious 
to health or offensive to the neighborhood or used for any purpose likely to be injurious 
to health; 

shall be a nuisance liable to be dealt with summarily in accordance with 
sections 87, 88, 89 and 90. 
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2. สระวายน้ําทุก,คูน้ํา,ตล่ิง, ถังเก็บน้ํา,น้ําที่ใชจากหองน้ํา,ทอน้ําทิ้ง,ถังเก็บส่ิงปฎิกูล      
ถังบําบัดน้ําเสีย หรือทางระบายน้ําซึ่งมีกล่ินเหม็นหรืออยูในสภาพ หรือที่เกิด
ความรําคาญหรือเสียหาย หรือเปนอันตรายตอสุขภาพ 

3. อาคารใดๆ ที่มีสภาพไมสะอาดและมีกล่ินเหม็นซึ่งเกิดจากทางระบายส่ิงปฏิกูล 
ถังเก็บส่ิงปฏิกูล,ถังบําบัดน้ําเสีย,ปสสาวะ หรือส่ิงรําคาญอ่ืนๆ หรือ 

4. อาคารใดๆซึ่งไมมีการระบายอากาศซึ่งลักษณะเชนนั้น แมวาทําใหไมเปน
อันตรายมากเทาที่เปนกาซ หรือไอระเหยฝุนหรือส่ิงสกปรกอ่ืน  ๆที่เกิดในระหวาง
การ      ทํางานซึ่งดําเนินการในสถานที่นั้นที่เกิดรําคาญหรือเสียหายหรืออันตราย
ตอสุขภาพ 

5. กระทอมหรือโรงเรือนไมวาจะใชเปนที่อยูอาศัยหรือคอกสัตวหรือเพื่อวัตถุประสงค
อ่ืน ซึ่งมีลักษณะกระทอมหรือโรงเรือนที่แออัดกัน หรือตองระบายหรือไมการ
ระบายไดเหมาะสม หรืออ่ืนๆเหตุผลที่รําคาญหรือเสียหายหรืออันตรายตอสุขภาพ
ที่ทําใหเกิดความรําคาญหรือเสียหายหรืออันตรายตอสุขภาพ 

6. สถานที,่หลุม,ซึ่งใชเปนที่เผาอิฐ หรืออ่ืนๆที่เปนการขุดที่เปนอันตรายตอสุขภาพ
หรือ ทําใหเปนที่ไมพอใจแกผูที่อยูขางเคียง หรือใชเพื่อวัตถุประสงคที่อาจเปน
อันตรายตอสุขภาพใดๆ 

การระงับเหตุรําคาญตามขอกําหนดใน Stree,Drainage and Building Act 1974 
(Act 133) หากพบวามีเหตุรําคาญนั้นใหหนวยงานทองถิ่นแจงเปนหนังสือใหผูที่กอใหเกิดหรือผูที่
ยินยอมใหกอเหตุรําคาญ หรือผูเปนเจาของหรือผูครอบครองสถานที่ในกรณีที่ไมปรากฎผูที่เปนตน 
เหตุหรือผูที่ยินยอมใหกอเหตุรําคาญ ใหกระทําการเพื่อระงับเหตุรําคาญในเวลาที่กําหนดหรือ
ปองกันเหตุรําคาญที่อาจเกิดข้ึนอีก หากไมพบผูที่กอใหเกิดเหตุรําคาญและเหตุรําคาญไมไดเกิดข้ึน
หรือดําเนินการตอโดยการกระทําที่เร่ิมตนหรือความยินยอมของเจาของหรือผูครอบครองสถานที่ 
หนวยงานทองถิ่นมีอํานาจจัดการเพื่อใหเหตุรําคาญหมดส้ินหรือปองกันมิใหเกิดเหตุรําคาญนั้น
หากเหตุรําคาญเกิดโดยจงใจหรือเร่ิมจากผูที่กอใหเกิดหรือผูที่ยินยอมใหกอเหตุรําคาญ หรือผูเปน
เจาของหรือผูครอบครองสถานที ่ยังตองกระทําการใดๆเพื่อปองกันหรือระงับเหตุรําคาญ77 ผูที่ไม

                                                   
77 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section 87 Notice requiring abatement of nuisance. 
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“(1) On receipt of any information respecting the existence of a nuisance 

liable to be dealt with summarily under this Act, the local authority shall, if satisfied of the 
existence of a nuisance, serve a notice on the person by whose act, default or 
sufferance the nuisance arises or continues or, if such person cannot be found, on the 
occupier or owner of the premises on which the nuisance arises, requiring him to abate 
the same within the time specified in the notice and to execute such works and do such 
things as are necessary for that purpose and, if the local authority thinks it desirable, 
specifying any works to be executed.” 

Power to require works to be executed. 
(2) The local authority may also by the same or another notice served on 

such occupier, owner or person require him to do what is necessary for preventing the 
recurrence of the nuisance and, if the local authority thinks it desirable, specify any 
works to be executed for that purpose, and may serve that notice notwithstanding that 
the nuisance had for the time being abated if the local authority considers that it is likely 
to recur on the same premises. 

(3) Where the nuisance arises from any want or defect of a structural 
character or where the premises are unoccupied, the notice shall be served on the 
owner. 

(4) Where the person causing the nuisance cannot be found and it is clear 
that the nuisance does not arise or continue by the act, default or sufferance of the 
occupier or owner of the premises, the local authority may cause the same to be abated 
and may do what is necessary to prevent the recurrence thereof. 

(5) Where a notice has been served on a person under this section and 
either – 

(a)the nuisance arose from the willful act or default of the said person; or 
(b) such person makes default in complying with any of the requirements of 

the notice within the time specifie;  
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ปฎิบัติตามคําส่ังของหนวยงานทองถิ่นซึ่งไดแจงเปนหนังสือใหผูที่กอใหเกิดหรือผูที่ยินยอมใหกอ
เหตุรําคาญ หรือผูเปนเจาของหรือผูครอบครองสถานที่แลวแตกรณี หรือหนวยงานทองถิ่นเห็นวา
เหตุรําคาญดังกลาวมีแนวโนมที่จะเกิดข้ึนอีกในสถานที่เดียวกันนั้น ใหหนวยงานทองถิ่นเสนอคํา
รองเรียนไปยังศาล (Magistrate Court)78 เพื่อใหรับฟงเปนยุติในเร่ือง “Nuisance Order”79 คําส่ัง
เร่ือง Nuisance Order อาจจะเปนคําส่ังชวยเหลือ,ส่ังระงับ,ส่ังปด หรือรวมกันทั้งหมด80 อาจเปน

                                                                                                                                                  
he shall be liable on conviction to a fine not exceeding five hundred ringgit 

for each offence whether any such nuisance order as in this Act mentioned is or is not 
made upon him. 

78 Magistrate’s Court หมายถึง ศาลชั้นตนในระบบศาลยุติธรรมของสหพันธรัฐ
มาเลเซียโดย Magistrate’s Court มีอํานาจในการพิจารณาคดีแพงและคดีอาญา ในคดีอาญามี
อํานาจพิจารณาคดีที่มีอัตราโทษจําคุกไมเกิน 10 ป หรือโทษปรับอยางเดียว และมีอํานาจ
พิพากษาลงโทษจําคุกไดไมเกิน 5 ปหรือปรับไมเกิน10,000ริงกิต ในคดีแพงมีอํานาจพิจารณา
พิพากษาคดีที่มีทุนทรัพยไมเกิน 25,000 ริงกิต ซึ่งกําหนดใน Subordinate Courts Act, 1948
มาตรา 85 และมาตรา 90  

Lee Mei Pheng (2005),General Principles of Malaysian Law, (5thed) 
(Malaysia:Oxford Fajar Sdn.Bhd.),pp.57-58. 

79 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
1.If either 
(a) the person on whom notice to abate a nuisance has been served 

asaforesaid makes default in complying with any of the requisitions thereof within the 
time specified; or 

(b) the nuisance, although abated since the service of the notice, is in the 
opinion of the local authority likely to recur on the same premises;  

on complaint by the local authority a Magistrate's Court hearing the 
complaint may make on such person a summary order, in this Act referred to as a 
"nuisance order". 

80 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
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คําส่ังระงับใหปฎิบัติตามที่ไดการเรียกรองหรือแจงไวเพื่อบรรเทาเหตุรําคาญภายในเวลาที่กําหนด81

คําส่ังหามกระทําการใดที่ทําใหเกิดเหตุรําคาญที่มีรายละเอียดลักษณะงานที่จะดําเนินการซึ่ง
บุคคลตองกระทํา82 คําส่ังใหปดสถานที่ที่ใชเปนอยูอาศัยซึ่งตองพิสูจนไดวาหากสถานที่ดังกลาวไม
เหมาะสมตอการใชเปนที่อยูอาศัย83 อยางไรก็ตามหากปรากฏวาเหตุรําคาญนั้นส้ินไปอาจยกเลิก

                                                                                                                                                  
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Nuisance order. 
(2) A nuisance order may be an abetment order or a prohibition order or a 

closing order or a combination of such orders. 
81 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Abatement order. 
(3) An abatement order may require a person to comply with all or any of the 

requisitions of the notice, or otherwise to abate the nuisance within a time specified in 
the order. 

82 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Prohibition order. 
(4) A prohibition order may prohibit the recurrence of a nuisance. 
When to specify works to be executed. 
(5) An abatement order or prohibition order shall, if the person on whom the 

order is made so requires or the court considers it desirable, specify the works to be 
executed by such person for the purpose of abating or preventing the recurrence of the 
nuisance. 

83 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Closing order…… 
(6) A closing order may prohibit a dwelling-house from being used for 

human habitation. 
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คําส่ังใหปดสถานที่ดังกลาว หากเห็นวาบานที่อยูอาศัยมีความเหมาะสําหรับใชเปนที่อยูอาศัย84 
นอกจากนี้ ในบทบัญญัติของ  Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) ไดกําหนด
บทลงโทษหากไมไดปฏิบัติตามขอกําหนดเร่ืองเหตุรําคาญซึ่งเกี่ยวกับการลด การรบกวนจะเวนแต
เปนที่พอใจวาไดยินยอมชดเชยความเสียหายทั้งหมดจากกระทําส่ังดังกลาว ซึ่งผูที่ทราบและยังจง
ใจกระทําอันขัดตอคําส่ังหามหรือส่ังปดตองรับผิดชอบในการลงโทษปรับไมเกินหนึ่งรอยริงกิตวันใน

                                                                                                                                                  
When to be made. 
(7) A closing order shall only be made where it is proved to the satisfaction 

of the court that by reason of a nuisance a dwellinghouse is unfit for human habitation, 
and,if such proof is given, the court shall make a closing order and may impose a fine 
not exceeding one thousand ringgit. 

Provided that a closing order shall not be made unless a notice of the 
hearing of the complaint on which it is to be made has been posted on the premises in a 
conspicuous position with an intimation in such notice that any occupant of the premises 
may show cause against the making of such order. 

84 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Closing order. 
(6) A closing order may prohibit a dwelling-house from being used for 

human habitation. 
When to be made. 
(7) A closing order shall only be made where it is proved to the satisfaction 

of the court that by reason of a nuisance a dwelling-house is unfit for human habitation, 
and,if such proof is given, the court shall make a closing order and may impose a fine 
not exceeding one thousand ringgit. 

Provided that a closing order shall not be made unless a notice of the 
hearing of the complaint on which it is to be made has been posted on the premises in a 
conspicuous position with an intimation in such notice that any occupant of the premises 
may show cause against the making of such order. 
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ระหวางการดําเนินการทั้งสองกรณีดังกลาวหนวยงานทองถิ่นอาจจัดการตามความจําเปนเพื่อ
ปองกันมิใหเกิดเหตุรําคาญนั้นข้ึนอีกโดยบุคคลซึ่งเปนตนเหตุหรือเกี่ยวของกับการกอหรืออาจ
กอใหเกิดเหตุรําคาญตองเปนผูเสียคาใชจายสําหรับการจัดการ85 การปฎิเสธหลังจากมีคําส่ังปดที่
พักอาศัยหากหนวยงานทองถิ่น หากที่พักอาศัยซึ่งเปนตนเหตุของที่ทําใหเกิดเหตุรําคาญและ
หนวยงานทองถิ่นไดแจงใหทราบ บุคคลที่อาศัยในที่พักอาศัยดังกลาวรวมทั้งครอบครัวของบุคคล
ดังกลาวส้ินสุดการพักอาศัยในที่นั้น86  คาใชจายในการขับไลกรณีที่ไมเหมาะสมตอการเปนที่พัก

                                                   
85  Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Penalty for not complying with order. 
(9) Any person who fails to comply with provisions of a nuisance order with 

respect to the abatement of a nuisance shall, unless he satisfies the court that he has 
used all due diligence to carry out such order, be liable on conviction to a fine not 
exceeding one hundred ringgit a day during his default. 

(10) Any person who knowingly and wilfully acts contrary to a prohibition 
order or closing order shall be liable on conviction to a fine not exceeding one hundred 
ringgit a day during such contrary action. 

(11) In either of the cases mentioned in subsections (9) and (10), the local 
authority or any person authorised by the local authority in writing in that behalf may 
enter the premises to which a nuisance order relates and abate or remove the nuisance 
and do whatever is necessary in the execution of such order and the expenses thereby 
incurred shall be paid by the person in default. 

(12) In case of nuisances caused by the act or default of the owner of 
premises, such expenses together with any costs and expenses which the court orders 
such owner to pay shall be deemed to be expenses to which section 104 applies and 
shall be recoverable under the provisions of that section. 

(13) A court making any order under this section may require any person on 
whom any order is made to pay all costs and expenses incurred in obtaining the order. 

86 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
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อาศัย หรือปราศจากการตรวจสอบที่เหมาะสม หรือสวนหนึ่งสวนใดของอาคารหรือที่อยูอาศัยเปน
อันตรายตอสุขภาพผูที่อาศัยอยูใกลเคียง รวมถึงคําส่ังใหทําลายสวนประกอบหรือสวนหนึ่งสวนใด
ของอาคาร87 คําส่ังเพื่อทําลายอาคารอาจจะกําหนดระยะเวลาใหเจาของอาคารไดทําลายอาคาร

                                                                                                                                                  
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Ejectment after closing order. 
(14) Where a closing order has been made with respect to any dwelling-

house, the local authority shall serve notice of the order on every occupier of the 
dwelling-house and within such period as is specified in the notice not being less than 
seven days (except in case of immediate danger) after the service of the notice the order 
shall be obeyed by him and he and his family shall cease to inhabit the dwelling-house, 
and in default he shall be liable on conviction to a fine not exceeding one hundred 
ringgit a day during his disobedience to the order, and the court shall, upon application 
by the local authority, make a summary order for his ejectment and the same may be 
carried into effect by any police officer or officer or employees of the local authority 
authorised in writing by the local authority: 

87 Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section. 88 On non-compliance with notice, nuisance order to be made. 
Expenses of removal. 
Provided that the owner shall make to every tenant whose tenancy has not 

been lawfully determined such reasonable allowance, if any, on account of his expenses 
in removing as a court may allow or order, and such allowance shall be recoverable in a 
summary way before a Magistrate's Court. 

Section. 89. Order for demolition of house unfit for habitation. 
(1) Where a closing order has been made in respect of any dwelling-house 

and has not been cancelled by a subsequent order, the local authority, if of the opinion 
that - 

(a) the dwelling-house has not been rendered fit for human habitation; 
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ภายในกําหนดการร้ือถอนและการเคล่ือนยาย หากเจาของอาคารไมปฏิบัติตามคําส่ังหนวยงาน
ทองถิ่นทําการร้ือถอนและการเคล่ือนยายโดยเจาของอาคารเปนผูรับผิดชอบคาใชจาย88 

5. Destruction of Disease-Bearing Insects Act 1975 (Act154) 
เปนบทบัญญัติที่เกี่ยวกับการทําลายแมลงซึ่งเปนพาหนะของโรคหรือกอใหเกิดโรค ซึ่ง

ใชบังคับทั่วทั้งสหพันธรัฐมาเลเซีย89 ไดใหอํานาจเจาหนาที่ดานสาธารณสุขในการตรวจ,ทําลาย

                                                                                                                                                  
(b) the necessary steps are not being taken with all due diligence to render it 

so fit; or 
(c) the continuance of any building being or being part of the dwelling-house 

is dangerous or injurious to the health of the public or of the inhabitants of the 
neighbouring dwelling-houses,  

may make a complaint to a Magistrate's Court, and such court after hearing 
the complaint may make on the owner a summary order for the demolition of such 
dwelling-house within a time specified in such order. 

(2) The order may also contain a direction that the materials of the building 
or any part of such materials shall be destroyed. 

88  Stree,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
Section.90 Execution of order for demolition. 
(1) Where an order for the demolition of a building has been made, the 

owner thereof shall, within the time mentioned in such order, take down and remove the 
building and, if the order for demolition so directs and to the extent therein mentioned, 
destroy the materials thereof. 

(2) If the owner fails to comply with the order, the local authority or any 
person authorised by the local authority in writing in that behalf shall proceed to take 
down and remove the building and, if necessary, destroy the materials, and may recover 
the costs of such work from the owner. 

(3) The provisions of section 104 shall apply to any sum recoverable from 
the owners under this section. 

89 Destruction of Disease-Bearing Insects Act 1975 (Act154) 
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สถานที่ที่อาจเปนแหลงแพรกระจายโรคที่เกิดจากแมลงซึ่งเปนพาหนะของโรคหรือกอใหเกิดโรค
รวมทั้งการใหขอมูลการปองกันการแพรระบาด90 หากปรากฏวาสถานที่หรือส่ิงของใดๆที่อาจเปน
พาหนะของโรคหรือกอใหเกิดโรคเจาหนาที่ดานสาธารณสุขอาจมีคําส่ังใหเจาของหรือผูครอบครอง
แจงรายละเอียดเกี่ยวกับมาตรการในการดําเนินการเพื่อรักษา,การทําลายหรือกําจัดสถานที่เพื่อ
ปองกันไมใหเปนแหลงเพาะพันธุแมลงซึ่งเปนพาหนะของโรคหรือกอใหเกิดโรค 91 การกําหนด

                                                                                                                                                  
Short title and commencement 
1. This Act may be cited as the Destruction of Disease-Bearing Insects 

Act1975, and shall come into force on such date as the Minister may, by notification in 
the Gazette, appoint and different dates may be appointed for different parts of 
Malaysia. 

90 Destruction of Disease-Bearing Insects Act 1975 ( Act154 ) 
Section 8. General power to direct or take measure to destroy, etc. Disease-

bearing insects. 
(1) Where it appears to the Director General or a Medical Officer of Health or 

an in spector that any premises or anything therein is likely to propagate or harbour any 
disease-bearing insects, he may in writing order such owner or occupier to take 
specified measures or to do any work with regard to the premises or for the treatment, 
destruction or removal of anything therein as to make the premises or conditions therein 
unfavourable to the propagation or harbouring of the disease-bearing insects. 

91 Destruction of Disease-Bearing Insects Act 1975 (Act154) 
Section 8. General power to direct or take measure to destroy, etc. Disease-

bearing insects. 
8. (1) Where it appears to the Director General or a Medical Officer of Health 

or an inspector that any premises or anything therein is likely to propagate or harbour 
any disease-bearing insects, he may in writing order such owner or occupier to take 
specified measures or to do any work with regard to the premises or for the treatment, 
destruction or removal of anything therein as to makethe premises or conditions therein 
unfavourable to the propagation or harbouring of the disease-bearing insects. 
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มาตรการใดๆ ใหเจาของหรือผูครอบครองของสถานที่ไดดําเนินการตามมาตรการ เชน จัดใหมีส่ิงที่
ใชปกปดถังน้ํา, ที่รองรับน้ําหรือที่เก็บน้ําอ่ืนๆที่อยูภายในอาคารสถานที่ การจัดใหมีระบบระบายน้ํา
ของอาคารสถานที ่การใชสารใดๆเพื่อกําจัดแมลงที่มีอยูในน้ําเพื่อปองกันการแพรกระจายพันธุของ
แมลง เปนตน ในมาตรการอาจกําหนดระยะเวลาที่ดําเนินการเชนกําหนดระยะเวลาที่การ
ดําเนินการตามมาตรการส้ินสุด หรือการดําเนินการตามมาตรการส้ินสุดเม่ือเปนที่แนใจวาอาคาร
สถานที่ไมเปนแหลงแพรพันธุของแมลงซึ่งเปนพาหนะของโรคหรือกอใหเกิดโรค92 

                                                   
92 Destruction of Disease-Bearing Insects Act 1975 (Act154) 
“Section 8. General power to direct or take measure to destroy, etc. Disease-

bearing insects….. 
(2) Without prejudice to the generality of the powers specified in subsection 

(1) the Director General or a Medical Officer of Health or an inspector may in writing 
order the owner or occupier of any premises to take or do any of the following measures 
or work: 

(a) to destroy disease-bearing insects wherever found; 
(b) to collect and remove empty tins, cans, bottles or other receptacles in 

which disease-bearing insects may breed; 
(c) to cut down and remove any grass, bamboo stumps, fern or 

undergrowth in which disease-bearing insects are likely to breed or harbour; 
(d) to cover and keep continuously covered any tank, cistern, receptacle 

or other container within the premises; 
(e) to construct drainage of the premises; 
(f) to fill up inequalities in the surface of the premises; 
(g) to apply insecticide to any pond, well, pool or other body of water, 

vessel, stable, pigsty, cattle shed, chicken coop or other place used for the shelter of 
animals; and 

(h) generally to prevent the propagation or harbouring of disease-bearing 
insects. 
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5. Protection of Wild Life Act,1972 (Act 76) 
เปนบทบัญญัติที่ใชบังคับในการคุมครองสัตวปาที่พบในสหพันธรัฐมาเลเซียตะวันตก

(Peninsular Malaysia)93 และชนิดพันธุสัตวทีอ่ยูภายใตการคุมครองตามอนุสัญญาวาดวยการคา
ระหวางประเทศซึ่งชนิดสัตวปาและพืชปาที่ใกลสูญพันธุ (The Convention on International 
Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora : CITES ) การกําหนดพื้นที่คุมครอง
การออกใบอนุญาตหรือใบอนุญาตพิเศษที่จําเปนสําหรับกิจกรรมที่เกี่ยวของกับการคุมครองพันธุ
สัตวปาทั้งหมด หรือสําหรับใชในการลาสัตวปาคุมครองหรือใชรัง รวมทั้งการดําเนินธุรกิจของที่
เกี่ยวของสัตวปาคุมครอง เนื่องจากนกแอนกินรังเปนสัตวปาคุมครองประเภท Totally Protected 
Wild Birds94  ทําใหรังของนกแอนกินรังไดรับความคุมครองตามบทบัญญัติของกฎหมาย95         

                                                                                                                                                  
(3) The Director General or a Medical Officer of Health or an inspector may 

in the same order direct- 
(a) the period within which the specified measures or work shall be taken 

or done or completed; 
(aa) that the premises or any part thereof be closed until the specified 

measures or work are taken or done or completed and the premises are no longer likely 
to propagate or harbour disease-bearing insects; 

(b) the intervals within which the specified measures or work are to be 
taken or done; and 

(c) that the specified measures or work are to be taken or done until the 
premises or anything therein are no longer likely to propagate or harbour disease-
bearing insects.” 

93 Protection of Wild Life Act,1972 (Act 76) 
Preliminary 
“Section 1 (2) This Act shall apply only to West Malaysia.” 
94 อางแลว เชิงอรรถที่ 35 
95 Protection of Wild Life Act,1972 (Act 76) 
“Section 3. In this Act unless the context otherwise requires 
“nest" means-…… 
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การเก็บรังของนกแอนกินรังตองไดรับใบอนุญาตพิเศษ (Licences)96 ในการเก็บรัง ใบอนุญาต
พิเศษในการนําเขาหรือสงออกจากมาเลเซียตะวันตก 

ในขอกําหนดของ Planning Guidelines for Swiftlet Farms (Garis Panduan 
Perancangan Premis Walet) ของรัฐเคดะหซึ่งเปนแนวทางการปฎิบัติสําหรับการใชกฎระเบียบ
และมาตรการตางๆ ในการวางแผน การอนุญาตและควบคุมกิจกรรมตางๆในสถานที่ที่ใหนกแอน
กินรังอาศัย โดยไมลดคุณคาดานสุนทรียศาสตรที่มีอยูในชุมชนและการสรางสภาพแวดลอมที่ดี
ใหแกชีวิต รวมทั้งเปนการสงเสริมและใหม่ันใจวาการพัฒนากิจกรรมที่เกี่ยวกับนกแอนกินรังใน

                                                                                                                                                  
(b) in relation to a wild bird, any structure or device which is being 

constructed or is being used by wild birds for- 
( I ) the laying of their eggs; 
(ii) the incubation of their eggs; or 

    (iii) the protection or nurture of immature wild birds;.....” 
96 Protection of Wild Life Act,1972 (Act 76) 
“Section. 29 Subject to this Act no person shall 
(a) shoot kill or take any protected wild animal or  protected wild bird, or take 

the nest or egg thereof; 
(b) carry on the business of a dealer; 
(c) carry on the business of a taxidermist; 
(d) house confine or breed a protected wild animal or a protected wild bird 

other than as a dealer or taxidermist; 
(e) import into or export from West Malaysia any protected wild animal or 

protected wild bird; 
(f) keep the trophy of any protected wild animal or protected wild bird; or 
(g) enter a wild life sanctuary or a wild life reserve. 
unless he is the holder of a license, permit or special permit (as the case 

may be) granted under this Act.”  
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อนาคตเปนมิตรกับส่ิงแวดลอม97 อาศัยตามเงื่อนไขที่กําหนดโดยหนวยงานปกครองสวนทองถิ่น
ของรัฐเคดะห (Local Government, State of Kedah (Pihak Brekuasa Tempatan Negeri 
Kedah :PBT)และGood Animal Husbandry Practice for Edible-Nest Swiftlets Aerodermus 
Species-Ranching and Its Premis หรือแนวทางในการปฎิบัติที่ดีสําหรับฟารมนกแอนกินรังและ
ที่อยูอาศัยซึ่งออกโดย Department of Veterinary Severices, Ministry of Agriculture and 
Agro-Based Industry,Malaysia. รวมทั้งสถานที่ที่ใชทําฟารมนกแอนกินรังตองไดรับความ
เห็นชอบการวางแผน (Planning Permission, Kebenaran Merancang : (KM) ) ความเห็นชอบ
แบบแปลนอาคาร (Building Plans)98 และหนังสืออนุมัติรับรองความยินยอมและการปฏิบัติ          
(Certificate of Completion and Compliance : CCC)99 จากหนวยงานทองถิ่นกอนไดรับ

                                                   
97 Planning Guidelines for Swiftlet Farms ( Garis Panduan Perancangan 

Premis walet) 
“2.4 Requirements Preparation Guidelines 
These guidelines are provided to meet the objectives - the following 

objectives: 
i.To ensure that farming activities bird wallet is controlled in terms of 

planning as well as additional measures of support and existing regulations. 
ii. To ensure that the environment is not polluted urban areas these activities 

while maintaining the existing aesthetic values and create an environment that is 
comfortable and prosperous life; 

iii. To promote and ensure that farming activities bird wallet developed in the 
future more environmentally friendly.” 

98 Street, Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
“section 3 Interpretation. 
In this Act unless the context otherwise requires 
"building  plans " means plans that include site plans, key plans, floor plans, 

sections and elevations as set out specifically in any by-laws made under this Act;” 
99 Street,Drainage and Building Act 1974 (Act 133) 
“section 3 Interpretation. 
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ใบอนุญาตใหใชสถานที่ เนื่องจาก Planning Guidelines for Swiftlet Farms (Garis Panduan 
Perancangan Premis walet) ของรัฐเคดะหมุงปฎิบัติเฉพาะการใชสถานที่ที่ใหนกแอนกินรังอาศัย
เทานั้นมิไดครอบคลุมกิจกรรมอ่ืนๆดวย100 

แมวาแนวทางเกี่ยวกับการวางแผน การอนุญาตและควบคุมกิจกรรมตางๆในสถานที่
ที่ใชในอุตสาหกรรมเกี่ยวกับนกแอนกินรังของรัฐปนังหรือรัฐเคดะห  จะไมใชกฎหมายแตมี
จุดประสงคเพิ่มเติมรายละเอียดในการกอสรางและควบคุมกิจกรรมตางๆในอาคารส่ิงกอสรางที่ให

                                                                                                                                                  
In this Act unless the context otherwise requires 
“Certificate of Completion and Compliance” means the certificate given or 

granted under any by-laws made under this Act;’” 
100 Planning Guidelines for Swiftlet Farms 
3.0 Application Guidelines….. 
ii.These guidelines pertain only to the premises provide “accommodation” 

edible-nest swiftlet  without edible-nest swiftlet process activities…..  
4.0 General Policies 
“i. All premises swiftlet development need to get approval for Planning , 

building plan approval and approval certificate Certificate of Completion and 
Compliance (CCC) of the Local Authority before the license is approved premises; 

ii.Swiftlet farming activities should be undertaken outside of residential areas 
and businesses to avoid nuisance to residents. 

iii.Swiftlet farming activities available to undergo a rehabilitation program 
and must meet the requirements of the recovery program 5.0 In the event of instructions 
for the closure of operations.It is necessary to comply with conditions set by he 
department of Veterinary Service. 

iv. Swiftlet farming activities must comply with all the practice card (except 
the things in the 5.1 paragraph 1 and 2) outlined in the Guidelines of Good Farming 
Husbandry Practice for Edible-nest Swiftlets Aerodermus Species-Ranching and Its 
Premis Department of Veterinary Services, Ministry of Agriculture and Agro-Based 
Industry,Malaysia.” 
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นกแอนกินรังอาศัยใหสมบูรณมากข้ึน โดยใหเจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางที่มีนกแอน
กินรังอาศัยไดปฎิบัติใหถูกระเบียบเพื่อใหไดรับใบอนุญาตการดําเนินกิจการ และยังเปนการปองกัน
ผลกระทบตางๆที่อาจเกิดข้ึน โดยเฉพาะอยางยิ่งผลกระทบคุณภาพส่ิงแวดลอมของชุมชนที่เกิด
จากการใชอาคารส่ิงกอสรางใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง ซึ่งเปนแนวทางที่เกี่ยวของกับการ
คุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังในประเทศมาเลเซียที่ผานการรับรอง
ระดับ Local Government ซึ่งยังมีผลทําให Federal Government แหงสหพันธรัฐมาเลเซียมีความ
สนใจที่จะพิจารณากฎเกณฑตางๆที่เกี่ยวกับรังและตัวนกแอนกินรังที่ใชบังคับ โดยปจจุบันไดราง 
Draft Guidelines for Edible-nes Swiftlet Industries (Draf Garispanduan Perusahaan 
Sarang Burung Layang-Layang) ซึ่งเปน National Guideline ซึ่งมีจุดประสงคเพื่อพัฒนา
อุตสาหกรรมเกี่ยวกับรังของนกแอนกินรังในประเทศภายใตการควบคุมและการปฏิบัติตาม
กฎหมายและกฎระเบียบที่ทุกหนวยงานราชการที่เกี่ยวของ เพื่อใหม่ันใจวากิจกรรมในอุตสาหกรรม
นั้นจะไมมีผลตอประชากรของนกแอนกินรังที่มีตามธรรมชาติ ตลอดจนเปนการควบคุมและความ
รวมมือในการใชประโยชนจากรังนกแอนกินรังอยางยั่งยืน101 เพื่อให Draft Guidelines for Edible-
nest Swiftlet Industries (Draf Garispanduan Perusahaan Sarang Burung Layang-Layang) 
ไดผลบังคับใชในสหพันธรัฐมาเลเซียโดยเฉพาะอยางยิ่งในมาเลเซียตะวันตกหรือคาบสมุทร
มาเลเซีย (Peninsular Malaysia)102 ภายใตบทบัญญัติของ103 

                                                   
101 Draft Guidelines for Industrial Edible-nest Swiftlet 
“ 2. Objectives 
2.1 To ensure industrial development nest of Edible-nest swiftlet in the 

country under control and compliance with legislation and regulations that all 
governmentagencies related to this industy. 

2.2 To ensure that activities taking swiftlet will not affect the natural 
population of Edible-nest swiftlet. 

2.3 Control and coordinate the recruitment nest of Edible-nest swiftlet to 
sustainable” 

102 Draft Guidelines for Industrial Edible-nes Swiftlet 
“4. Applications 
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1. Uniform Building By-laws1986(Undang-Undang Kecil Bangunan 
Seragam 1986 ) 

2. Destruction of Disease-Bearing Insects Act1975 (Act154) (Akta 
Pemusnahan Serangga Pembawa Penyakit 1975 (Akta 154));APSPP 
1975) 

3.  Wildlife Protection Act,1972 (Act 76) (Akta Perlindugan Hidupan Liar 
1972 (Akta 76) ) 

                                                                                                                                                  
4.1 These guidelines apply to species Aerodramus Fuciphagus ( Edible-nest 

Swiftlet) and Aerodramus maxima (Black - nest Swiftlet) and include whole of Peninsular 
Malaysia. The guidelines are in subject to amendment from time to time” 

103 Draf Guidelines for Edible-nes Swiftlet Industries. 
“ 3. Legislation 
3.1 Uniform Building By-laws,1986 that used by the Local authorities will be 

enforced for matters involving renovation of existing buildings for purposes industrial 
swiftlet 

3.2 Ministry of Health to adopt the Destruction of Disease-Bearing Insects 
Act 1975 ( Akta Pemusnahan Serangga Pembawa Penyakit 1975 ; APSPP 1975) in the 
control of insects carriers of diseases so as not to cause problems to public health. 
APSPP under Act 75 , birds has been declared in the table (Ref: RKPBV/6/5/1 
LLD.IJ.PN.PU 297) as one of carriers of disease by insects that swiftlet operators shall 
comply with the requirements  Act of Public Health Department and the requirements to 
obtain a license before. 

3.3 Species of Edible-nest swiftlet  that nest produce edible species which 
are protected under the Wildlife Protection Act 1972, Act 76. Status protection in requires 
all activities related about this species is subject to the regulations there under the Act.” 

3.4 Regulations have been established under the Wildlife Protection Act 
1972, Act 76, provides that fees charged for operating activities of edible-nest swiftlet. 
Besides the fees charged for imports and exports..” 
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4. กฎระเบียบและขอบังคับตางๆที่เกี่ยวของในสวนของคาธรรมเนียมในการ
ดําเนินการเกี่ยวกับรังของนกแอนกินรังนอกจากคาธรรมเนียมสําหรับการนําเขา
และสงออกซึ่งออกตามความใน Protection of Wild Life Act,1972 (Act 76) 
(Akta Perlindugan Hidupan Liar 1972 (Akta 76) )  

การกําหนดการใชประโยชนที่ดินเพื่อใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังในสหพันธรัฐ
มาเลเซียตามขอกําหนดของ Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of  Edible-
bird’s Nests:2005 (Garis Panduan Perancangan Lesen Premis Perusahaan Sarang 
Burung Walit: 2005) โดย Ministry of Housing and Local Government กําหนดให
ผูประกอบการที่ตองการใบอนุญาตยื่นคํารองตอองคกรปกครองสวนทองถิ่น ซึ่งองคกรปกครอง
สวนทองถิ่นตองรับฟงความเห็นจาก Department of Veterinary Severices ขององคกรปกครอง
สวนทองถิ่นนั้นและThe Heritage of  Malaysia Trust (Badan Warisan Malaysia) ซึ่งเปน
หนวยงานที่มีหนาที่ในดูแลอาคารสถานที่ซึ่งไดข้ึนทะเบียนเปนมรดกทางประวัติศาสตรของ
สหพันธรัฐมาเลเซียที่มีอยูในทองถิ่นนั้น104  

                                                   
104 Planning Guidelines For Industrial Premises Licence Edible-bird’s nests : 

2005 
“ 3.0 Premises Licence Apprpval Process  
The chart in Appendix 1 describes the following sequence of processes. 
a. Applicant submit a license application to the local authority premises 
b. The local authority consult a technical agencies of the Department of 

Veterinary Services, and The Heritage of Malaysia Trust (for the building in the gazette 
as a legacy) for comment. 

c. The local authority will receive the comment from the two agencies and 
will check, and 

d. The local authority will advise applicant on their application (pass or 
failed)” 

“ 6.0 Technical agencies shall be referred by PBT before approval is 
granted; 

The various agencies that shall be reffered are: 
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นอกจากนี้ยังไดกําหนดหามมิใหใชพื้นที่ที่มีอาคารสถานส่ิงกอสรางซึ่งใชเปนที่อยู
อาศัยเต็มพื้นที่ใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังในบริเวณดังกลาว105 

ในขอกําหนดของ License Application Guidelines For Industrial of Edible-bird’s 
Nests (Garis Panduan Permphonan Lesen Perusahaan Sarang Burung Walit) ของ
หนวยงานสวนทองถิ่นในรัฐปนัง ไดกําหนดใหการใชพื้นที่ใหนกแอนกินรังอาศัยในอาคาร
ส่ิงกอสรางยังตองไดรับการอนุมัติจากหนวยงานทองถิ่นของรัฐปนัง106 และหามใชพื้นที่ของอาคาร
สถานที่ซึ่งใชเปนที่อยูอาศัยเต็มพื้นที่ พื้นที่ของอาคารที่มีความสําคัญทางประวัติศาสตรที่ไดข้ึน
ทะเบียนเปนมรดกของมาเลเซีย(Heritage) ใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังในบริเวณดังกลาว107 

ใน Planning Guidelines for Swiftlet Farms ( Garis Panduan Perancangan 
Premis wallet ) เพื่อใหหนวยงานสวนทองถิ่นในรัฐเคดะหไดกําหนดกฎเกณฑเกี่ยวกับการทํา
ฟารมนกแอนกินรัง โดยกําหนดพื้นที่ที่ใชทําฟารมนกแอนกินรังไดในพื้นที่ที่กําหนดเปนเขต

                                                                                                                                                  
a. Department of Veterinary Severices and; 
b. Badan Warisan Malaysia if applicable. (Only building that are gazetted as 

historical) ” 
105  Planning Guidelines For Industrial Premises Licence Edible-bird’s Nests : 

2005 
“ 4.0 Condition by Local Authority 
The applicatble terms and conditions are: 
a. Residential building is fully not allowed” 
106 License Application Guidelines For Industrial of  Edible-bird’s Nests. 
 “A. New Building 
Applications in areas zone as farming requires the approval of land use 

change.” 
107 License Application Guidelines For Industrial of  Edible-bird’s Nests 
“B. Buildings; 
i. Residential building is fully not allowed. 
ii. Gazetted as heritage buildings (heritage) a category used to purposes is 

prohibited.” 
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อุตสาหกรรมเบาและเขตอุตสาหกรรมขนาดกลาง พื้นที่ที่ใชดานเกษตรกรรมและหมูบาน108 และ
กําหนดหามใชพื้นที่ที่ใหนกแอนกินรังอาศัยในพื้นที่ปาสงวนซึ่งเปนที่อยูอาศัยของสัตว พื้นที่สูงและ

                                                   
108Planning Guidelines for Swiftlet Farms. 
5.0 Recovery Program - Activities/Existing Premises. 
5.1 Conditions for Approval of Temporary 
Activities and existing premises that are operating illegally to apply for 

operating licenses and approval of licenses depending on the conditions outlined below 
i.Forest reserves, wildlife areas, highlands and hillside, and antiquity natural 

areas, water catchment areas, utility reserves and reserve areas and public institutions 
(such as hospitals, clinics, public hall, school, playground etc.) Is not allowed to be 
developed at all; 

6.0 New Application of Conditions 
      6.1 Aspects Sites / Land 
            6.1.1 Site Location / Zone land use is allowed 
                      i. Industrial zone 
                         a. light and medium industrial 

 ii. Agricultural areas 
                      iii. Villages 
            6.1.2 Site Location / land use zone that is not allowed 
                      i. Forest reserves, wildlife areas, highlands and mountain 

slopes, natural areas and Antiquity and water catchment areas; 
                      ii. Utility reserves area. 
                      iii. Reserve areas and public institutions ( such as hospitals, 

clinics, public hall, school, playground, etc..) 
                      iv. Industrial Zone 
                           a. Heavy industrial and special industry 
                       v. Residential zone 
                       vi. Business zone 
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พื้นที่ราบในภูเขา พื้นที่ที่มีคุณคาทางธรรมชาติและประวัติศาสตร พื้นที่ที่เปนอางเก็บน้ํา และพื้นที่
ที่สงวนและรักษาไวเพื่อใชประโยชนรวมกันของประชาชน เชน โรงพยาบาล สถานีอนามัย         
ศาลประชาคม โรงเรียน สนามเด็กเลน เปนตน ตลอดจนพื้นที่เขตอุตสาหกรรมที่ใชเปนพื้นที่สําหรับ    
อุตสาหรรมหนักและอุตสาหกรรมพิเศษ เชน อุตสาหกรรมโรงงานไฟฟาหรือพลังงานนิวเคลียร    
เปนตน พื้นที่ใชเปนที่อยูอาศัย พื้นที่ใชในการพาณิชยกรรม และพื้นที่ที่อ่ืนๆ นอกจากพื้นที่ที่
กําหนดไวใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังได รวมทั้งยังกําหนดแนวเขตกันชน (Buffer Zone)
ระหวางสถานที่ใหบริการสาธารณะที่อยูใกลเคียงกับอาคารสถานที่ที่มีนกแอนกินรังอาศัย โดยให
ผนังของอาคารสถานที่ที่มีนกแอนกินรังอาศัยมีระยะหางจากสถานที่ใหบริการสาธารณะที่อยู
ใกลเคียงไมนอยกวา 50 เมตร และใหผนังของอาคารสถานที่ที่มีนกแอนกินรังอาศัยมีระยะหางจาก
สถานที่ที่เปนที่อยูอาศัยไมนอยกวา 10 เมตร109 
 
 

                                                                                                                                                  
                       vii. Apart from that stated in paragraph 6.1 
109Planning Guidelines for Swiftlet Farms (Garis Panduan Perancangan 

Premis Walet) 
5.0  Application Program - Activities/Existing Premises 
       5.1 Conditions for Approval of Temporary….. 
              iv.The distance between the walls of the premises swiftlet with 

public facilities (such as hospitals, clinics, public halls, etc..) Proximity is not less than 50 
meters. 

6.0 New Application of Conditions 
      6.1 Aspects Sites / Land 
            6.1.4 buffer zone 
                     i.The distance between the walls of the premises swiftlet 

nearest residential premises is not less than 10 meters. 
                     ii. The distance between the walls of the premises swiftlet with 

public facilities (such as hospitals, clinics, public halls, etc..) Proximity is not less than 50 
meters. 
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5.1.3 การกอสรางหรือดัดแปลงอาคาร 

การกอสรางหรือดัดแปลงอาคารและส่ิงกอสรางเพื่อใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง
ในชุมชนราชการสวนทองถิ่นเปนผูมีอํานาจอนุญาตหรือไมนั้นนอกจากตองพิจารณาตาม
หลักเกณฑที่ออกตามความในพระราชบัญญัติการผังเมืองพ.ศ.2518 ยังตองพิจารณาตาม
กฎเกณฑที่ออกตามความในพระราชบัญญัติการควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 ซึ่งพิจารณาได 3 
ประการดังนี้ 

5.1.3.1 การขออนุญาตกอสรางอาคารสิ่งกอสรางใหเปนท่ีอาศัยของนกแอน
กินรัง 

โดยสวนใหญผูที่มีความประสงคจะทําการกอสรางอาคารหรือส่ิงกอสรางจะยื่นคํารอง
ขอหรือแจงตอเจาพนักงานทองถิ่น และดําเนินการกอสรางตามแผนผังบริเวณ แบบแปลนและ
รายการประกอบแบบแปลนที่ไดรับอนุญาต หรือตามเงื่อนไขที่เจาพนักงานทองถิ่นกําหนดไวใน
ใบอนุญาตหรือที่ไดแจง เนื่องจากหลักเกณฑตามพระราชบัญญัติการควบคุมอาคารพ.ศ.2522110

กําหนดใหผูจะทําการกอสรางอาคารตองปฎิบัติเปนเพียงเพื่อใหไดรับอนุญาตใหกอสรางตามแบบ
แปลนที่ขออนุญาตหรือที่แจงไวซึ่งมีผลบังคับใหผูที่ไดรับตองปฎิบัติตามนั้น เม่ือพิจารณาถึง
ประเภทของอาคารตามพระราชบัญญัติการควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 ที่ไดกลาวใน 4.1.1.3 ซึ่ง
มิไดกําหนดไววาอาคารหรือส่ิงกอสรางที่นกแอนกินรังอาศัยเปนอาคารประเภทใด ทําใหเจาของ
หรือผูครอบครองอาคารหรือส่ิงกอสรางใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังมักจะยื่นคํารองขอหรือแจง
เจาพนักงานทองถิ่นใหทราบวาเปนการกอสรางอาคารประเภทอ่ืนๆ เชน อาคารที่อยูอาศัยหรือ
ตึกแถวที่อยูอาศัย111 เพื่อใหไดรับอนุญาตกอสรางตามแบบแปลนที่ไดยื่นขออนุญาตหรือที่ไดแจง
แกเจาพนักงานทองถิ่นและสามารถกอสรางตามแบบแปลนที่ไดยื่นขออนุญาตหรือที่ไดแจงไว และ
กอสรางอาคารใหไปตามกฎเกณฑกําหนดในแบบที่ไดยื่นขออนุญาตหรือที่ไดแจงไวตามลักษณะ
ของรูปทรงอาคารและวัสดุที่ใชในการกอสรางอาคารซึ่งเอ้ือประโยชนตออาศัยของนกแอนกินรัง 
เม่ือกอสรางเสร็จจะมีการใชอาคารใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังทั้งอาคาร หรือมีการใชพื้นที่
                                                   

110พระราชบัญญัติการควบคุมอาคารพ.ศ.2522 มาตรา 39 ทวิ 
111กฎกระทรวงมหาดไทยฉบับที่ 4 (พ.ศ. 2526) ออกตามความในพระราชบัญญัติ

ควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 
ขอ 1 ในกฎกระทรวงนี้ 
"อาคารอยูอาศัย" หมายความวา อาคารซึ่งโดยปกติบุคคลใชอยูอาศัยไดทั้งกลางวัน

และกลางคืน ไมวาจะเปนการอยูอาศัยอยางถาวรหรือชั่วคราว” 
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อาคารบางสวนเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังโดยมากจะเปนพื้นที่ชั้นบนของอาคารและบางสวน
เจาของหรือผูครอบครองอาคารจะใชเปนที่อยูอาศัยหรือใชเพื่อกิจการอ่ืนซึ่งเปนพื้นที่ชั้นลางอาคาร 

ในขอกําหนด Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible-
bird’s Nests:2005 (Garis Panduan Perancangan Lesen Premis Perusahaan Sarang 
Burung Walit: 2005) นอกจากไดกําหนดใหผูประกอบการที่ตองการใบอนุญาตยื่นคํารองตอ
หนวยงานทองถิ่น ซึ่งหนวยงานทองถิ่นรับฟงคําแนะนําจาก Department of Veterinary 
Severices ขององคกรปกครองสวนทองถิ่นนั้น และ Badan Warisan Malaysia (The Heritage of 
Malaysia Trust) ซึ่งเปนหนวยงานที่มีหนาที่ในดูแลอาคารสถานที่ซึ่งไดข้ึนทะเบียนเปนมรดกของ
สหพันธรัฐมาเลเซียที่มีในทองถิ่นนั้นแลว  เม่ือหนวยงานทองถิ่นไดรับความคิดเห็นจากทั้งสอง
หนวยงานและทําการตรวจสอบตามคําแนะนําจากหนวยงานทั้งสอง จึงจะแจงผูประกอบการที่ได
ยื่นคํารองวาอนุมัติหรือไม112 

ในขอกําหนดของ License Application Guidelines For Industrial of Edible-bird’s 
Nests (Garis Panduan Permohonan Lesen Perusahaan Sarang Burung Walit) ของ
หนวยงานทองถิ่นในรัฐปนัง สําหรับการกอสรางอาคารข้ึนใหมเพื่อใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง
ผูประกอบการตองยื่นคํารองในการอนุมัติการกอสรางอาคารใหนกแอนกินรังอาศัย คํารองแปลน
กอสรางอาคารที่กอสรางและคาธรรมเนียม คํารองการอนุมัติใบอนุญาตดําเนินธุรกิจ และกอนจะมี
การดําเนินกิจการยังตองไดรับใบอนุญาตเก็บรังของนกแอนกินรัง คํารองการอนุมัติใบอนุญาต
ธุรกิจคาสัตวปา ใบอนุญาตการนําเขา/สงออกสัตวปาจาก Department of Wildlife ในหนวยงาน
ทองถิ่นในรัฐปนังซึ่งใบอนุญาตดังกลาวมีระยะเวลา 1 ป  และใหอํานาจหนวยงานทองถิ่นที่จะ
ยกเลิกไดตามความเหมาะสมตลอดจนคํารองขอ เนื่องจากการเปล่ียนแปลงการใชที่ดินเปนที่ให  
นกแอนกินรังอาศัย113 

                                                   
112 supra note 104. 
113 License Application Guidelines For Industrial of Edible bird’s Nests 
A. New Building 
• Application for planning permission must be submitted and approved by 

the local authority 
• Building plans must be submitted and approved by the local authority 

(PBT) 
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ในขอกําหนดของ Planning Guidelines for Swiftlet Farms (Garis Panduan 
Perancangan Premis Walet) ของรัฐเคดะหสําหรับอาคารที่กอสรางใหมเพื่อใหเปนที่อาศัยของ
นกแอนกินรังผูประกอบการตองยื่นคํารองขออนุญาตเพื่ออนุมัติแผนพัฒนา แบบแปลนกอสราง
อาคารใหนกแอนกินรังอาศัย ใบอนุญาตความรวมมือและความยินยอม ใบอนุญาตใชสถานที่และ
บทบังคับ114 

                                                                                                                                                  
• Any new construction must obtain occupation certificate from the local 

authority 
• License granted for a period of years and is due on December 31 each 

year. Approval will be withdrawn and followed by appropriate action will be taken of the 
local authorities (PBT) 

• Payment processing building plan is in accordance with the first schedule 
uniform building  by-laws 1986 described as in diagram A. 

• Business license application / premises must be submitted and approved 
by the local authority (PBT) 

• Before activities, operators need to obtain licenses from the relevant 
department of wildlife : 

Taken nests license  
Business wildlife license 
Import / Export wildlife license 
• Applications in areas zoned as farming requires the approval of land use 

change. 
114  Planning Guidelines for Swiftlet Farms 
3.0 Application Guidelines. 
 i.These guidelines apply to all areas throughout the State of Kedah all local 

authorities in processing applications for premises development edible-nest swiftlet 
ii.These guidelines pertain only to the premises provide 'accommodation' 

edible-nest swiftlet  without edible-nest swiftlet process activities.  
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5.1.3.2 การดัดแปลงอาคารใหเปนท่ีอาศัยของนกแอนกินรัง 
เจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงปลูกสรางจะยื่นคํารองขออนุญาตหรือหรือแจงเจา

พนักงานทองถิ่นในการดัดแปลงที่อยูอาศัย115   แตพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 มาตรา 
21116 เจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงปลูกสรางสามารถจะดัดแปลงไดโดยไมตองขออนุญาต
จากเจาพนักงานทองถิ่น 5 ประการ คือ117 

1. การดัดแปลงโครงสรางบาน โดยการใชวัสดุขนาด จํานวน และชนิดเดียวกันกับ    
ของเดิมที่ไมเปนคอนกรีตเสริมเหล็ก คอนกรีตอัดแรง หรือไมมีเหล็กผสมอยู 

2. การดัดแปลงสวนตางๆ ของบาน เปนการเปล่ียนแปลงสวนตาง ๆ ของอาคารที่ไม
เปนโครงสรางของอาคาร โดยใชวัสดุชนิดเดียวกับของเดิมหรือวัสดุชนิดอ่ืนซึ่งไม
เปนการเพิ่มน้ําหนักใหแกโครงสรางของอาคารเดิมในสวนหนึ่งสวนใดเกินรอยละ
สิบซึ่งเปนการดัดแปลงสวนที่ไมใชโครงสรางอาคาร เชน ฝาผนัง พืน้บาน เปนตน 

3. การดัดแปลงที่ไมเพิ่มน้ําหนักบานที่เปนการเปล่ียนแปลง การตอเติม การเพิ่ม    
การลด หรือการขยายซึ่งลักษณะขอบเขต แบบ รูปทรง สัดสวน น้ําหนัก เนื้อที่ของ
สวนตาง ๆ ของอาคารที่ไมเปนโครงสรางของอาคาร ซึ่งไมเปนการเพิ่มน้ําหนัก
ใหแกโครงสรางของอาคารเดิมสวนหนึ่งสวนใดเกินรอยละสิบซึ่งไมตางจากขอ 2 

                                                                                                                                                  
Iii.These guidelines apply to the approval of planning permission,approval of 

building plan, approval of certificate of completion and compliance (CCC), approval of 
premises licenses and enforcement activities. 

115 พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 มาตรา 4 
“ดัดแปลง” หมายความวา เปล่ียนแปลงตอเติม เพิ่มลด หรือขยายซึ่งลักษณะขอบเขต 

แบบ รูปทรง สัดสวน น้ําหนัก เนื้อที่ ของโครงสรางของ อาคารหรือสวนตางๆ ซึ่งไดกอสรางไวแลว 
ใหผิดไปจากเดิม และมิใชการซอมแซมหรือการดัดแปลงที่กําหนดในกฎกระทรวง” 

116 พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 มาตรา 21 
“ผูใดจะกอสราง ดัดแปลง หรือเคล่ือนยายอาคารตองไดรับอนุญาตจากเจาพนักงาน

ทองถิ่น หรือแจงตอเจาพนักงานทองถิ่นและดําเนินการตาม มาตรา 39 ทวิ” 
117 กฎกระทรวงฉบับที่11(พ.ศ.2528) ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุม

อาคาร พ.ศ. 2522 ขอ 1 
ราชกิจจานุเบกษา ฉบับพิเศษ เลม 102 ตอนที่ 134 วันที่  26 กันยายน 2528 
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เพราะเปนการเปล่ียนแบบเปล่ียนสไตลของพื้นที่เล็กนอยในพื้นที่บางสวนภายใน
ตัวอาคารที่อยูอาศัย เชน การเปล่ียนแบบประตูหนาตาง เปล่ียนลายกระเบื้อง ฝา 
เพดาน หากการเปล่ียนอุปกรณเหลานั้นทําใหน้ําหนักเพิ่มข้ึนมากจนเกินรอยละ
สิบของน้ําหนักเดิมตองยื่นขออนุญาต 

4. การดัดแปลงขนาดของพื้นบาน การลดหรือการขยายเนื้อที่ของพื้นชั้นหนึ่งชั้นใดให
มีเนื้อที่นอยลง หรือมากข้ึนรวมกันไมเกินหาตารางเมตรโดยไมลดหรือเพิ่มจํานวน
เสาหรือคาน เชน เดิมพื้นบานเปนพื้นเรียบติดตอเปนแผนเดียวกันไดเจาะเปนชอง
เพื่อระบายอากาศ หากมีเนื้อที่ที่ทําการลดหรือขยายไมเกินหาตารางเมตรโดยไมมี
การลดหรือเพิ่มเสาหรือคาน และไมทําใหคานและเสาเดิมตองรับน้ําหนักเพิ่มเกิน
กวารอยละสิบจากเดิม ตามขอ 2 และ 3 

5. การดัดแปลงหลังคาบาน การลดหรือการขยายเนื้อที่ของหลังคาใหมีเนื้อที่มากข้ึน
รวมกันไมเกินหาตารางเมตรโดยไมลดหรือเพิ่มจํานวนเสาหรือคาน ซึ่งเปนการ
ดัดแปลงหลังคาบานที่ไมตองขออนุญาต เชน การทําหลังคาคลุมดาดฟาโดยยื่น
จากเดิมออกไปโดยรวมแลวเปนการเพิ่มเนื้อที่ออกไปไมเกิน 5 ตารางเมตรโดยไม
มีการเพิ่มหรือลดจํานวนเสาหรือคาน และไมทําใหคานและเสาเดิมตองรับน้ําหนัก
เพิ่มเกินกวารอยละสิบจากเดิมตามขอ 2 และ 3 

การดัดแปลงอาคารหรือส่ิงกอสรางตามกฎกระทรวงฉบับที่11 (พ.ศ.2528) ออกตาม
ความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคารพ.ศ.2522 ใหความสําคัญในการเปล่ียนแปลงที่มีผลตอ
โครงสรางและการรับน้ําหนักของอาคาร ทําใหเจาของหรือผูครอบครองอาคารมักจะหลีกเล่ียงโดย
การดัดแปลงเปล่ียนแปลง การตอเติม การเพิ่ม การลด หรือการขยายลักษณะขอบเขต แบบ 
รูปทรง สัดสวน น้ําหนัก เนื้อที่ของสวนตาง ๆ ของอาคารที่ไมเปนโครงสรางของอาคารเชน ผนัง พื้น
หรือเปล่ียนแบบการตกแตงของพื้นที่บางสวนภายในตัวอาคารเพื่อใหเหมาะสมตอการอาศัยตอการ
อาศัยของนกแอนกินรัง ตลอดจนการใชวัสดุกอสรางที่มีน้ําหนักเบา เชน อิฐมวลเบา เปนตน  

ซึ่งหลังจากกอสรางหรือดัดแปลงอาคารแลวเสร็จยังตองตรวจสอบวาอาคารที่ได
กอสรางหรือดัดแปลงเปนอาคารประเภทที่มีการควบคุมการใชหรือไม  ถาเปนอาคารประเภท
ควบคุมการใชตองไดรับอนุญาตจากเจาพนักงานทองถิ่นเพื่อทําการตรวจสอบการกอสราง 
ดัดแปลง118  และเม่ือเจาพนักงานทองถิ่นไดทําการตรวจสอบแลวเห็นวาการกอสราง ดัดแปลง

                                                   
118 พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 มาตรา 33 
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เปนไปโดยถูกตองตามที่ไดรับใบอนุญาตหรือที่ไดแจงไว  จึงใหมีการใชอาคารนั้นตามที่ไดรับ
ใบอนุญาตหรือที่ไดแจงไว119* ซึ่งอาคารประเภทควบคุมการใชตามที่กฎหมายกําหนดมีทั้งหมด 5 
ประเภทคือ120  อาคารสําหรับใชเพื่อกิจการพาณิชยกรรมไดแก 

1. อาคารที่ใชเพื่อประโยชนในการประกอบกิจการการคาหรือธุรกิจที่มีพื้นที่สําหรับ
ประกอบกิจการตั้งแตแปดสิบตารางเมตรข้ึนไป 

2. อาคารสําหรับใชเพื่อกิจการอุตสาหกรรมไดแก อาคารที่ใชเพื่อประโยชนในการ 
     ประกอบกิจการอุตสาหกรรมที่ใชเคร่ืองจักรในการผลิตมีกําลังรวมกันหรือกําลัง

เทียบเทาตั้งแตหาแรงมาข้ึนไป 
3. อาคารสําหรับใชเพื่อกิจการการศึกษาไดแก อาคารที่ใชเปนสถานที่เพื่อประโยชน

ในการศึกษาที่มีพื้นที่สําหรับประกอบกิจการตั้งแตแปดสิบตารางเมตรข้ึนไป 
4. อาคารสําหรับใชเปนหอประชุมไดแก อาคารที่ใชเปนที่ชุมนุมหรือประชุมที่มีพื้นที่

ตั้งแตสามรอยตารางเมตรข้ึนไป 
5. อาคารสําหรับใชเปนสํานักงานหรือที่ทําการไดแก อาคารที่ใชเปนสํานักงาน หรือ

ที่ทําการที่มีพื้นที่ตั้งแตสามรอยตารางเมตรข้ึนไป 
เม่ือพิจารณาจากประเภทของอาคารประเภทควบคุมการใชอาคารที่ไดกอสรางหรือ

ดัดแปลงเพื่อใหนกแอนกินรังอาศัย  ผูกอสรางหรือดัดแปลงอาคารมักจะขออนุญาตหรือแจงการ
กอสราง ดัดแปลงเปนใหอาคารที่พักอาศัยซึ่งไมอยูในประเภทของอาคารประเภทควบคุมการใช
เพื่อหลีกเล่ียงการใหเจาพนักงานทองถิ่นทําการตรวจวาการกอสราง ดัดแปลงเปนไปโดยถูกตอง
ตามที่ไดรับใบอนุญาตหรือที่ไดแจงไว 

 

                                                   
119 พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 มาตรา 39 ทวิ 
* รางกฎกระทรวงกําหนดประเภทอาคารควบคุมการใช พ.ศ. .... ตามที่ ราง

กฎกระทรวงฯ มีสาระสําคัญดังนี ้
1.เพิ่มเติมประเภทของอาคารที่จะตองควบคุมการใชจากเดิม 5 ประเภท เปน 8 

ประเภทโดยเพิ่มเติมอาคารสําหรับใชเพื่อกิจการพาณิชยกรรมประเภทการคาปลีกคาสง อาคาร
สําหรับใชเปนหอพักตามกฎหมายวา ดวยหอพักหรืออาคารอยูอาศัยรวม และอาคารเก็บวัตถุ
อันตราย 

120 กฎกระทรวง ฉบับที ่5 ลงวันที ่22 มีนาคม 2527 ขอ 2 
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5.1.3.3 การถอยรนจากอาคารและแนวเขตท่ีดิน 
การถอยรนจากอาคารและแนวเขตที่ดินหรือระยะหางของอาคารส่ิงกอสรางจากแนว

เขตที่ดิน ตามขอกําหนดระยะถอยรนหรือระยะหางจากแนวที่ดินในกฏกระทรวงมีจุดประสงคเพื่อ
ความปลอดภัยและบรรเทาสาธารณะภัยที่อาจเกิดข้ึนเปนวงกวาง  

กฎกระทรวงฉบับที่ 61 (พ.ศ. 2550) ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร 
พ.ศ.2522 ซึ่งยกเลิกความในขอ 48 แหงกฎกระทรวงฯฉบับที่ 55 (พ.ศ. 2543) ออกตามความใน
พระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 กําหนดวา121  ในการกอสรางอาคารในที่ดินเจาของ
เดียวกัน ใหเปนไปตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ 

(1) ผนังของอาคารดานที่มีหนาตาง ประตูชองระบายอากาศหรือชองแสง หรือ 
ระเบียงของอาคารตองมีระยะหางจากผนังของอาคารอ่ืนดานที่มีหนาตาง ประตู ชองระบายอากาศ
หรือชองแสง หรือระเบียงของอาคาร ดังตอไปนี้ 

(ก) อาคารที่มีความสูงไมเกิน 9 เมตร ผนังหรือระเบียงของอาคารตองอยูหางจาก
ผนังหรือระเบียงของอาคารอ่ืนที่มีความสูงไมเกิน 9 เมตร ไมนอยกวา 4 เมตร 

(ข) อาคารที่มีความสูงไมเกิน 9 เมตร ผนังหรือระเบียงของอาคารตองอยูหางจาก
ผนังหรือระเบียงของอาคารอ่ืนที่มีความสูงเกิน 9 เมตร แตไมถึง 23 เมตรไม
นอยกวา 5 เมตร 

(ค) อาคารที่มีความสูงเกิน 9 เมตร แตไมถึง 23 เมตร ผนังหรือระเบียงของอาคาร
ตองอยูหางจากผนังหรือระเบียงของอาคารอ่ืนที่มีความสูงเกิน 9 เมตร แตไม
ถึง 23 เมตร ไมนอยกวา 6 เมตร 

(2) ผนังของอาคารดานที่เปนผนังทึบตองมีระยะหางจากผนังของอาคารอ่ืนดานที่มี
หนาตาง ประตู ชองระบายอากาศหรือชองแสง หรือระเบียงของอาคาร ดังตอไปนี้ 

(ก) อาคารที่มีความสูงไมเกิน 15 เมตร ผนงัของอาคารตองอยูหางจากผนังหรือ
ระเบียงของอาคารอ่ืนที่มีความสูงไมเกิน 9 เมตร ไมนอยกวา 2 เมตร 

                                                   
121 กฎกระทรวงฉบับที่ 61 (พ.ศ. 2550) ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุม

อาคาร พ.ศ.2522 ขอ 48 
ราชกิจจานุเบกษาเลม 124 ตอนที่ 17 ก ราชกิจจานุเบกษา  วันที่ 26 มีนาคม 2550 
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(ข) อาคารที่มีความสูงไมเกิน 15 เมตร ผนังของอาคารตองอยูหางจากผนังหรือ
ระเบียงของอาคารอ่ืนที่มีความสูงเกิน 9 เมตร แตไมถึง 23 เมตร ไมนอยกวา 
3 เมตร 

(ค) อาคารที่มีความสูงเกิน 15 เมตร แตไมถึง 23 เมตร ผนังของอาคารตองอยู
หางจากผนังหรือระเบียงของอาคารอ่ืนที่มีความสูงไมเกิน 9 เมตร ไมนอย
กวา 2.50 เมตร 

(ง)  อาคารที่มีความสูงเกิน15เมตร แตไมถึง 23 เมตร ผนังของอาคารตองอยูหาง
จากผนัง หรือระเบียงของอาคารอ่ืนที่มีความสูงเกิน9เมตรแตไมถึง 23 เมตร 
ไมนอยกวา 3.50 เมตร 

(3) ผนังของอาคารที่มีความสูงเกิน 15 เมตร แตไมถึง 23 เมตร ดานที่เปนผนังทึบตอง
อยูหางจากผนังของอาคารอ่ืนที่มีความสูงเกิน 15 เมตร แตไมถึง 23 เมตร ดานที่เปนผนังทึบไม
นอยกวา 1 เมตร 

สําหรับอาคารที่มีลักษณะตาม (2) และ (3) ผนังของดาดฟาของอาคารดานที่อยูใกล
กับอาคารอ่ืนใหทําการกอสรางเปนผนังทึบสูงจากพื้นดาดฟาไมนอยกวา 1.80 เมตร 

ในกฎกระทรวงฉบับที่ 55 (พ.ศ. 2543) ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุม
อาคาร พ.ศ. 2522122  กําหนดวา 

ขอ 50 ผนังของอาคารที่มีหนาตาง ประตู ชองระบายอากาศหรือชองแสง หรือระเบียง
ของอาคารตองมีระยะหางจากแนวเขตที่ดิน ดังนี้ 

(1) อาคารที่มีความสูงไมเกิน 9 เมตร ผนังหรือระเบียงตองอยูหางเขตที่ดินไมนอย  
กวา 2เมตร 

(2)  อาคารที่มีความสูงเกิน 9 เมตร แตไมถึง 23 เมตร ผนังหรือระเบียงตองอยูหาง
เขตที่ดินไมนอยกวา 3 เมตร 

ผนังของอาคารที่อยูหางเขตที่ดินนอยกวาตามที่กําหนดไวใน (1) หรือ (2) ตองอยูหาง
จากเขตที่ดินไมนอยกวา 50 เซนติเมตร เวนแตจะกอสรางชิดเขตที่ดินและอาคารดังกลาวจะ
กอสรางไดสูงไมเกิน15เมตรผนังของอาคารที่อยูชิดเขตที่ดินหรือหางจากเขตที่ดินนอยกวาที่ระบุไว
ใน (1) หรือ (2) ตองกอสรางเปนผนังทึบและดาดฟาของอาคารดานนั้นใหทําผนังทึบสูงจากดาดฟา

                                                   
122 ราชกิจจานุเบกษาเลม 117 ตอนที่ 75 ก วันที่ 7 สิงหาคม 2543 
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ไมนอยกวา 1.80 เมตร ในกรณีกอสรางชิดเขตที่ดินตองไดรับความยินยอมเปนหนังสือจากเจาของ
ที่ดินขางเคียงดานนั้นดวย 

จากขอกําหนดในกฎกระทรวงดังกลาว ผูเขียนมีความเห็นวาขอกําหนดเร่ืองการถอย
รนจากอาคารและแนวเขตที่ดินทั้งสองเอ้ือประโยชนตอการกอสรางดัดแปลงอาคารเพื่อเปนที่อาศัย
ของนกแอนกินรัง เพราะการกอสรางดัดแปลงอาคารใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังไมจําเปนตอง
มีหนาตาง ประตู ชองระบายอากาศหรือชองแสงจํานวนมากแตอยางใด มีเพียงการเจาะใหเปนรู
ขนาดเล็กและมีจํานวนไมมากเพื่อใหเปนทางระบายอากาศและใหแสงไดเขามาบางสวน 

กฏกระทรวงที่กําหนดระยะหางจากแนวเขตที่ดิน ผนังของอาคารที่อยูชิดเขตที่ดินหรือ
หางจากเขตที่ดินนอยกวา 15 เมตรตองกอสรางเปนผนังทึบ เพื่อปองกันการรบกวนความเปน
สวนตัวของผูที่อาศัยในอาคาร รวมถึงปองกันการรบกวนจากเสียง กล่ิน และจากแสงสวางดวย 
ขอกําหนดของกฎกระทรวงดังกลาว ทําใหเปนประโยชนตอการกอสรางอาคารที่ใหนกแอนกินรัง
อาศัยมักจะสรางเปนผนังทึบไมจําเปนตองคํานึงถึงระยะหางจากผนังของอาคารอ่ืนดานที่มี
หนาตาง ประตูชองระบายอากาศหรือชองแสงหรือระเบียง ที่กําหนดใหมีระยะหางจากผนังและ
แนวเขตที่ดินจากอาคารอ่ืนไวสูงสุดเพียง 3.50 เมตร ทําใหอาคารเพื่อใหนกแอนกินรังอาศัยมักจะ
สรางเต็มพื้นที่ 

นอกจากนี้ การกอสรางหรือดัดแปลงอาคารประเภทอาคารสูง123ผูที่ตองการสราง
อาคารมักจะกอสรางโดยหลีกเล่ียงความสูงของอาคารที่กําหนดไวและสรางใหมีความสูงใกลเคียง
เชน อาคารสูง 22.5 เมตร ทั้งนี้เพื่อหลีกเล่ียงไมปฎิบัติที่ตองจัดใหมีระบบตางๆ เชน ระบบบําบัดน้ํา
เสีย และการระบายน้ําทิ้ง ระบบระบายอากาศ124 ชองเปดสูภายนอกของอาคาร125 เปนตน 

                                                   
123 พระราชบัญญัติควบคุมอาคารพ.ศ.2522 มาตรา 4 ในพระราชบัญญัตินี้ 
“อาคารสูง หมายความวา อาคารที่บุคคลอาจเขาอยูหรือเขาใชสอยไดที่มี ความสูง

ตั้งแตยี่สิบสามเมตรข้ึนไป การวัดความสูงของอาคารใหวัดจากระดับพื้นดินที่กอสรางถึงพื้นดาดฟา 
สําหรับอาคารทรงจั่วหรือปนหยาใหวัดจากระดับพื้นดินที่กอสรางถึงยอดผนังของชั้นสูงสุด” 

124 กฎกระทรวงฉบับที่ 33 (พ.ศ. 2535) ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุม
อาคาร พ.ศ. 2522 

ขอ 30 การออกแบบและการคํานวณรายการระบบบําบัดน้ําเสียและการระบายน้ําทิ้ง
ของอาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญพิเศษตองดําเนินการโดยผูไดรับใบอนุญาตเปนผูประกอบ
วิชาชีพวิศวกรรมควบคุม ตั้งแตประเภทสามัญวิศวกรข้ึนไปตามกฎหมายวาดวยวิชาชีพวิศวกรรม 
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หากพิจารณาขอกําหนดตามพระราชบัญญัติควบคุมอาคารพ.ศ.2522 เพื่อตองการ
ควบคุมการกอสรางอาคารใหมีความม่ันคงแข็งแรง มีความปลอดภัยสําหรับผูใชอาคาร เปนการ
ดูแลควบคุมในการกอสราง ดัดแปลง ร้ือถอน เคล่ือนยาย และใชหรือเปล่ียนแปลงการใชอาคาร
ตามประเภทที่กําหนด แตอาคารที่นกแอนกินรังอาศัยยังไมมีขอกําหนดหรือเกณฑปฎิบัติใดๆที่ใช

                                                                                                                                                  
ขอ 31 การระบายน้ําฝนออกจากอาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญพิเศษจะระบายลงสู

แหลงรองรับน้ําทิ้งโดยตรงก็ได แตตองไมกอใหเกิดภยันตรายตอสุขภาพชีวิต รางกาย หรือทรัพยสิน 
หรือกระทบกระเทือนตอการรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอม 

ขอ 32 ระบบบําบัดน้ําเสียจะแยกเปนระบบอิสระเฉพาะอาคารหรือเปนระบบรวมของ 
สวนกลางกไ็ด แตตองไมกอใหเกิดเสียงกล่ิน ฟอง กาก หรือส่ิงอ่ืนใดที่เกิดจากการบําบัดนั้น จนถึง 
ขนาดที่อาจเกิดภยันตรายตอสุขภาพ ชีวิต รางกาย หรือทรัพยสิน กระทบกระเทือนตอการรักษา
คุณภาพส่ิงแวดลอม หรือความเดือดรอนรําคาญแกประชาชนผูอยูอาศัยใกลเคียง 

ขอ 33 น้ําเสียตองผานระบบบําบัดน้ําเสียจนเปนน้ําทิ้งกอนระบายสูแหลงรองรับน้ํา
ทิ้งโดยคุณภาพน้ําทิ้งใหเปนไปตามประกาศสํานักงานคณะกรรมการส่ิงแวดลอมแหงชาติเร่ือง
กําหนดมาตรฐานคุณภาพน้ําทิ้งจากอาคาร 

ขอ 34 ทางระบายน้ําทิ้งตองมีลักษณะที่สามารถตรวจสอบและทําความสะอาดได
โดยสะดวก ในกรณีที่ทางระบายน้ําเปนแบบทอปดตองมีบอสําหรับตรวจการระบายน้ําทุกระยะไม
เกิน 8.00 เมตร และทุกมุมเล้ียวดวย 

ขอ 35 ในกรณีที่แหลงรองรับน้ําทิ้งมีขนาดไมเพียงพอจะรองรับน้ําทิ้งที่ระบายจาก
อาคารในชั่วโมงการใชน้ําสูงสุด ใหมีที่พักน้ําทิ้งเพื่อรองรับปริมาณน้ําทิ้งที่เกินกวาแหลงรองรับน้ํา
ทิ้งจะรับไดกอนที่จะระบายสูแหลงรองรับน้ําทิ้ง 

125 กฎกระทรวงฉบับที่ 33 (พ.ศ. 2535) ออกตามความในพระราชบัญญัติควบคุม
อาคาร พ.ศ. 2522 

ขอ 9 การระบายอากาศในอาคารสูงหรืออาคารขนาดใหญพิเศษตองจัดใหมีการ
ระบายอากาศโดยวิธีธรรมชาติหรือโดยวิธีกล ดังตอไปนี้ 

(1) การระบายอากาศโดยวิธีธรรมชาต ิใหใชเฉพาะกับหองในอาคารที่มีผนังดานนอก
อาคารอยางนอยหนึ่งดาน โดยจัดใหมีชองเปดสูภายนอกอาคารได เชน ประตู หนาตาง หรือ     
บานเกล็ด ซึ่งตองเปดไว ระหวางใชสอยหองนั้น ๆ และพื้นที่ของชองเปดนี้ตองเปดไดไมนอยกวา
รอยละ 10 ของพื้นที่ของหองนั้น 
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ในการควบคุมการกอสรางที่ใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรังเปนการเฉพาะแตอยางใด รวมถึง
บทบัญญัติตามพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ. 2522 มิไดครอบคลุมถึงการควบคุมการ
ออกแบบหรือการตกแตงภายในอาคารหรือส่ิงกอสราง รวมทั้งการดัดแปลงอาคารซึ่งเปน
รายละเอียดภายในอาคาร จึงทําใหเปนการเอ้ือประโยชนที่เจาของหรือผูครอบครองอาคาร
ส่ิงกอสรางทําการกอสราง ดัดแปลง หรือปรับเปล่ียนสภาพภายในอาคารหรือส่ิงกอสรางให
เหมาะสมตอการอาศัยของนกแอนกินรัง 

 ขอกําหนด Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible- 
bird’s Nests:2005 โดย Ministry of Housing and Local Government แหงสหพันธรัฐมาเลเซีย
ไดกําหนดหามใชอาคารส่ิงกอสรางที่เปนที่อยูอาศัยใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง หามการใช
พื้นที่ในชั้นลางในอาคารที่มีผูอยูอาศัยใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง เวนแตอาคารนั้นไดถูกทิ้ง
รางในระยะเวลาหนึ่ง อาคารที่ใชมีลักษณะเปนอาคารเชิงพาณิชยอาคารที่มีสถานะของรานคาเปน
ระยะเวลา 2 ป การดัดแปลงอาคารส่ิงกอสรางเพื่อใหเปนที่อยูอาศัยของนกแอนกินรังยังตองให
กลมกลืนกับสภาพแวดลอมภายนอกอาคาร แมวาการดัดแปลงอาคารไดรับอนุญาตจากหนวยงาน
ของสวนทองถิ่น แตในสวนที่เกี่ยวของกับโครงสรางของอาคารยังตองไดรับการรับรองจากวิศวกรวา
ไมสงผลกระทบตอความแข็งแรงของโครงสรางของอาคาร126 

                                                   
126 Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible-bird’s 

Nests: 2005  
“ 4.0 Condition for  local authority 
Conditions are: 
a. Residential building is fully not allowed..” 
b.Ground is not allowed to use for enterprisesu nless special permission 

isobtained from the local authorities ( allowed for the abandoned buildings in a given 
period only  ) 

c. Facada of buildings shall be harmonious with the surrounding; 
d. Any modification of the building involving the structure must have 

confirmation from the consulting engineers sending structural soundness. In addition to 
buildings that have received approval building plan from the local authority. 
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ในขอกําหนดของ License Application Guidelines for Industrial of Edible-birds 
Nests. (Garis Panduan Permphonan Lesen Perusahaan Sarang Burung Walit) ของรัฐปนัง
เกี่ยวกับการดัดแปลงอาคาร ไดกําหนดหามดัดแปลงอาคารที่ใชเปนที่อาศัยโดยสมบูรณใหเปนที่
อาศัยของนกแอนกินรัง เวนแตจะไดรับอนุญาตจากหนวยงานทองถิ่นสําหรับอาคารที่ไมไดมีการใช
เปนระยะเวลาหนึ่ง และไมอนุญาตใหใชชั้นลางของอาคารดัดแปลงใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง 
การดัดแปลงแกไขที่เกี่ยวของกับโครงสรางอาคารตองมีคํารับรองการปรึกษาจากวิศวกรเกี่ยวกับ
ความแข็งแรงของโครงสรางของอาคาร สําหรับการตอเติมจากอาคารที่มีอยูเดิมยังตองไดรับ
อนุญาตแบบแปลนของอาคารจากหนวยงานทองถิ่น127 

                                                                                                                                                  
e. The sound tweeters must be fixed facing the sky less then 60* from the 

base floor. 
f. From the point of building utilisation, it must be a commecial building. For 

commecial buildings that have the status of shop houses a period of 2 years is given to 
comply with the regulations; 

g. Application must be accompanied by a certificate of attendance of the 
courses are recognized by the Government for the period to be determined from time to 
time. 

Date notified by the enforcement of this requirement on a KPKT later time” 
127 License Application Guidelines for Industrial of Edible-bird’s Nests. 
B. Building 
i. Residential building is fully not allowed. 
ii. Gazetted as heritage buildings a category used to purposes is prohibited. 
iii. The ground floor is not permitted for use for Industrial unless special 

permission is obtained from the Local Authority (allowed for the abandoned buildings in 
a given period only) 

iv. Facades of buildings should be harmonious with the environment.  
v. Limit of high buildings does not exceed 18 meters (5 levels) 
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ในขอกําหนดของ Planning Guidelines for Swiftlet Farms (Garis Panduan 
Perancangan Premis Burung Walet (Swiftlet)) ของรัฐเคดะหการดัดแปลงอาคารส่ิงกอสรางที่มี
อยูเดิมเพื่อใชเปนฟารมเล้ียงนกแอนกินรังตองไมมีผลเปนการเปล่ียนแปลงลักษณะของอาคาร
อาคารส่ิงกอสรางที่ใชเปนที่อยูอาศัยหรือชั้นลางของอาคารที่ยังมีการใชงานไมอยูในเงื่อนไขในการ
อนุญาต ยกเวนอาคารนั้นถูกทิ้งรางเปนระยะเวลาหนึ่ง128  ตองไดรับใบรับรองอนุญาตความ
เหมาะสมเกี่ยวอาชีพ (Certificate of Fitness for Occupation:CFO ) หรือใบรับรองความรวมมือ
และความยินยอม ( Certificate of Completion and Compliance Certificate:CCC) ซึ่งออกโดย
หนวยงานทองถิ่นของรัฐเคดะหซึ่งรวมถึงการดัดแปลงอาคารที่ถูกทิ้งราง129 

                                                                                                                                                  
vi Any modification that involves the building structure must have 

confirmation from the consultant engineer of structural soundness. For building additions 
to the existing building plan approval from the local authority (PBT) 

vii. Funnel loudspeaker shall be installed facing the sky less then 60 degrees 
from the base floor. 

viii. Terms of use of the building, it shall be of commercial type. 
128 Planning Guidelines for Swiftlet Farms 
5.0 Application Program - Activities/Existing Premises 
      5.1 Conditions for Approval of Temporary 
      Activities and existing premises that are operating illegally to apply for 

operating licenses and approval of licenses depending on the conditions outlined below. 
            i. Use buildings that have accommodation is not allowed except for 

buildings that are abandoned at a certain period only. 
            ii.Ground floor building is not allowed to use for this activity but for 

the abandoned building at a certain period only. 
129 Planning Guidelines for Swiftlet Farms. 
5.0 Recovery Program - Activity / Existing Premises 
      5.1 Conditions for Approval of Temporary 
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5.1.3.4 รูปทรง ลักษณะ ความสูงของอาคารสิ่งกอสรางท่ีมีนกแอนกินรังอาศัย 
ดังที่ไดกลาวใน 4.1.3 เม่ือพิจารณาถึงประเภทของอาคารตามพระราชบัญญัติการ

ควบคุมอาคารพ.ศ. 2522 มิไดกําหนดไววาอาคารหรือส่ิงกอสรางที่นกแอนกินรังอาศัยเปนอาคาร
ประเภทใด มีลักษณะอาคารเชนใด ทําใหเจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางใหเปนที่อาศัย
ของนกแอนกินรัง มักจะยื่นคํารองขอหรือแจงเจาพนักงานทองถิ่นใหทราบวาเปนการกอสรางหรือ
ดัดแปลงอาคารประเภทอ่ืนๆ เชน อาคารที่อยูอาศัยหรือตึกแถวที่อยูอาศัยเพื่อใหไดรับอนุญาต
กอสรางหรือดัดแปลงตามแบบแปลนที่ไดยื่นขออนุญาตหรือที่ไดแจงแกเจาพนักงานทองถิ่น 
เจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง มักจะออกแบบอาคาร
ส่ิงกอสรางใหเหมาะสมตอการเขาอาศัยและการทํารังของของนกแอนกินรังเทานั้น มิไดคํานึงถึง
รูปทรง ลักษณะอาคารส่ิงกอสรางภายนอกซึ่งไดสงผลกระทบตอมลทัศนโดยรวมของชุมชน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                                                                                                  
            Activities and existing premises which is operating illegally to apply 

for operating licenses and approval of the license subject to the terms and conditions 
outlined below….. 

            vi. Renovation of existing buildings clause is minimal and does not 
affect the appearance of existing buildings: 

            vii. All premises must obtain Certificate of Fitness for Occupation 
(CFO) or Certificate of Completion and Compliance Certificate (CCC), including  the use 
of abandoned buildings and….. 
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 ภาพที่ 17 
การกอสรางอาคารใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง 

 

 
 
 

                      ภาพที่ 18 
การกอสรางอาคารใหเปนที่อาศัยของนกแอนกินรัง 
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ขอกําหนด Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible-
birds nests:2005 (Garis Panduan Perancangan Lesen Premis Perusahaan Sarang 
Burung Walit:2005 ) โดย Ministry of Housing and Local Government ไดกําหนดใหลักษณะ
ภายนอกโดยเฉพาะดานหนาของอาคารใหมีความกลมกลืนกับอาคารขางเคียงหรืออาคารที่อยูใน
บริเวณใกลเคียง130 

 License Application Guidelines For Industrial of Edible-bird’s Nests (Garis 
Panduan Permohonan Lesen Perusahaan Sarang Burung Walit ) ของรัฐปนัง นอกจาก
กําหนดใหลักษณะภายนอกโดยเฉพาะดานหนาของอาคารใหมีความกลมกลืนกับอาคารขางเคียง
หรืออาคารที่อยูในบริเวณใกลเคียง รูปแบบของอาคารมีลักษณะเปนเชิงอาคารพาณิชยความสูง
ของอาคารส่ิงกอสรางไมเกิน 18 เมตร (5 ระดับ)131  ดานนอกของอาคารที่ใชเปนที่อาศัยของนก
แอนกินรังควรทาสีโทนสวางเพื่อแสดงใหทราบจุดประสงคของการใชอาคาร132 

 
 
 

 
 

                                                   
130  Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible-bird’s 

nests:2005 
“Conditions for local authorities 
C. Facade buildings should be harmonious with the surrounding.” 
131  License  Application Guidelines for Industrial of Edible-bird’s Nests……. 
“B. Buildings; 
    iii. Facada of buildings shall be harmonious with the environment.  

iv.High buildings does not exceed 18 meters (5 levels)” 
132 License Application Guidelines for Industrial Edible-bird’s Nests……. 
“g. Buildings used for industrial edible-bird’s nests encouraged painted 

beige color for identification purposes. 
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           ภาพที ่20 
อาคารส่ิงกอสรางในเมือง Georgetown รัฐ Penang ดานหนาของอาคาร 

มีความกลมกลืนกับอาคารขางเคียง 
 

 
 

 
    ภาพที ่21 

ลักษณะภายนอกดานหนาและดานหลังของอาคารที่มีนกแอนกินรังอาศัย 
 ในเมือง Georgetown รัฐ Penang 
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ขอกําหนด Planning Guidelines for Swiftlet Farms (Garis Panduan 
Perancangan Premis Walet ) รัฐเคดะหไดกําหนดรูปแบบของอาคารที่เปนฟารมนกแอนกินรังที่
กอสรางข้ึนใหมตองมีความกลมกลืนกับอาคารขางเคียงหรืออาคารที่อยูในบริเวณใกลเคียงที่เปน
ฟารมนกแอนกนิรังตั้งอยู หากอาคารที่เปนฟารมนกแอนกินรังที่กอสรางข้ึนใหมตั้งอยูในเขตที่เปน
พื้นที่อุตสาหกรรมลักษณะภายนอกอาคารตองมีความกลมกลืนกับอาคารอุตสาหกรรม ถาอาคารที่
เปนฟารมนกแอนกินรังที่กอสรางข้ึนใหมตั้งอยูในเขตที่เปนพื้นที่การเกษตร และหมูบานลักษณะ
ภายนอกอาคารตองมีความคลายคลึงกับอาคารบานเรือน (ซึ่งพิจารณาจากมุมลาด เอียงของ
หลังคาอาคาร) และใหทาสีผนังของอาคารที่อยูดานนอก133 

ขนาดของพื้นที่ที่ใชเปนฟารมเล้ียงนกแอนกินรังที่สรางใหมตองมีขนาดอยางนอย       
6 x 9 เมตร อาคารที่กอสรางในพื้นที่การเกษตรที่ใชเพาะปลูกยางพาราและปาลมน้ํามันมีความสูง
ไมเกิน 5 ชั้น ( สูงสุด16 เมตร ) อาคารที่กอสรางในพื้นที่การเกษตรที่ใชทํานาหรือใชเพาะปลูกพืช
อ่ืนๆมีความสูงไมเกิน 3 ชั้น (สูงสุด10เมตร) อาคารที่กอสรางในพื้นที่ที่เปนหมูบานมีความสูงไมเกิน 
5 ชั้น ( สูงสุด16เมตร ) และหามมิใหตอเติมเพื่อเพิ่มความสูงสําหรับอาคารอยูเดิม การดัดแปลง
อาคารที่ถูกทิ้งรางเพื่อใหเปนฟารมนกแอนกินรังไดกําหนดใหลักษณะภายนอกโดยเฉพาะดานหนา
ของอาคารใหมีความกลมกลืนกับอาคารขางเคียงหรืออาคารที่อยูในบริเวณใกลเคียง อาคารที่
ดัดแปลงนั้นควรฉาบปูนซีเมนตและทาสี รวมทั้งมิใหทําการตอเติมหลังคาสําหรับอาคารที่ทิ้งราง134

                                                   
133 Planning Guidelines for Swiftlet Farms. 
6.2  Aspects of Buildings / Premises 
       6.2.2 Design, Facade and Type of Building 
               i. The new building 
                  a. Facade of the premises shall be in harmony with the 

environment; 
                    -Development in industrial zones should be similar to the 

industry building;  
                    -Development in agricultural areas and rural areas should be 

like residential building (looks covered - in the form 'pitchroof'). 
134 Planning Guidelines for Swiftlet Farms. 
6.2.2 Design, Facade and Type of Building……… 
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สวนอาคารที่กอสรางในพื้นที่เขตอุตสาหกรรมใหเปนไปมาตรฐานการพัฒนาดานส่ิงแวดลอมที่ใช
ในพื้นที่เขตอุตสาหกรรมภายใตขอบเขตในแผนพัฒนา135 

 
5.1.4 ปญหาการกําหนดใหเปนเขตควบคุมมลพิษและพื้นท่ีเขตคุมครองสิ่งแวดลอม 

การกําหนดใหพื้นที่ชุมชนให เปน เขตหามให เปนที่ อาศัยของนกแอนกิน รัง              
ตามพระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ.2535136  ไดกําหนดให

                                                                                                                                                  
         iii. Renovation of abandoned buildings 
               a.Facade of the premises shall be in harmony with the environment; 

     b.Buildings need to emphasize aspects of cemented and painted 
finishes. 

         iv. Construction of the roof is not allowed. 
135 Planning Guidelines for Swiftlet Farms. 
6.2 Aspect Building / Premises 
      6.2.1 Size Building 
               i. Building is a minimum area of 6x9 meters (20'x30 ')……. 
      6.2.4 Height limits 
              i. Industrial zone 
              a. It should be comply with current standards of environment and 

development; 
                                     b. Subject to a maximum height limit allowed in the development 
plan. 

             ii. Agricultural areas 
                a. Rubber and oil palm - level 5 (maximum 16 meters); 
                b. Paddy and other crops - level 3 (maximum 10 meters); 
             iii. Villages 
                a. 5 level (maximum 16 meters); 
             iv. Increase the level of the existent building is not allowed. 



200 
 
ทองที่ใดที่มีปญหาดานมลพิษซึ่งมีแนวโนมที่จะรายแรงถึงขนาดเปนอันตรายตอสุขภาพอนามัย
ของประชาชนหรืออาจกอใหเกิดผลกระทบเสียหายตอคุณภาพส่ิงแวดลอม ใหคณะกรรมการ
ส่ิงแวดลอมแหงชาติมีอํานาจประกาศในราชกิจจานุเบกษากําหนดใหทองที่นั้นเปนเขตควบคุม
มลพิษเพื่อดําเนินการควบคุม ลดและขจัดมลพิษ และยังใหอํานาจเจาพนักงานทองถิ่นที่อยูในเขต
ควบคุมมลพิษจัดทําแผนปฏิบัติการเพื่อลดและขจัดมลพิษในเขตควบคุมมลพิษนั้นเสนอตอผูวา
ราชการจังหวัด เพื่อรวมไวในแผนปฏิบัติการเพื่อการจัดการคุณภาพส่ิงแวดลอมในระดับจังหวัด137

ผูเขียนมีความเห็นวา ในการประกาศใหพื้นที่ใดที่เปนเขตควบคุมมลพิษกฎหมายมิไดกําหนดให
ราชการสวนทองถิ่นที่เกี่ยวของไดมีบทบาทกอนการประกาศใหพื้นที่นั้นเปนเขตควบคุมมลพิษแต
อยางใด แมวากฎหมายไดกําหนดใหราชการสวนทองถิ่นโดยเจาพนักงานทองถิ่นในพื้นที่ที่เปนเขต
ควบคุมมลพิษมีหนาที่ตองจัดทําแผนปฏิบัติการเพื่อลดและขจัดมลพิษตลอดจนหนาที่อ่ืนๆ ซึ่ง
ราชการในสวนทองถิ่นนั้นเปนผูที่อยูใกลชิดปญหายอมมีความเขาใจในปญหาที่เกิดข้ึน และมี
ความสนใจในการดําเนินการแกไขปญหามลพิษใหมีประสิทธิภาพแกชุมชนอยางจริงจัง             

อยางไรก็ตาม การกําหนดใหชุมชนที่มีนกแอนกินรังอาศัยเปนพื้นที่เขตควบคุมมลพิษ
นั้น ยังตองพิจารณาถึงขอเท็จจริงตางๆที่เกี่ยวของกับการกําหนดใหเปนเขตควบคุมมลพิษ เชน 
ขอมูลแหลงกําเนิดมลพิษ สภาพปญหามลพิษ ความรุนแรงของมลพิษที่ไดเกิดหรือเล็งเห็นผลได 
แนวโนมความรุนแรง ผลกระทบที่เกิดจากมลพิษนั้น ตลอดจนสภาพเศรษฐกิจ สังคมของพื้นที่ที่จะ
กําหนดใหเปนเขตควบคุมมลพิษ ซึ่งผูเขียนมีความเห็นวากิจกรรมที่เกิดจากการอาศัยของนกแอน
กินรังหรือการเล้ียงนกแอนกินรังในอาคารส่ิงกอสรางที่อยูในชุมชนผลอาจสรางผลกระทบตอ
คุณภาพส่ิงแวดลอมโดยรวมของชุมชนนั้นที่มีระดับความรุนแรงนอยหากพิจารณาจากผลกระทบ
ตางๆ ดังที่กลาวใน 2.4 

การกําหนดใหเปนพื้นที่เขตคุมครองส่ิงแวดลอมตามหลักเกณฑในบทบัญญัติของ
พระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ.2535  มาตรา 43138  ซึ่งตอง

                                                                                                                                                  
136 พระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ.2535 มาตรา 

59 
137พระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ.2535  มาตรา 

60 
138“มาตรา 43 ในกรณีที่ปรากฏวาพื้นที่ใดมีลักษณะเปนพื้นที่ตนน้ําลําธารหรือมีระบบ

นิเวศนตามธรรมชาติที่แตกตางจากพื้นที่อ่ืนโดยทั่วไป หรือมีระบบนิเวศนตามธรรมชาติที่อาจถูก
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พิจารณาวาชุมชนที่มีนกแอนกินรังอาศัยเปนพื้นที่ที่มีลักษณะพิเศษตามพระราชบัญญัติฯนี้หรือไม
หากพื้นที่ของชุมชนนั้นไมไดมีลักษณะพื้นที่ตามบทบัญญัตินั้น ก็ไมสามารถกําหนดใหชุมชนนั้น
เปนเขตพื้นที่คุมครองส่ิงแวดลอมได 

การปองกันส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรัง โดยการกําหนดให
เปนเขตควบคุมมลพิษและพื้นที่เขตคุมครองส่ิงแวดลอมไมสามารถกําหนดพื้นที่อ่ืนไดตาม
หลักเกณฑในบทบัญญัตินั้น อยางไรก็ตามมาตรการคุมครองส่ิงแวดลอมตามพระราชบัญญัติ
สงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ.2535  มาตรา 44139 เพื่อใชในเขตพื้นที่
คุมครองส่ิงแวดลอม ยังสามารถนํามาตรการดังกลาวมาใชในเขตพื้นที่อ่ืนไดตามบทบัญญัติ
พระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ.2535  มาตรา 45140 เนื่องจาก

                                                                                                                                                  
ทําลายหรืออาจไดรับผลกระทบกระเทือนจากกิจกรรมตางๆ ของมนุษยไดโดยงายหรือเปน พื้นที่ที่มี
คุณคาทางธรรมชาติหรือศิลปกรรมอันควรแกการอนุรักษและพื้นที่นั้นยังมิไดถูกประกาศกําหนดให
เปนเขตอนุรักษ.....” 

139“มาตรา 44 ในการออกกฎกระทรวงตามมาตรา 43 ใหกําหนดมาตรการคุมครอง
อยางใดอยางหนึ่งหรือหลายอยางดังตอไปนี้ไวในกฎกระทรวงดวย 

(1)กํ าห น ดก ารใ ชปร ะ โย ช น ใ น ที่ ดิ น เ พื่ อ รั ก ษ า สภ าพธ รรม ช าติ ห รือ มิ ใ ห
กระทบกระเทือนตอระบบนิเวศนตามธรรมชาติหรือคุณคาของส่ิงแวดลอมศิลปกรรม 

(2)หามการกระทําหรือกิจกรรมใดๆ ที่อาจเปนอันตรายหรือกอใหเกิดผลกระทบ
ในทางเปล่ียนแปลงระบบนิเวศนของพื้นที่นั้นจากลักษณะตามธรรมชาติหรือเกิดผลกระทบตอ
คุณคาของส่ิงแวดลอมศิลปกรรม 

(3)กําหนดประเภทและขนาดของโครงการหรือกิจการของสวนราชการรัฐวิสาหกิจ
หรือเอกชนที่จะทําการกอสรางหรือดําเนินการในพื้นที่มีหนาที่ตองเสนอรายงานการวิเคราะห
ผลกระทบส่ิงแวดลอม 

(4)กําหนดวิธีจัดการโดยเฉพาะสําหรับพื้นที่นั้นรวมทั้งการกําหนดขอบเขตหนาที่และ
ความรับผิดชอบของสวนราชการที่เกี่ยวของเพื่อประโยชนในการรวมมือและประสานงานใหเกิด
ประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานเพื่อรักษาสภาพธรรมชาติหรือระบบนิเวศนตามธรรมชาติหรือ
คุณคาของส่ิงแวดลอมศิลปกรรมในพื้นที่ 

(5)กําหนดมาตรการคุมครองอ่ืนๆ ตามที่เห็นสมควรและเหมาะสมแกสภาพของพื้นที”่ 
140“มาตรา45 ในพื้นที่ใดที่ไดมีการกําหนดใหเปนเขตอนุรักษ เขตผังเมืองรวม เขต 
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เขตพื้นที่ตางๆเหลานั้นมีกฎหมายที่ใชในการจัดการเปนพิเศษกอนแลว แตการใชมาตรการ
คุมครอง ส่ิงแวดลอมในเขตพื้นที่ดั งกลาวยั ง เปน อํานาจของ รัฐมนตรีวาการกระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม โดยความเห็นชอบของคณะกรรมการส่ิงแวดลอมแหงชาติ
เสนอตอคณะรัฐมนตรีเพื่อขออนุมัติใชมาตรการคุมครองนั้น141 และการนํามาตรการคุมครองที่ใช
ในพื้นที่คุมครองส่ิงแวดลอม ซึ่งมีผลทําใหผูวาราชการจังหวัดที่ชุมชนนั้นอยูจะจัดทําแผนปฎิบัติ
การเพื่อจัดการคุณภาพส่ิงแวดลอมในระดับจังหวัดหรือไมก็ได  ผูเขียนมีความเห็นวา การใช
มาตรการคุมครองส่ิงแวดลอมในเขตพื้นที่ดังกลาวยังเปนอํานาจของรัฐมนตรีวาการกระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม และผูวาราชการจังหวัดที่ชุมชนตั้งอยูในเขตอํานาจรับผิดชอบ
มิไดจัดทําแผนปฎิบัติการเพื่อจัดการคุณภาพส่ิงแวดลอมในระดับจังหวัด รวมทั้งกฎหมายยังมิได
กําหนดบทบาทของราชการสวนทองถิ่นในเร่ืองนี้แตอยางใด ซึ่งอาจจะไดรับผลกระทบจากการใช
มาตรการดังกลาวตลอดจนการดูแลใหมีการปฏิบัติเปนไปตามมาตรการนั้น เนื่องจากขาดความ
ใกลชิดและความเขาใจในปญหาที่เกิดข้ึน ขอเท็จจริงตางๆที่มีในชุมชนนั้นตลอดจนการใช
มาตรการดังกลาว ซึ่งสภาพปญหาและขอเท็จจริงตางๆที่มีอยูในชุมชนยอมมีความแตกตางกันไป
ในแตละชุมชน 

                                                                                                                                                  
ผังเมืองเฉพาะ เขตควบคุมอาคาร เขตนิคมอุตสาหกรม ตามกฎหมายวาดวยการนั้น หรือเขต
ควบคุมมลพิษตามพระราชบัญญัตินี้ไวแลว แตปรากฏวามีสภาพปญหาคุณภาพส่ิงแวดลอมรุนแรง
เขาข้ันวิกฤตซึ่งจําเปนจะตองไดรับการแกไขโดยทันทีและสวนราชการที่เกี่ยวของไมมีอํานาจตาม
กฎหมายหรือไมสามารถที่จะทําการแกไขปญหาได ใหรัฐมนตรีโดยความเห็นชอบของ
คณะกรรมการส่ิงแวดลอมแหงชาติเสนอตอคณะรัฐมนตรีขออนุมัติเขาดําเนินการเพื่อใชมาตรการ
คุมครองอยางใดอยางหนึ่งหรือหลายอยางตามมาตรา 44 ตามความจําเปนและเหมาะสมเพื่อ
ควบคุมและแกไขปญหาในพื้นที่นั้นได 

เม่ือไดรับอนุมัติจากคณะรัฐมนตรีตามวรรคหนึ่งแลว ใหรัฐมนตรีประกาศในราชกิจจา 
นุเบกษากําหนดเขตพื้นที่ รายละเอียดเกี่ยวกับมาตรการคุมครองและกําหนดระยะเวลาที่จะใช
มาตรการคุมครองดังกลาวในพื้นที่นั้น 

การขยายระยะเวลาตามประกาศในวรรคสองใหกระทําไดเม่ือไดรับความเห็นชอบ
จากคณะกรรมการส่ิงแวดลอมแหงชาติและคณะรัฐมนตรี โดยทําเปนประกาศในราชกิจจา
นุเบกษา” 

141 เพิ่งอาง. 
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นอกจากนี้ ผูเขียนมีความเห็นวาการใชมาตรการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชน
ดังกลาว142 ควรใหความสําคัญกับการปองการเกิดผลกระทบที่อาจจะเกิดข้ึนอีกตอไป อีกประการ
หนึ่ง โดยอาจจะศึกษาคนควาความรูทางวิชาการ ภูมิปญญาในชุมชนทองถิ่น การคํานึงถึงปญหาที่
มีผลกระทบตอคุณภาพส่ิงแวดลอมที่เคยเกิดข้ึนในอดีต เชน การเพาะเล้ียงกุงกุลาดําในพื้นที่น้ําจืด
โดยใชระบบความเค็มต่ําที่มีการนําน้ําทะเลที่มีความเค็มสูงมาเจือจางกับน้ําจืดจนสงผลกระทบตอ
คุณภาพส่ิงแวดลอม หากชุมชนใดที่มีนกแอนกินรังอาศัยจนสงผลกระทบตอคุณภาพส่ิงแวดลอมที่
ไดนํามาตรการคุมครองส่ิงแวดลอมมาใช จึงควรกําหนดมาตรการที่มีผลเปนบทหามมิใหมีการ
กระทําใดๆที่ใหมีนกแอนกินรังอาศัยในชุมชนนั้น 

 
5.1.5 ปญหาในการทํารายงานวิเคราะหผลกระทบตอสิ่งแวดลอมและสุขภาพ 

ปญหากฎหมายในการทํารายงานวิเคราะหผลกระทบตอส่ิงแวดลอมและสุขภาพที่
เกี่ยวของกับการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังผูเขียนแยกเปน 2
ประเด็น ดังนี้ 

5.1.5.1 การทํารายงานการประเมินผลกระทบตอสิ่งแวดลอม 
รัฐธรรมนูญแหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2550 ไดรับรองสิทธิของบุคคลในการมีสวน

รวมกับรัฐและชุมชนในการคุมครอง สงเสริม และรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอม และการดําเนิน
โครงการหรือกิจกรรมที่อาจกอใหเกิดผลกระทบตอชุมชนอยางรุนแรงทางดานคุณภาพส่ิงแวดลอม
ทรัพยากรธรรมชาติและสุขภาพ จะกระทําไดตอเม่ือมีการศึกษาและประเมินผลกระทบตอคุณภาพ
ส่ิงแวดลอมและสุขภาพของประชาชนในชุมชน หากพิจารณาการจัดทํารายงานการประเมินผล
กระทบตอส่ิงแวดลอมเนื่องจากการดําเนินกิจการที่เกี่ยวกับการอาศัยหรือเล้ียงนกแอนกินรังใน
ชุมชน ผูเขียนมีความเห็นวา บทบัญญัติในรัฐธรรมนูญฯกําหนดใหเปน สิทธิบุคคลและที่จะรวมกับ
รัฐหรือชุมชนในการคุมครอง สงเสริม และรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมจากการดําเนินโครงการหรือ
กิจกรรมที่อาจกอใหเกิดผลกระทบตอชุมชนอยางรุนแรงตอส่ิงแวดลอม ทรัพยากรธรรมชาติและ
สุขภาพ ซึ่งทําใหการจัดทํารายงานการประเมินผลกระทบตอส่ิงแวดลอมสามารถกระทําไดเฉพาะ
โครงการหรือกิจกรรมที่ดําเนินการหรือริเร่ิมโดยรัฐ หากโครงการหรือกิจกรรมใดๆ ที่อาจกอใหเกิด
ผลกระทบตอชุมชนอยางรุนแรงทั้งทางดานคุณภาพส่ิงแวดลอม ทรัพยากรธรรมชาติ และสุขภาพ
มิไดเปนโครงการหรือกิจกรรมที่ดําเนินการหรือริเร่ิมโดยรัฐก็ไมอาจจัดใหมีการทํารายงานการ
ประเมินผลกระทบตอส่ิงแวดลอมได การดําเนินกิจการที่เกี่ยวกับการอาศัยหรือเล้ียงนกแอนกินรัง
                                                   

142 อางแลว เชิงอรรถที ่139. 
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ในชุมชนเปนการริเร่ิมและดําเนินการโดยประชาชนที่อยูในชุมชนโดยลําพังซึ่งมีผลทําใหไมอาจจัด
ใหมีการทํารายงานการประเมินผลกระทบตอส่ิงแวดลอมได 

นอกจากนี้ ในประกาศกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอมเร่ือง กําหนด
ประเภทและขนาดของโครงการหรือกิจการซึ่งตองละหลักเกณฑ วิธีการ ระเบียบปฏิบัติและแนว
ทางการจัดทํารายงานการวิเคราะหผลกระทบส่ิงแวดลอม143 ตามพระราชบัญญัติสงเสริมและรักษา
คุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาต ิพ.ศ. 2535 ไดกําหนดประเภทและขนาดของโครงการหรือกิจการซึ่ง
ตองจัดทํารายงานการวิเคราะหผลกระทบส่ิงแวดลอม 34 โครงการหรือกิจการเทานั้น จึงไม
สามารถใชมาตรการใดที่จัดใหมีทํารายงานการวิเคราะหผลกระทบส่ิงแวดลอมเพื่อคุมครอง
ส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังได 

5.1.5.2 ปญหาในการทํารายงานการประเมินผลกระทบตอสุขภาพ 
สิทธิและหนาที่ด านสุขภาพไดปรากฎในพระราชบัญญัติ สุขภาพแหงชาติ 

พ.ศ.2550144  ซึ่งใหสิทธิแกบุคคลในการดํารงชีวิตในส่ิงแวดลอมและสภาพแวดลอมที่เอ้ือตอ
สุขภาพ และยังใหมีหนาที่รวมกับหนวยงานของรัฐในการดําเนินการใหเกิดส่ิงแวดลอมและ
สภาพแวดลอมที่เอ้ือตอสุขภาพ มีผลทําใหบุคคลใดๆมีหนาที่ในการดําเนินการใหเกิดส่ิงแวดลอม
และสภาพแวดลอมที่เอ้ือตอสุขภาพ ดังนั้น การปองกันเพื่อคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการ
อาศัยของนกแอนกินรังโดยการทํารายงานการประเมินผลกระทบตอสุขภาพ (Health Impact 
Assessment : HIA) จึงเปนการดําเนินการเพื่อใหเกิดส่ิงแวดลอมและสภาพแวดลอมที่เอ้ือตอ
สุขภาพ ตามที่ไดกําหนดในพระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาติวา“บุคคลหรือคณะบุคคลมีสิทธิรอง
ขอใหมีการประเมินและมีสิทธิรวมในกระบวนการประเมินผลกระทบดานสุขภาพจากนโยบาย
สาธารณะ”145 

จากบทบัญญัติดังกลาวมีประเด็นที่ควรพิ เคราะหวา  “นโยบายสาธารณะ” 
หมายความวาอยางไร 

                                                   
143ราชกิจจานุเบกษา เลม 126 ตอนพิเศษ 125 ง วันที่ 31 สิงหาคม 2552 
144พระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาต ิพ.ศ.2550 มาตรา 5 บัญญัติวา 
“บุคคลมีสิทธิในการดํารงชีวิตในส่ิงแวดลอมและสภาพแวดลอมที่เอ้ือตอสุขภาพ

บุคคลมีหนาที่รวมกับหนวยงานของรัฐในการดําเนินการใหเกิดส่ิงแวดลอมและสภาพแวดลอมตาม
วรรคหนึ่ง” 

145พระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาต ิมาตรา 11 วรรคแรก 
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ตามประกาศคณะกรรมการสุขภาพแหงชาต ิเร่ือง หลักเกณฑและวิธีการประเมินผล
กระทบดานสุขภาพที่เกิดจากนโยบายสาธารณะ พ.ศ. 2552 ไดใหความหมายไววา 

“นโยบายสาธารณะ ความหมายวา ทิศทางหรือแนวทางที่สังคมโดยภาพรวมเห็นวา
หรือเชื่อวาควรที่จะดําเนินการไปในทางนั้น รวมถึงนโยบายที่เขียนเปนลายลักษณอักษรที่กําหนด
มาจากรัฐดวย” 

ในปจจุบันไดมีการกําหนดโครงการหรือกิจกรรมที่ตองประเมินผลกระทบดานสุขภาพ
และกระบวนการและข้ันตอนการประเมินผลกระทบดานสุขภาพตามประกาศคณะกรรมการ
สุขภาพแหงชาติเร่ือง หลักเกณฑและวิธีการประเมินผลกระทบดานสุขภาพที่เกิดจากนโยบาย
สาธารณะ พ.ศ. 2552 ตามที่ไดกลาวมาขอ 5.1.3 และไดกําหนดกระบวนการและข้ันตอนการ
ประเมินผลกระทบดานสุขภาพ ตามหลักเกณฑและวิธีการการประเมินผลกระทบดานสุขภาพเปน 
4 กรณีไดแก146 

1. โครงการหรือกิจกรรมที่อาจจะกอใหเกิดผลกระทบอยางรุนแรงทั้งทางดาน
คุณภาพส่ิงแวดลอม ทรัพยากรธรรมชาต ิและสุขภาพตามมาตรา 67 รัฐธรรมนูญ
แหงราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 

2. นโยบายสาธารณะและการดําเนินกิจกรรมดานการวางแผนพัฒนาที่ควร
ประเมินผลกระทบดานสุขภาพโดยการริเร่ิมจาก หนวยงาน เจาของโครงการ/
หนวยงานวางแผนพัฒนา 

3. นโยบายสาธารณะ โครงการหรือกิจกรรมที่ควรประเมินผลกระทบดานสุขภาพ
โดยการขอใชสิทธิจากบุคคลและคณะบุคคลตามมาตรา 11 แหงพระราชบัญญัติ
สุขภาพแหงชาต ิพ.ศ. 2550 

4. การประเมินผลกระทบดานสุขภาพในฐานะกระบวนการเรียนรูรวมกันของสังคม
ในระดับชุมชนหรือทองถิ่น เพื่อสนับสนุนใหเกิดการตัดสินใจที่จะเปนผลดีตอ
สุขภาพของประชาชน โดยไมอยูใน 3 กรณีขางตน 

แมวาในปจจุบันผลกระทบตอจากการอาศัยของนกแอนกินรังในชุมชน จะไมใช
ประเภทและขนาดของโครงการหรือกิจการที่อาจจะกอใหเกิดผลกระทบอยางรุนแรงทั้งทางดาน

                                                   
146ประกาศคณะกรรมการสุขภาพแหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑและวิธีการประเมินผล

กระทบดานสุขภาพที่เกิดจากนโยบายสาธารณะพ.ศ. 2552 ขอ 8 
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คุณภาพส่ิงแวดลอม ทรัพยากรธรรมชาติ และสุขภาพที่สามารถจัดทํารายงานการวิเคราะหผล 
กระทบดานสุขภาพได ตลอดจนยังไมมีความชัดเจนในทิศทางหรือแนวทางนโยบายหรือทางปฎิบัติ
ที่มาจากการริเร่ิมของรัฐที่กําหนดเปนลายลักษณอักษรในการริเร่ิมเพื่อสงเสริมใหมีหรือไมใหมีการ
อาศัยของนกแอนกินรังในชุมชนหรือพื้นที่ใดๆนั้น อยางไรก็ตาม การประเมินผลกระทบดานสุขภาพ
จากการอาศัยของนกแอนกินรังอาศัยอยูในชุมชนอาจเกิดจากกรณีที่มีบุคคลหรือคณะบุคคลขอใช
สิทธิตามมาตรา 11 พระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาต ิพ.ศ. 2550 หรือโดยอาศัยกระบวนการเรียนรู
รวมกันของสังคมในระดับชุมชนหรือทองถิ่นเปนเคร่ืองมือเพื่อสนับสนุนใหเกิดการตัดสินใจที่จะเปน
ผลดีตอสุขภาพของประชาชน โดยประชาชน ชุมชน องคกรปกครองสวนทองถิ่น องคกรพัฒนา
เอกชน หรือสถาบันการศึกษาประยุกตใชการประเมินผลกระทบดานสุขภาพเพื่อใหมีความ
เหมาะสม147 

ประเด็นที่ควรพิจารณาตอไปวา การประเมินผลกระทบดานสุขภาพจากการอาศัยของ
นกแอนกินรังอาศัยอยูในชุมชนเปนกระบวนการและข้ันตอนการประเมินผลกระทบดานสุขภาพใน
ฐานะใด โดยบุคคลใดหรือหนวยงานใดในชุมชนนั้นเปนผูที่มีความเหมาะสมและมีบทบาทสําคัญ
เพียงใด อันเปนผลสืบเนื่องมาจากผลกระทบตอชุมชนที่มีนกแอนกินรังอาศัยดังที่ไดกลาวไวใน 2.4 
ผูเขียนมีความเห็นวาในปจจุบันการดูแลสภาพความเปนอยู และสุขภาพของประชาชนในทองถิ่น
ยังใหความสําคัญตอบทบาทและหนาที่ขององคกรปกครองสวนทองถิ่นไมวาจะเปนเทศบาล 
องคการบริหารสวนตําบล เปนตน เนื่องจากองคกรปกครองสวนทองถิ่นยังมีหนาที่ในการจัดทํา

                                                   
147ประกาศคณะกรรมการสุขภาพแหงชาติ เร่ือง หลักเกณฑและวิธีการประเมินผล

กระทบดานสุขภาพที่เกิดจากนโยบายสาธารณะพ.ศ. 2552 
ขอ 12 กรณีที่ประชาชน ชุมชน องคกรปกครองสวนทองถิ่น องคกรพัฒนาเอกชน หรือ

สถาบันการศึกษาใด ตองการนําการประเมินผลกระทบดานสุขภาพไปใชเปนเคร่ืองมือในการสราง 
กระบวนการเรียนรูรวมกันของสังคม เพื่อสนับสนุนให เกิดการตัดสินใจที่จะเปนผลดีตอสุขภาพของ
ประชาชน และไมอยูในเงื่อนไขของการดําเนินการตามมาตรา 67 ของรัฐธรรมนูญแหง
ราชอาณาจักรไทยพ.ศ.2550 และมาตรา 11 ของพระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาติ พ.ศ. 2550 
ประชาชน/ชุมชน/องคกร/หนวยงานนั้น สามารถปรับประยุกตใชการประเมินผลกระทบดานสุขภาพ
เพื่อใหเหมาะสมกับกระบวนการเรียนรูนั้นไดตามสมควรทั้งนี้ควรยึดตามหลักการของการ
ประเมินผลกระทบดานสุขภาพในหมวด 1 
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แผนพัฒนาทองถิ่น148 และดําเนินการตามโครงการตางๆในแผนพัฒนาทองถิ่นซึ่งครอบคลุมการ
จัดการบริการสาธารณะ การพัฒนาคุณภาพชีวิต การจัดการทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม 
แมวาในพระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาติพ.ศ.2550 มาตรา 11 รับรองสิทธิแกบุคคลหรือคณะ
บุคคลในการรองขอใหมีการประเมินและมีสิทธิรวมในกระบวนการประเมินผลกระทบดานสุขภาพ 
แตบทบาทสําคัญยังตกแกองคกรปกครองสวนทองถิ่น โดยเฉพาะอยางยิ่งการประเมินผลกระทบ
ดานสุขภาพโดยอาศัยกระบวนการเรียนรูรวมกันของชุมชนที่เนนการมีสวนรวมของประชาชน 
เพื่อใหไดขอเสนอแนะเพื่อการปองกันหรือลดผลกระทบทางลบและเพิ่มผลกระทบทางบวกใหมาก
ที่สุด สืบเนื่องจากความวิตกกังวลในผลกระทบตอสภาพแวดลอมของชุมชน หากพิจารณา
ผลกระทบในระดับความรุนแรงที่เกิดจากการอาศัยของนกแอนกินรังในชุมชนผูเขียนมีความเห็นวา  

แมวา ในปจจุบันผลกระทบที่เกิดจากการอาศัยของนกแอนกินรังในชุมชนยังไม
ปรากฏระดับความรุนแรงซึ่งเปนเงื่อนไขในการดําเนินการตามมาตรา 67 รัฐธรรมนูญแหง

                                                   
148พระราชบัญญัติกําหนดแผนและข้ันตอนการกระจายอํานาจใหแกองคกรปกครอง

สวนทองถิ่น พ.ศ. 2542 
“มาตรา 16 ใหเทศบาล เมืองพัทยา และองคการบริหารสวนตําบลมีอํานาจและ 

หนาที่ในการจัดระบบการบริการสาธารณะเพื่อประโยชนของประชาชนในทองถิ่นของตนเองดังนี้ 
(1) การจัดทําแผนพัฒนาทองถิ่นของตนเอง...” 
ระเบียบกระทรวงมหาดไทยวาดวยการจัดทําและประสานแผนพัฒนาขององคกร

ปกครองสวนทองถิ่น พ.ศ. 2546 
ขอ 4 ในระเบียบนี้ 
"แผนพัฒนา" หมายความรวมถึงแผนยุทธศาสตรการพัฒนาและแผนพัฒนาสามป 
"แผนยุทธศาสตรการพัฒนา" หมายความวา แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของ

องคกรปกครองสวนทองถิ่นที่กําหนดยุทธศาสตร และแนวทางการพัฒนาขององคกรปกครองสวน
ทองถิ่นซึ่งแสดงถึงวิสัยทัศนพันธกิจและจุดมุงหมายเพื่อการพัฒนาในอนาคต โดยสอดคลองกับ
แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติ แผนพัฒนาจังหวัดและแผนพัฒนาอําเภอ 

"แผนพัฒนาสามป" หมายความวา แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมขององคกร
ปกครองสวนทองถิ่นที่สอดคลองกับแผนยุทธศาสตรการพัฒนา อันมีลักษณะเปนการกําหนด
รายละเอียด แผนงาน โครงการพัฒนาที่จัดทําข้ึนสําหรับปงบประมาณแตละป ซึ่งมีความตอเนื่อง
และเปนแผนกาวหนาครอบคลุมระยะเวลาสามปโดยมีการทบทวนเพื่อปรับปรุงเปนประจําทุกป 
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ราชอาณาจักรไทย พ.ศ. 2550 แตการประเมินผลกระทบดานสุขภาพเพื่อคุมครองส่ิงแวดลอมใน
ชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรัง องคกรปกครองสวนทองถิ่นสามารถใชในการประยุกต เชน 
ในกระบวนการออกขอกําหนดทองถิ่น การตรวจสอบเหตุรําคาญ การกําหนดกิจการที่เปนอันตราย
ตอสุขภาพ การพิจารณาการอนุญาต หรือขอกําหนดในการออกใบอนุญาตตามความใน
พระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ. 2535 ในสวนที่เกี่ยวของกับการอาศัยของนกแอนกินรังใน
ชุมชน เปนตน โดยประยุกตใชกระบวนการประเมินผลกระทบดานสุขภาพในการดําเนินการเพื่อให
ขอมูลที่ตองเปดเผยตอประชาชน นอกจากนี้  ขอมูลจากรายงานการประเมินผลกระทบดาน
สุขภาพจะขอมูลสนับสนุนการออกขอกําหนดทองถิ่น  แตอยางไรก็ตาม ปจจุบันการประเมินผล
กระทบดานสุขภาพยังไมปรากฏบทบัญญัติใดที่เปนกลไกทางกฎหมายใหบทบาทที่เปนสภาพ
บังคับใหองคกรปกครองสวนทองถิ่นจะตองดําเนินการในการประเมินผลกระทบดานสุขภาพ 

ประการตอมา กระบวนการและข้ันตอนการประเมินผลกระทบดานสุขภาพเพื่อ
คุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังในฐานะกระบวนการเรียนรูรวมกัน
ของสังคมที่ยังตองยึดตามหลักการของการประเมินผลกระทบตอสุขภาพตามหมวด 1 ของประกาศ
คณะกรรมการสุขภาพแหงชาติเร่ืองหลักเกณฑและวิธีการประเมินผลกระทบดานสุขภาพที่เกิดจาก
นโยบายสาธารณะพ.ศ. 2552149  ตามที่ไดกลาวใน 3.1.4 ผูเขียนมีความเห็นวา ควรการกําหนด
ขอบเขตและแนวทางการประเมินผลกระทบตอสุขภาพใหเปนการกําหนดขอบเขตและแนวทางการ
ประเมินผลกระทบตอสุขภาพโดยสาธารณะ (Public Scoping) ซึ่งการเปดโอกาสใหประชาชนผูมี
สวนไดเสียและภาคสวนตางๆ ไดมีสวนรวมในการนําเสนอประเด็นและแนวทางในการประเมินผล
กระทบดานสุขภาพ เพื่อใหการประเมินผลกระทบดานสุขภาพเปนไปอยางครบถวนรอบดานมาก
ที่สุด150   

ในกระบวนการในการดําเนินงานการประเมินผลกระทบดานสุขภาพประกอบดวย 5 
ข้ันตอนไดแก151 

                                                   
149อางแลว เชิงอรรถที ่147. 
150 ประกาศคณะกรรมการสุขภาพแหงชาติเร่ือง หลักเกณฑและวิธีการประเมินผล

กระทบดานสุขภาพที่เกิดจากนโยบายสาธารณะ พ.ศ. 2552 ขอ 14 
151กรมอนามัย กระทรวงสาธารณสุข, “คูมือหลักสูตรอบรมการประเมินผลกระทบตอ

สุขภาพ(HIA)ระดับทองถิ่น,” (กรุงเทพมหานคร : สํานักกิจการโรงพิมพองคการสงเคราะหทหาร
ผานศึก),พฤษภาคม 2553, น. 59. 



209 
 

ข้ันตอนที่ 1 การกล่ันกรอง (Screening) 
ข้ันตอนที่ 2 การกําหนดขอบเขตการศึกษา (Scoping) 
ข้ันตอนที่ 3 การประเมินผลกระทบตอสุขภาพ (Apprisal) 
ข้ันตอนที่ 4 การจัดทํารายงานและขอเสนอแนะ (Reporting and 
                 Recommendation) 

         ข้ันตอนที่5 การติดตามตรวจสอบและประเมินผล ( Monitoring and 
Evaluation) 

ผูเขียนมีความเห็นวาในกระบวนการดําเนินงานการประเมินผลกระทบดานสุขภาพแต
ละข้ันตอนมีการกําหนดไวตายตัว ทําใหขาดความยืดหยุนเทาที่ควร การตีความมักจะเปนการ
ตีความตามกฎหมายเปนหลัก เนื่องจากการประเมินผลกระทบดานสุขภาพใหความสําคัญดานมิติ
สุขภาพซึ่งมิใชมิติทางกายเพียงอยางเดียวเทานั้น แตภาวะของมนุษยที่สมบูรณทั้งทางกาย ทางจิต 
ทางปญญาและทางสังคมเชื่อมโยงกันเปนองครวมอยางสมดุลซึ่งมีความซับซอน152 ปฏิสัมพันธ
ของสภาวะตางๆที่มีตอมิติสุขภาพยังยากแกการประเมินหรือระบุไดชัดเจนทําใหการประเมินผล
กระทบทางสุขภาพอาจใชเวลานานกวาจะเห็นสภาพที่แทจริงแตก็ยังสามารถคาดหมาย
สถานการณไดตามหลักวิชาการ 

ความสอดคลองระหวางรูปแบบของกระบวนการทีไ่ดกําหนดกับพื้นที่ที่ในปจุบัน ยังใช
รูปแบบเฉพาะดังเชน เขตนิคมอุตสาหกรรม หรือเขตอุตสาหกรรมขนาดใหญ เปนตน ทําใหเกิด
กิจกรรมที่เปนรูปแบบเดิมที่ไดปรากฏมาโดยตลอด การดําเนินการตางๆที่เกี่ยวของกับการ
ประเมินผลกระทบดานสุขภาพ โดยเฉพาะอยางยิ่งการประเมินผลกระทบดานสุขภาพจากการ
อาศัยของนกแอนกินรังในชุมชนควรสามารถมีการปรับเปล่ียนรูปแบบใหเขากับสถานการณได
อยางเหมาะสมและเปนไปตามหลักวิชาการ 

ปญหาในประการตอมา การไดมาซึ่งขอมูลที่เกี่ยวของกับจากการอาศัยของนกแอน
กินรังในชุมชนเพื่อนํามาใชประยุกตในการประเมินผลกระทบดานสุขภาพที่สามารถเขาถึงได
สําหรับประเทศไทยยังปรากฏนอยมาก เชน จากการลงพื้นที่จริงของผูเขียนพบวาขอมูลที่เกี่ยวกับ

                                                   
152พระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาต ิ
มาตรา 3 ในพระราชบัญญัตินี้ 
“สุขภาพ” หมายความวา ภาวะของมนุษยที่สมบูรณทั้งทางกาย ทางจิต ทาง ปญญา 

และทางสังคม เชื่อมโยงกันเปนองครวมอยางสมดุล” 
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ผลกระทบตอส่ิงแวดลอมชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังที่เปนขอมูลซึ่งเปนความคิดเห็นหรือ
ความวิตกกังวลบางประการนั้น ยังตองพื้นฐานจากความเชื่อใจและความพอใจใน การเขาถึง
เพื่อใหไดมาซึ่งขอมูลในระดับพื้นที่ในบางคร้ังจะตองใชทรัพยากรที่หลากหลายในการจัดการ 
นอกจากนี้ ในการประเมินผลกระทบดานสุขภาพจากการอาศัยของนกแอนกินรังในชุมชนยังตอง
อาศัยในขอมูลระดับชุมชนในทุกมิติ เชน สถานะสุขภาพ การเกิดโรค ฯลฯ ซึ่งเปนขอมูลยอนหลัง
และเปนหนาที่ขององคกรปกครองสวนทองถิ่นในการรวบรวมขอมูลดังกลาว เนื่องจากในบางพื้นที่
มีการยกระดับสถานภาพขององคกรปกครองสวนทองถิ่นไดไมนานอาจทําใหขาดความตอเนื่องใน
การรวบรวมขอมูล 

ในการเปดเผยขอมูลขาวสารเพื่อคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนก
แอนกินรังตามพระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาติมาตรา 10 วรรคแรก153  ซึ่งกําหนดใหหนวยงานของ
รัฐที่ไดครอบครองขอมูลที่เกี่ยวกับกรณีการอาศัยของนกแอนกินรังที่มีอยูในชุมชนที่ทําใหเกิดผล
กระทบตอสุขภาพของประชาชน ทําใหหนวยงานของรัฐตองเปดเผยขอมูลและวิธีปองกันผลกระทบ
ตอสุขภาพใหประชาชนทราบและจัดหาขอมูลใหโดยเร็ว หากขอมูลทีเ่กี่ยวของกับการผลกระทบตอ
สุขภาพของประชาชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังที่มีอยูในชุมชนที่อยูในความครอบครองของ
ภาคเอกชนซึ่งบทบัญญัติตามมาตรา 10 มิไดใชบังคับกับภาคเอกชนผูเปนผูครอบครองขอมูลทําให
หนวยงานของรัฐอาจไดรับขอมูลที่ไมครบถวนหรืออาจจะไมไดขอมูลเลย แมวาขอมูลที่ตองเปดเผย
ไมไดมีลักษณะเปนการละเมิดสิทธิสวนบุคคลของบุคคลใดแตอยางใดอันเปนการตองหามตาม
พระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาต ิพ.ศ. 2552 มาตรา 10 วรรคสอง154 

 
 
 

                                                   
153 พระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาต ิพ.ศ. 2552 
“มาตรา 10 เม่ือมีกรณีที่จะมีผลกระทบตอสุขภาพของประชาชนเกิดข้ึน หนวยงาน

ของรัฐที่มีขอมูลเกี่ยวกับกรณีดังกลาว ตองเปดเผยขอมูลนั้นและวิธีปองกันผลกระทบตอสุขภาพให
ประชาชนทราบและจัดหาขอมูลใหโดยเร็ว 

การเปดเผยขอมูลตามวรรคหนึ่งตองไมมีลักษณะเปนการละเมิดสิทธิสวนบุคคลของ
บุคคลใดเปนการเฉพาะ” 

154 เพิ่งอาง. 
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5.2 กฏหมายท่ีเกี่ยวของกับการควบคุมและจัดการ 
 

ในการปญหามาตรการทางกฏหมายที่เกี่ยวของกับการการควบคุมและจัดการ  เพื่อ
คุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนที่เปนประเด็นสําคัญที่เกิดข้ึนอยูในปจจุบัน ไดแก ปญหาการกําหนด
เขตควบคุมการเล้ียงหรือปลอยสัตว ปญหาการกําหนดใหเปนกิจการที่เปนอันตรายตอสุขภาพ 
ปญหาเร่ืองสุขลักษณะของอาคารและการกําจัดส่ิงปฎิกูลหรือมูลฝอย ปญหาเร่ืองเหตุรําคาญและ
การควบคุมมลพิษจากแหลงกําเนิด ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 
 

5.2.1 การกําหนดเขตควบคุมการเลี้ยงหรือปลอยสัตว 
อาคารที่มีนกแอนกินรังอาศัยตามพระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535 

บทบัญญัติที่เกี่ยวของในหมวดการควบคุมการเล้ียงหรือปลอยสัตว ใหอํานาจแกราชการสวน
ทองถิ่นในการออกขอกําหนดทองถิ่นกําหนดใหสวนใดสวนหนึ่งหรือทั้งหมดของพื้นที่ในเขตอํานาจ
ราชการสวนทองถิ่นเปนเขตควบคุมการเล้ียงหรือการปลอยสัตวตามจํานวนหรือชนิดของสัตว
พระราชบญัญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535155  เนื่องจากนกแอนกินรังมีสภาพตามธรรมชาติที่จะ
แสวงหาที่อยูและอาหารดํารงชีวิตโดยพฤติกรรมของมันเอง และมีการเคล่ือนที่ตลอดเวลาทําให
ยากตอการควบคุมและการจํากัดบริเวณสถานที่ที่ใชในการเล้ียงหรือปลอยนกแอนกินรังในชุมชน 
ตลอดจนการกําหนดจํานวนปริมาณนกแอนกินรังที่จะเล้ียงหรือปลอยในชุมชน รวมทั้งนกแอนกิน
รังที่อาศัยอยูในชุมชนยังไมปรากฎวาผูใดเปนเจาของในตัวนกแอนกินรังและผูที่เปนเจาของใช
กรรมวิธีหรือวิธีการใดๆที่จะดูแลใหสัตวนั้นเจริญเติบโตและมีชีวิตอยูไดที่นอกเหนือจากสภาพตาม
ธรรมชาตขิองนกแอนกินรังในชุมชนนั้น ผูเขียนมีความเห็นวา การกําหนดเขตควบคุมการเล้ียงหรือ
ปลอยสัตวตามความหมายนี้เปนบทบังคับที่เหมาะสมแกผูที่เล้ียงหรือปลอยสัตวตามวิธีการซึ่ง
สามารถกําหนดชนิด จํานวนของสัตวที่เล้ียงหรือปลอย ตลอดจนควบคุมการเคล่ือนที่ของสัตวที่
เล้ียงหรือปลอยได การใชมาตรการดังกลาวบังคับใชกับนกแอนกินรังที่อาศัยในอาคารหรือ
ส่ิงกอสรางซึ่งตั้งในชุมชนจึงมิใชเปนบทบังคับที่เกิดผลสําเร็จได 

 
5.2.2 การกําหนดใหเปนกิจการท่ีเปนอันตรายตอสุขภาพ 

การกําหนดใหกิจการใดเปนกิจการที่เปนอันตรายตอสุขภาพในชุมชน เม่ือมีประกาศ
กระทรวงสาธารณสุขใหกิจการที่เกี่ยวกับการเล้ียงสัตวใหเปนอันตรายตอสุขภาพ ทําใหราชการ

                                                   
155 พระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535 มาตรา 29 
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สวนทองถิ่นมีอํานาจออกขอกําหนดในทองถิ่นของตนเพื่อใหเปนกิจการที่ตองควบคุมในทองถิ่นนั้น
บางกิจการหรือทุกกิจการมีผลทําใหผูประกอบกิจการใดๆที่เขาขายเปนกิจการที่ตองควบคุมใน
ทองถิ่นตามที่ราชการสวนทองถิ่นกําหนด ไมวาเปนกิจการที่ไดประกอบกอนที่ขอกําหนดทองถิ่นจะ
ใชบังคับ หรือกรณีที่ประกอบกิจการภายหลังที่ขอกําหนดทองถิ่นบังคับที่มีผลทําใหผูประกอบ
กิจการทั้งสองกรณีตองขออนุญาตตอเจาพนักงานทองถิ่น156  การอนุญาตเปนมาตรการควบคุมที่
สําคัญ เพราะมีการควบคุมกิจการตั้งแตกระบวนการผลิตหรือการประกอบการที่อาจเปนอันตราย
ตอสุขภาพของผูปฎิบัติงานและชุมชนตั้งแตเบื้องตนคือ มีการตรวจสอบอาคารสถานที่ที่จะ
ประกอบ กิจการ เคร่ืองมืออุปกรณ ระบบการกําจัดส่ิงปฏิกูลมูลฝอย เปนตน ถามีความถูกตองตาม
หลักการก็พิจารณาใหประกอบกิจการได หากไมถูกตองและสามารถแกไขก็อาจกําหนดเวลาให
แกไขปรับปรุงกอนอนุญาต สวนกรณีที่ไมเหมาะสมและไมอาจแกไขไดก็อาจมีคําส่ังไมอนุญาตให
ประกอบกิจการนั้นได ซึ่งการควบคุมและอยูภายใตเงื่อนไขตางๆตามขอกําหนดทองถิ่นนั้นตาม
บทบัญญัติพระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535 ใหราชการสวนทองถิ่นมีอํานาจหลักเกณฑ
และเงื่อนไขได 2 กรณ ีคือ157 

1) การกําหนดหลักเกณฑและเงื่อนไขทั่วไป ใหผูประกอบกิจการที่ไดรับอนุญาตแลว
ตองปฏิบัติตาม เพื่อกํากับมิใหผูประกอบกิจการมิใหดําเนินกิจการโดยไมถูกตองดวยสุขลักษณะที่
อาจเปนเหตุใหเกิดเหตุเดือดรอนรําคาญแกชุมชนขางเคียงได หลักเกณฑและเงื่อนไขทั่วไปแยกได 
2 กรณ ีดังนี้158 

                                                   
156 พระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535 มาตรา 3 
157 พระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535 มาตรา 32 
เพื่อประโยชนในการกํากับดูแลการประกอบกิจการที่ประกาศตามมาตรา 31 ให

ราชการสวนทองถิ่นมีอํานาจออกขอกําหนดของทองถิ่นดังตอไปนี้ 
(1)กําหนดประเภทของกิจการตามมาตรา 31 บางกิจการหรือทุกกิจการใหเปนกิจการ

ที่ตองมีการควบคุมภายในทองถิ่นนั้น 
(2)กําหนดหลักเกณฑและเงื่อนไขทั่วไปสําหรับใหผูดําเนินกิจการตาม (1)ปฏิบัติเกี่ยว 

กับการดูแลสภาพหรือสุขลักษณะของสถานที่ที่ใชดําเนินกิจการและมาตรการปองกันอันตรายตอ
สุขภาพ 

158กรมอนามัย กระทรวงสาธารณสุข,คูมือพระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535,
พิมพคร้ังที่ 4,(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพองคการรับสงสินคาและพัสดุภัณฑ, 2550),น. 68 – 69. 
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1. การดูแลหรือลักษณะของสถานที่ที่ใชดําเนินกิจการ ซึ่งไดแก สภาวะการณ
สุขาภิบาลส่ิงแวดลอมของสถานประกอบการ เชน การดูแลความสะอาด ความเปนระเบียบของ
โครงสรางอาคาร ระบบการกําจัดส่ิงปฏิกูลมูลฝอย ฯลฯ ใหอยูในสภาพที่ใชการไดดี 

2.มาตราการปองกันอันตรายตอสุขภาพหมายถึง ระบบปองกันภัยตางๆ ระบบการ
กําจัดมลพิษ การปนเปอนตางๆ รวมทั้งระบบการปองกันตางๆทั้งนี้ เพื่อปองกันปญหาดานมลพิษที่
มีผลกระทบตอสุขภาพของชุมชน และประชาชนทั่วไป 

2) การกําหนดเงื่อนไขใบอนุญาต เจาพนักงานทองถิ่นมีอํานาจกําหนดเงื่อนไขการ
ปฎิบัติของผูประกอบกิจการเพิ่มเติมจากที่ไดกําหนดในหลักเกณฑทั่วไปได159  ทั้งนี้ข้ึนอยูกับความ
จําเปนในลักษณะกิจการนั้น เพื่อปองกันผลกระทบตอสาธารณชนที่ขอกําหนดหลักเกณฑและ
เงื่อนไขทั่วไปมิไดกําหนดไว และมีผลทําใหผูประกอบกิจการที่ไดรับเงื่อนไขเฉพาะตองปฎิบัติตาม
เงื่อนไขนั้น มาตรการนี้เปนมาตรการที่ไดกําหนดข้ึนเพื่อแกปญหาในกรณีที่ไมสามารถกําหนด
หลักเกณฑทั่วไปไดอยางครอบคลุมตามลักษณะปญหาของกิจการนั้นที่อาจกอใหเกิดอันตรายตอ
สุขภาพของประชาชน 

การกําหนดหลักเกณฑและเงื่อนไขในกิจการที่ไดกําหนดใหที่เปนอันตรายตอสุขภาพ
ยังมีผลทําใหมีความเขมงวดมากข้ึนกวาหลักเกณฑในการปฎิบัติงานโดยทั่วไปเชน การปฎิบัติดาน
สุขลักษณะ การกําจัดส่ิงปฏิกูลมูลฝอย เหตุเดือดรอนรําคาญจากกิจการนั้น ผูเขียนจะไดนําเสนอ
ตอไปในประเภทกิจการที่เปนอันตรายตอสุขภาพตามพระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ. 2535 
ที่อาจเกี่ยวของตอการเล้ียงนกแอนกินรัง ไดแก กิจการที่เกี่ยวกับการเล้ียงสัตว มี 3 ประเภทคือ160 

1. การเล้ียงสัตวบก สัตวปก สัตวน้ํา สัตวเล้ือยคลานหรือแมลง 
2. การเล้ียงสัตวเพื่อรีดเอานม 
3. การประกอบกิจการเล้ียงรวบรวมสัตวหรือธุรกิจอ่ืนใดอันมีลักษณะในทํานอง

เดียวกันเพื่อใหประชาชนเขาชมหรือเพื่อประโยชนออกกิจการนั้นจะมีการเรียกเก็บคาดูหรือ
คาบริการไมวาทางตรงหรือทางออม 

การออกขอกําหนดทองถิ่นเพื่อใหกิจการที่นกแอนกินรังอาศัยในอาคารหรือ
ส่ิงกอสรางในชุมชนเปนกิจการที่เปนอันตรายตอสุขภาพสําหรับชุมชนนั้น ในปจจุบันยังไมมี

                                                   
159พระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ. 2535 มาตรา 33 วรรคสอง 
160ราชกิจจานุเบกษา ฉบับประกาศทั่วไป เลมที่ 112 ตอนที่ 58  วันที่ 20 กรกฎาคม

2545 
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ประกาศกระทรวงสาธารณสุขที่กําหนดใหกิจการที่นกแอนกินรังอาศัยหรือเล้ียงในอาคาร
ส่ิงกอสรางอยูในชุมชนเปนกิจการที่เปนอันตรายตอสุขภาพ สืบเนื่องจากความไมชัดเจนในลักษณะ
การดําเนินกิจการนั้นเปนการเล้ียงหรือไมดังที่ไดกลาวมาใน 5.1.1. หากการที่นกแอนกินรังอาศัย
อยูในอาคารส่ิงกอสรางที่อยูในชุมชนเปนการเล้ียงนั้นเจาพนักงานทองถิ่นยังไมสามารถออก
ใบอนุญาตและกําหนดเงื่อนไขได เพราะเปนการขัดหรือแยงตอพระราชบัญญัติสงวนและคุมครอง
สัตวปาพ.ศ.2535 และพระราชบัญญัติอากรรังนกอีแอน พ.ศ.2540 เนื่องจากรังของนกแอนกินรัง
และตัวนกแอนกินรังยังไดรับความคุมครองตามความในบทบัญญัติฯดังกลาว การออกขอกําหนด
ทองถิ่นเกี่ยวกับกิจการที่นกแอนกินรังอาศัยในอาคารหรือส่ิงกอสรางในชุมชนยังตองคํานึงถึง
กฎหมายอ่ืนๆที่เกี่ยวของเพื่อมิใหขัดหรือแยงกับกฎหมายอ่ืนซึ่งมีผลทําใหขอกําหนดในสวนนั้นไม
ชอบดวยกฎหมาย มีผลทําใหทําใหราชการสวนทองถิ่นไมสามารถใชพระราชบัญญัติการ
สาธารณสุขพ.ศ.2535  ในหมวดกิจการที่เปนอันตรายตอสุขภาพเพื่อไดกําหนดหลักเกณฑและ
เงื่อนไขทั่วไปรวมทั้งเงื่อนไขตามใบอนุญาตเพื่อเขาควบคุมและจัดการตาม  

 
5.2.3 สุขลักษณะของอาคารและการกําจัดสิ่งปฎิกูลหรือมูลฝอย 

บทบัญญัติเกี่ยวกับสุขลักษณะของชุมชนที่เกี่ยวกับสุขลักษณะของอาคารสถานที่การ
รักษาความสะอาดและความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเมืองซึ่งสงผลตอการรักษาคุณภาพ
ส่ิงแวดลอมในชุมชนเปนเพียงบทบัญญัติที่สืบเนื่องจากการดําเนินชีวิตของประชาชนโดยปกติใน
ทองถิ่นนั้น มิใชเปนบทบัญญัติที่จะรองรับการที่มีนกแอนกินรังมาอาศัยอยูในอาคารที่ตั้งอยูใน
ชุมชนโดยตรง เพียงแตนําเอาหลักการที่มีในบทบัญญัติมาปรับใชพระราชบัญญัติการสาธารณสุข 
พ.ศ.2535 มาตรา 4 บัญญัติวา “อาคาร หมายความวาตึก บาน เรือน โรง ราน แพ คลังสินคา 
สํานักงานหรือส่ิงที่สรางข้ึนอยางอ่ืนซึ่งบุคคลอาจเขาอยูหรือเขาใชสอยได” จากคําจํากัดความ 
อาคารจึงครอบคลุมถึงส่ิงปลูกสรางใดๆที่บุคคลเขาอยูหรือเขาใชสอยไดราชการสวนทองถิ่นมี
อํานาจในการควบคุมดานสุขลักษณะอาคารเทานั้นตามพระราชบัญญัติการสาธารณสุข 
พ.ศ.2535 มิใชเกี่ยวกับการกอสรางอาคารตามพระราชบัญญัติควบคุมอาคาร พ.ศ.2522 หรืออีก
ความหมายหนึ่งเปนการควบคุมการใชอาคารใหถูกสุขลักษณะคือ 
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(1) ไมทําใหอาคารหรือสวนของอาคารใดหรือส่ิงหนึ่งส่ิงใดซึ่งตอเนื่องกับอาคารมี
สภาพชํารุดทรุดโทรมหรือปลอยใหมีสภาพรกรุงรังจนอาจเปนอันตรายตอสุขภาพของผูอยูอาศัย
หรือมีลักษณะไมถูกตองดวยสุขลักษณะของการใชเปนที่อยูอาศัย161 

(2) ไมทําใหอาคารอาคารใดมีสินคา เคร่ืองเรือนหรือสัมภาระสะสมไวมากเกินสมควร
หรือจัดส่ิงของเหลานั้นซับซอนกันเกินไปอาจเปนเหตุใหเปนที่อยูอาศัยของสัตวใหโทษใดๆ หรืออาจ
เปนอันตรายตอสุขภาพของผูอยูอาศัยหรือไมถูกตองดวยสุขลักษณะของการใชเปนที่อยูอาศัย162 

(3)มิใหอาคารใดมีคนอยูมากเกินไปจนอาจเปนอันตรายตอสุขภาพของผูอยูในอาคาร
ตามเกณฑที่กําหนดไวในประกาศกระทรวงสาธารณสุขตอจํานวนพื้นที่ของอาคารที่ถือวามีคนอยู
มากเกินไป163 

ความมุงหมายตามพระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535 ตองการควบคุมการใช
อาคารใหถูกสุขลักษณะจากการใชอาคารเพื่อเปนที่อยูอาศัยโดยปกติจากการดําเนินชีวิตของ
ประชาชนในทองถิ่น เพื่อปองกันมิใหเกิดอันตรายตอผูอยูอาศัยหรือผูเขามาใชอาคารตลอดจนผูอยู
อาศัยใกลเคียงอาคารดังกลาวเทานั้น ซึ่งขอบัญญัติตามพระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535
ไมไดกําหนดสุขลักษณะอาคารที่มีนกแอนกินรังอาศัย ผูเขียนมีความเห็นวาอาคารหรือส่ิงกอสราง
ที่มีนกแอนกินรังอาศัยซึ่งอาจมีการดัดแปลง หรือปรับสภาพอาคารใหเหมาะสมใหนกแอนกินรัง
อาศัยและทํารังเพื่อใหเจาของหรือผูครอบครองอาคารไดเก็บรังนกไปขาย จึงเปนการที่บุคคลผูเปน
เจาของหรือผูครอบครองอาคารไดเขาใชสอยอาคารนั้นทําใหเจาของหรือผูครอบครองอาคารที่มีนก
แอนกินรังอาศัยตองควบคุมการใชอาคารใหถูกสุขลักษณะเพื่อปองกันมิใหเกิดผลกระทบตอชุมชน
และผูอยูอาศัยใกลเคียงอาคารดังกลาว 

                                                   
161 พระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535 มาตรา 21 
162 พระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535 มาตรา 22 
163ประกาศกระทรวงสาธารณสุขที่ 6/2538 เร่ือง กําหนดจํานวนคนตอจํานวนพื้นที่

ของอาคารที่พักอาศัยที่ถือวามีคนอยูมากเกินไป 
ประกาศกระทรวงสาธารณสุขที ่7/2538 เร่ือง กําหนดจํานวนคนตอจํานวนพื้นที่ของ

อาคารที่พักของคนงานกอสรางที่ถือวามีคนอยูมากเกินไป 
ประกาศกระทรวงสาธารณสุขที่ 8/2538 เร่ือง กําหนดจํานวนคนตอจํานวนพื้นที่ของ

อาคารโรงงานที่ถือวามีคนอยูมากเกินไป 
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นอกจากนี้ สุขลักษณะจากอาคารหรือส่ิงกอสรางที่สงผลกระทบตอเร่ืองการรักษา
ความสะอาดในที่สาธารณะและสถานสาธารณะที่ปรากฎอยูในพระราชบัญญัติรักษาความสะอาด
และความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเมือง พ.ศ. 2535 ซึ่งกําหนดใหเจาของหรือผูครอบครอง
อาคารหรือบริเวณของอาคารที่อยูติดกับทางเทา มีหนาที่ดูแลรักษาความสะอาดทางเทาที่อยูติด
กับอาคารหรือบริเวณของอาคาร164   หามเจาของหรือผูครอบครองอาคารปลอยปละละเลยใหมีส่ิง
ปฏิกูลหรือมูลฝอยในที่บริเวณภายนอกของอาคารหรือบริเวณที่ดินของตนมีสภาพที่ประชาชนอาจ
เห็นไดจากที่สาธารณะ165 

ในการกําจัดส่ิงปฎิกูลหรือมูลฝอยที่เกิดจากกิจกรรมในอาคารหรือส่ิงกอสรางที่มีนก
แอนกินรังอาศัยประกอบดวย ขยะมูลฝอย ซากนก มูลนก และน้ําที่ใชภายในอาคาร ตาม
พระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535 นอกจากนี้ยังมี พระราชบัญญัติรักษาความสะอาดและ
ความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเมือง พ.ศ. 2535 และพระราชบัญญัติสงเสริมและรักษา
คุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาต ิพ.ศ. 2535 ที่เกี่ยวของกับการจัดการส่ิงปฎิกูลหรือมูลฝอย 

พระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ.2535 ไดกําหนดใหเปนอํานาจของราชการสวน
ทองถิ่นในการออกขอกําหนดทองถิ่นเกี่ยวกับการเก็บ ขน หรือกําจัดส่ิงปฎิกูล มูลฝอยและมูลฝอย
ติดเชื้อ166 เนื่องจากของเสียจากกิจกรรมในอาคารหรือส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัยโดยเฉพาะ
อยางยิ่ง ซากนก มูลนก และน้ําที่ใชภายในอาคาร ควรมีมาตรการที่เขมงวดเกี่ยวกับการเก็บ ขน
หรือกําจัดตลอดจนระบบการบําบัดของเสีย เนื่องจากมีโรคที่อาจเกิดจากนกแอนกินรังซึ่งมาจาก
เชื้อไวรัสของสัตวปก (นก) ที่อาจติดตอถึงมนุษย หรือเกิดจากการปนเปอนมูลของนกในอาคาร ซึ่ง
ตองจัดใหมีระบบกําจัดหรือบําบัดของเสียที่เหมาะสมเพื่อไมใหเกิดผลกระทบตอผูอยูอาศัย
ขางเคียงหรือส่ิงแวดลอม เชน ขยะมูลฝอยทําการเก็บรวบรวมขยะมูลฝอยในถังที่มีฝาปดมิดชิด  
และนําไปกําจัดทิ้งในบริเวณที่กําหนด มีการจัดการกับซากนกใหถูกสุขลักษณะอนามัยมูลนกนําไป

                                                   
164พระราชบัญญัติรักษาความสะอาดและความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเมือง

พ.ศ. 2535 มาตรา 6 วรรคแรก 
165พระราชบัญญัติรักษาความสะอาดและความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเมือง

พ.ศ.2535 มาตรา 8 
166กฎกระทรวงวาดวยการกําจัดมูลฝอยติดเชื้อพ.ศ.2545 ขอ 3 ในกฎกระทรวงนี้ 
“มูลฝอยติดเชื้อ คือ หมายความวา มูลฝอยที่มีเชื้อโรคปะปนอยูในปริมาณหรือมี

ความเขมขนซึ่งถามีการสัมผัสหรือใกลชิดกับมูลฝอยนั้นแลวสามารถทําใหเกิดโรคได” 
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ทําปุยหรือหมักเปนปุย โดยไมทิ้งหรือกองเก็บในลักษณะที่จะทําใหเกิดกล่ินหรือกอความรําคาญตอ
ผูอยูอาศัยขางเคียง น้ําเสียที่ใชภายในอาคารตองมีระบบเก็บกักหรือบําบัดน้ําเสียใหเหมาะสม ทั้งนี้
น้ําเสียออกสูแหลงรวมจะตองมีคุณภาพน้ําที่เปนไปตามมาตรฐานคุณภาพน้ําทิ้งที่กําหนด 

จากการคนควาขอมูลไมปรากฎราชการสวนทองถิ่นใดไดออกมาตรการหรือ
ขอกําหนดทองถิ่นเกี่ยวกับการเก็บ ขน หรือกําจัดส่ิงปฎิกูลหรือมูลฝอยจากอาคารส่ิงกอสรางที่มีนก
แอนกินรังอาศัยที่มีความเขมงวดกวาปกติ มีเพียงแตบทบัญญัติในพระราชบัญญัติรักษาความ
สะอาดและความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเมือง พ.ศ. 2535 ซึ่งกําหนดหามมิใหเจาของหรือผู
ครอบครองอาคารปลอยปละละเลยใหมีส่ิงปฏิกูลหรือมูลฝอยในที่บริเวณภายนอกของอาคารหรือ
บริเวณที่ดินของตนมีสภาพที่ประชาชนอาจเห็นไดจากที่สาธารณะ167 

ขอกําหนดใน Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible-
bird’s nests:2005 (Garis Panduan Perancangan Lesen Premis Perusahaan Sarang 
Burung Walit:2005 ) โดย Ministry of Housing and Local Government แหงสหพันธรัฐ
มาเลเซียกําหนดใหสถานที่ที่ใชเปนฟารมนกแอนกินตองสะอาดอยูเสมอ อาคารสถานที่นั้นตองไม
กอใหเกิดส่ิงรบกวนเชน กล่ินเหม็น แหลงเพาะพันธุยุง แมลงวัน รวมทั้งแมลงอ่ืนๆ มูลของนกตอง
เก็บรวบรวมและนําออกจากสถานที่อยูเปนประจํา ไมควรเก็บน้ําที่ใชไวในสระน้ําหรือในอางเก็บน้ํา
ที่มีอยูในอาคารแตไมหามการใชอุปกรณอิเล็กทรอนิกสทําความชื้น ผนังภายนอกอาคารจะตองทํา
ความสะอาดเปนประจํา มีการติดตั้งเแสงไฟใหความสวางที่ผนังภายนอกอาคารฟารมนกแอนกิน
รัง168  

                                                   
167พระราชบัญญัติรักษาความสะอาดและความเปนระเบียบเรียบรอยของบานเมือง

พ.ศ. 2535 มาตรา 8 
168Planning Guidelines For Industrial Premises Licence  of Edible-bird’s 

nests: 2005 
7. Industrial Control Operations 
The matters to be regulated is 
A. Funnel sound speaker does not exceed 40 decibels measured 6 meters 

from the wall of building. Funnel speaker should  be corner on the sky at least 60 
degrees from the base of the floor for the use of loudspeakers is restricted  from 7:00 am 
to 7:00 pm. subscribers each day. 
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License Application Guidelines For Industrial of Edible-birds Nests (Garis 
Panduan Permohonan Lesen Perusahaan Sarang Burung Walit ) ของหนวยงานทองถิ่นใน
รัฐปนังกําหนดใหอาคารที่ใชในอุตสาหกรรมนกแอนกินรังรวมทั้งผนังภายนอกอาคารจะตองทํา
ความสะอาดเปนประจํา มีการจัดใหมีภาชนะที่ใชรองรับขยะมูลฝอยใหพอเพียงตอการใชงานและ
รวบรวมขยะมูลฝอยใสในถุงพลาสตกิกอนนําไปทิ้ง มีการติดตั้งแสงไฟใหความสวางที่ผนังภายนอก
อาคาร การควบคุมอุณหภูมิและความชื้นภายในอาคารผูประกอบการควรใชอุปกรณทันสมัยที่
สามารถควบคุมอุณหภูมิและความชื้นซึ่งกําหนดใหใชอุปกรณอิเล็กทรอนิกสทําความชื้น ไมทําใหมี
น้ําขังอยูพื้นหรือในอางเก็บน้ําโดยไมมีการควบคุมใดๆ หามมิใหใชน้ําที่กักเก็บในบอน้ําหรือถังน้ํา
เด็ดขาด169 ควรตรวจสอบวาอาคารสถานที่ไมเปนเหตุกอใหเกิดปญหาหรืออันตรายตอสุขภาพของ

                                                                                                                                                  
B. Premises must be always clean; 
C.Premises do not cause nuisance problems such as bad smell, breeding of 

mosquitoes, flies and other types of insects.; 
D. Water should not be kept in any form of pool or containers without any 

proper control. Only Humidifier is allowed; 
E. External wall of premise must be always clean; 
F.Light to installed at the external building; 
G. Bird droppings (guano) is collected and removed from the premises 

regularly. 
169 License Application Guidelines for Industrial of Edible-bird’s Nests. 
B. Basic Facilitie 

I. Premises and outside walls of buildings shall be clean. 
II.Sized trash enclosure shall be provided appropriate and all results must 

be included in building plastic bags before disposal. 
III. Lights installed outside the building wall. 

C. Control temperature and humidity building. 
I.Operators should use modern equipment that can control temperature 

and humidity are defined as the use of electrical Humidifier. 
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ประชาชนรําคาญ เชน กล่ิน พันธุยุง แมลงวัน แมลงที่เปนพาหะของโรคอ่ืนๆ170  การรักษาความ
สะอาดและความสวยงามของอาคารโดยรวม อาคารที่ใชสําหรับอุตสาหกรรมนกแอนกินรังควรทาสี
โทนสวางเพื่อบงบอกถึงจุดประสงคการใชอาคาร171  ในชั้นลางของอาคารและผนัง (ดานลาง) ควร
สรางจากวัสดุที่กันน้ําซึ่งทําใหงายตอการชําระลางสารที่เปนพิษหรือสารที่ดูดซับ172  

ในPlanning Guidelines for Swiftlet Farms (Garis Panduan Perancangan 
Premis Walet ) ของหนวยงานทองถิ่นของรัฐเคดะหกําหนดใหสถานที่ที่เปนฟารมนกแอนกินรัง
จะตองทําความสะอาด ไมทําใหเกิดปญหารําคาญเชน กล่ิน พันธุยุง แมลง ควบคุมมิใหมีน้ําขังอยู
พื้นหรือในอางเก็บน้ําโดยไมมีการควบคุมใดๆ แตไมหามการใชเคร่ืองมืออิเล็กทรอนิกสเพื่อทํา
ความชื้นภายนอกอาคารจะตองทําความสะอาดเปนประจํา มีการติดตั้งเแสงไฟที่ผนังภายนอก
อาคารฟารมนกแอนกินรัง มูลนกตองมีการเก็บรวบรวมและนําไปทิ้งในสถานที่ที่ไดกําหนด การ
ควบคุมแมลงที่เปนพาหนะของโรคใหปฏิบัติตาม The Destruction of Disease-Bearing Insects 
Act 1975173 

                                                                                                                                                  
II. Use pond or tank water is strictly prohibited. Water can not  stagnate 

on the floor or in the reservoir without any control. 
170  License Application Guidelines for Industrial of Edible-bird’s Nests. 
E. Ensure that the premises do not cause problems or harm the public health 

nuisance, such as bad smell, mosquito, fly and vector / other disease-bearing insects 
171 License Application Guidelines for Industrial of Edible-bird’s Nests 
F.The cleanliness and beauty of the building as a whole. 
G.Buildings used for industrial swiftlet encouraged painted in beige color for 

identification purposes. 
172 License Application Guidelines For Industrial Birds Nests 
H. Other Conditions; 
Floor of the building and the wall (bottom) to be constructed from materials 

resistant  and comfortable cleaning are  pollutants – substances to absorb. 
173 Planning Guidelines for Swiftlet Farms 
9.0 Industrial Control Operation  
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Local authorities should carry out the enforcement operation at least six 

months of activities that have been licensed.: Report of the IndustrialOperations Control 
Compliance Verification of PBT to be use during license renewal process (para 8.0).  The 
matters that must be followed by operators are; 

i. Use of speakers and audio systems are not allowed to use sonar can be 
used to avoid noise; 

ii. Preparation identification signs on the premises of edible-bird swiftlet 
contains details of operators and no license; 

iii. Premises shall be clean; 
iv. Premises do not cause problems such as odor,breeding mosquitoes,   

flies and other types of insects; 
v. Stagnant water can not be above the floor or in any reservoir without 

control. Humidifier too allowed only l; 
vi. Wall outside the building shall be clean; 
vii. Lights installed outside the building wall; 
viii. Bird droppings (guano) need to be collected and removed from the      

premises; 
ix. Under the Destruction of Disease-Bearing Insects Act 1975 in controlling 

insect carriers of disease eg. Aedes mosquitoes in the area of the 
premises. 
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               ภาพที่ 22 
มูลนกและซากนกที่มีในอาคาร 

            

 
 
 

                  ภาพที ่23 
แสดงสุขลักษณะภายนอกของอาคาร 
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ภาพที ่24 
การใชอุปกรณทําความชื้น 

 

 
 

5.2.4 ปญหาเร่ืองเหตุรําคาญ 
เหตุรําคาญที่เกิดจากอาคารหรือส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัยซึ่งอาจกอใหเกิด

ความเดือดรอนแกผูอยูอาศัยในบริเวณใกลเคียงหรือผูที่ตองประสบกับเหตุตามพระราชบัญญัติการ
สาธารณสุขพ.ศ.2535 ไดแก 

(1) อาคารอันเปนที่อยูของคนหรือสัตวที่ไมมีการระบายอากาศ การระบายน้ํา การ
กําจัดส่ิงปฏิกูล ที่ไมมีการควบคุมใหปราศจากกล่ินเหม็น 

(2) การกระทําใด ๆ อันเปนเหตุใหเกิดกล่ิน เสียง ส่ิงมีพิษ ความส่ันสะเทือนเนื่องจาก
ในชุมชนที่มีอาคารหรือส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัย หรืออาคารหรือส่ิงกอสรางที่ตองการใหมี
นกแอนกินรังไดเขามาอาศัยและทํารัง เจาของหรือผูครอบครองอาคารจะเปดเสียงรองของนกแอน
กินรังทั้งภายในและภายนอกอาคารเพื่อดึงดูดใจใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยรวมทั้งกระตุนใหนก
แอนกินรังไดทํารัง ซึ่งเปนเหตุใหเกิดเสียงรบกวนที่สงมีผลกระทบตอสภาวะความเปนอยูที่
เหมาะสมกับการดํารงชีพของประชาชน ตามพระราชบัญญัติการสาธารณสุข พ.ศ. 2535 มาตรา 
28 ใหอํานาจเจาพนักงานทองถิ่นมีคําส่ังใหเจาของหรือผูครอบครองอาคารหรือส่ิงกอสรางที่มีนก
แอนกินรังอาศัยระงับเหตุรําคาญภายในเวลาอันสมควรตามที่ระบุไวในคําส่ังรวมทั้งใหกระทําโดย
วิธีใดเพื่อระงับเหตุรําคาญหรือเพื่อปองกันมิใหมีเหตุรําคาญเกิดข้ึนในอนาคต174  การระงับเหตุ

                                                   
174 พระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535 มาตรา 28 
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รําคาญที่เกิดจากเสียงเรียกเพื่อดึงดูดใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยรวมทั้งกระตุนใหนกแอนกินรังให
ทํารังซึ่งเปนดุลพินิจของเจาพนักงานทองถิ่นที่จะกําหนดวิธีการเพื่อระงับเหตุรําคาญหรือเพื่อ
ปองกันมิใหมีเหตุรําคาญเกิดข้ึน จากการคนควาขอมูลไมปรากฎมาตรการหรือขอกําหนดทองถิ่น
ใดๆที่เปนบทบังคับเพื่อใหระงับเหตุรําคาญหรือปองกันมิใหมีเหตุรําคาญอันเกิดจากเสียงดังกลาว 

ในอาคารหรือส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัยจะเปนแหลงกําเนิดกล่ินรบกวน175    
ซึ่งเปนเหตุรําคาญตามพระราชบัญญัติการสาธารณสุขพ.ศ.2535 ปจจุบันยังไมมีมาตรการทาง
กฎหมายเกี่ยวกับการควบคุมกล่ินรบกวนจากอาคารหรือส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัยอยาง
ชัดเจนไมวาการกําหนดมาตรฐานความเขมขนเร่ืองกล่ินที่ตองมีความเขมขนเพียงใดซึ่งอาจ
กอใหเกิดปญหาความไมชัดเจนในเร่ืองระดับความรุนแรงของกล่ินเพียงใดจึงจะเปนเหตุเดือดรอน
รําคาญสงผลกระทบตอส่ิงแวดลอมของชุมชน 

ขอกําหนด Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible- 
bird’s nests: 2005 (Garis Panduan Perancangan Lesen Premis Perusahaan Sarang 
Burung Walit: 2005) เกี่ยวกับการดําเนินการใดๆที่เปนการปองกันบรรเทาเหตุรําคาญที่เกิดจาก
การอาศัยของนกแอนกินรังที่อยูในชุมชนนอกจากการจัดการในเร่ืองสุขลักษณะของอาคารซึ่งมีผล
ทําใหเปนการปองกันเหตุรําคาญเร่ืองการระบายน้ํา การกําจัดส่ิงปฏิกูลใหปราศจากกล่ินเหม็น176  
ยังมีขอกําหนดเกี่ยวกับเสียงที่ไดใชในกิจการดังกลาวเพื่อลอใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยในอาคาร
ส่ิงกอสรางที่ไดกําหนดใหลําโพงควรติดตั้งใหสูงกวาชั้นลางของอาคาร โดยทําเปนมุมกับทองฟา
อยางนอย 60 องศา177  ความดังของเสียงที่ออกจากลําโพงเสียงไมเกิน 40 เดซิเบล โดยวัดจากผนัง

                                                   
175“ Agenda 3.1.4: Planning Guidelines for Swiftlet Premises - Local Authority 

by Kedah State Director of Town and Planning State of Kedah. 
3.0 Issues and the case of plantation swiftlet 

i. Noise from the audio system installed to attract swiftlet. 
ii. Environment and abandoned buildings that are not managed in terms 

of aspects of hygiene and odor.” 
176 Supra Note.no.169 
177 “Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible bird”s 

nests:2005 
4.0 Terms of the local authority 
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ของอาคารออกไป 6 เมตร การเปดใชเสียงที่ออกจากลําโพงอยูในชวงเวลา7.00 น.ถึง19.00 น.ใน
แตละวัน178 

ขอกําหนดใน License Application Guidelines For Industrial of Edible-bird’s 
Nests (Garis Panduan Permohonan Lesen Perusahaan Sarang Burung Walit) ของรัฐปนัง
ไดกําหนดการใชเสียงที่ดึงดูดใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยรวมทั้งกระตุนใหนกแอนกินรังใหทํารังให
ปฏิบัติตามขอกําหนดของ Planning Guidelines For Industrial Premises Licence of Edible 

                                                                                                                                                  
These conditions are…. 
e. Funnel of the loudspeaker  should be installed corner on the sky at least 

60 degrees above the base floor;” 
178 “Planning Guidelines For Industrial Premises Licence Edible-bird’s nests: 

2005 
7.0 Control of industrial operation 
The matters to be regulated is 
a. Sound from the loudspeaker does not exceed 40 decibels measured  6 

meters from the wall of the building. Funnel speaker should be corner on the sky at least 
60 degrees from the base floor for the use of loudspeakers is restricted from 7:00 am to 
7:00 pm. each day.”  

“License Application Guidelines for Industrial Edible-bird’s Nests. 
Terms and conditions to control opertaion 
A. Sound recording 

I. Time operations are allowed: 
        • 7:00 am to 7:00 pm daily. 
     II. Sound from the loudspeaker does not exceed 40 decibels measured 6 

meters from the building wall. Funnel speaker should be corner on the sky at least 60 
degrees from the base floor for the use of loudspeakers is restricted from 7:00 am 7:00 
pm each day.” 
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bird’s nests:2005 ที่ออกโดย Ministry of Housing and Local Government ดังที่กลาวใน
ขางตน179 

แตในขอกําหนดใน Planning Guidelines for Swiftlet Premises (Garis Panduan 
Perancangan Premis walet) ของรัฐเคดะหไดอนุญาตใหใชระบบเสียงและลําโพงที่ดึงดูดใหนก
แอนกินรังเขามาอาศัย และหามใชระบบคล่ืนเสียงโซนาร (Sonar)ที่หลีกเล่ียงมิใหมีเสียงรบกวน180 

 
5.2.5 การควบคุมมลพิษจากแหลงกําเนิด 

การกําหนดมาตรฐานควบคุมมลพิษจากแหลงกําเนิดสําหรับควบคุมการระบายน้ําทิ้ง
การปลอยทิ้ง อากาศเสีย การปลอยทิ้งของเสีย หรือมลพิษอ่ืนจากแหลงกําเนิดออกสูส่ิงแวดลอม
เพื่อ รักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมให ไดมาตรฐานคุณภาพส่ิงแวดลอมตามที่กําหนดไวใน
พระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ. 2535181  จากการอาศัยของ
นกแอนกินรังอาศัยในชุมชนเปนเหตุการณใหมที่เกิดข้ึนไมนาน ในปจจุบันยังไมกําหนดมาตรฐาน
ควบคุมมลพิษจากแหลงกําเนิดจากสถานที่ที่มีนกแอนกินรังอาศัยในชุมชน นอกจากนี้ การกําหนด
มาตรฐานควบคุมมลพิษจากแหลงกําเนิดสําหรับอาคาร สถานที่ที่เปนที่อาศัยของนกแอนกินรังยัง

                                                   
179 “License Application Guidelines for Industrial of Edible-bird’s Nests. 
Terms and conditions to control opertaion 
A. Sound recording 

I. Time operations are allowed: 
        • 7:00 am to 7:00 pm daily. 
     II. Sound from the loudspeaker does not exceed 40 decibels measured  6 

meters from the building wall. Funnel speaker should be corner on the sky at least 60 
degrees from the base floor.” 

180“Planning Guidelines for Swiftlet Premises. 
9.0 Industrial control operations 
I. Use of speakers and audio systems are not allowed to use sonar can be 

used to avoid noise;” 
181พระราชบัญญัติสงเสริมและรักษาคุณภาพส่ิงแวดลอมแหงชาติ พ.ศ. 2535 มาตรา 

55 
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ตองอาศัยหลักเกณฑทางวิชาการและหลักฐานทางวิทยาศาสตรในบางกรณีอาจไมชัดเจนมากนัก
รวมทั้งขอมูลที่เกี่ยวกับการที่นกแอนกินรังอาศัยในเมืองที่มีในประเทศไทยยังมีนอย และวิธีการที่ใช
ในกิจกรรมที่ใหนกแอนกินรังเขามาอาศัยในอาคารหรือส่ิงกอสรางที่อยูในชุมชนยังไมเปนที่เปดเผย
มากนัก เนื่องจากเปนความรูและเทคนิคเฉพาะบุคคล และยังมีความหลากหลายในรูปแบบ 

 
5.3 ปญหาหนวยงานท่ีเกี่ยวของในการปองกัน ควบคุมและจัดการสิ่งแวดลอม 
 
การบังคับใชกฏหมายของหนวยงานที่เกี่ยวของซึ่งเปนปญหาทั้งราชการสวนกลาง

และราชการสวนทองถิ่น ซึ่งราชการสวนกลางมีกฎหมายที่ใหอํานาจครอบคลุมกิจการของทองถิ่น
บางกรณีราชการสวนกลางยังไมทันตอเหตุการณที่เกิดข้ึน และยังขาดความรูความเขาใจในชุมชน
ซึ่งไมเพียงพอที่จะบังคับใชกฎหมาย ขณะเดียวกันการบังคับใชกฎหมายของราชการสวนทองถิ่นใน
บางเร่ืองไมสามารถกระทําไดเต็มที่เนื่องจากปญหาหลายประการ เชน ปญหาในขอบัญญัติ
กฎหมาย การตีความหมายในบทบัญญัติของกฎหมาย การรูจักคุนเคยผูที่ฝาฝนกฎหมายซึ่งเปนผู
ที่อยูในชุมชน ความลังเลการบังคับใชกฏหมายของหนวยงานที่เกี่ยวของซึ่งเปนปญหาทั้งราชการ
สวนกลางและราชการสวนทองถิ่น โดยราชการสวนกลางมีกฎหมายที่ใหอํานาจครอบคลุมกิจการ
ของทองถิ่น  แตในบางกรณีราชการสวนกลางยังไมทันตอเหตุการณที่เกิดข้ึน และยังขาดความรู
ความเขาใจในชุมชนซึ่งไมเพียงพอที่จะบังคับใชกฎหมาย ขณะเดียวกันการบังคับใชกฎหมายของ
ราชการสวนทองถิ่นในบางเร่ืองไมสามารถกระทําไดเต็มที่เนื่องจากปญหาหลายประการ เชน 
ปญหาในขอบัญญัติกฎหมาย การตีความหมายในบทบัญญัติของกฎหมาย การรูจักคุนเคยผูที่ฝา
ฝนกฎหมายซึ่งเปนผูที่อยูในชุมชน ความลังเลของผูบริหารของราชการสวนทองถิ่นในการบังคับใช
กฎหมาย ซึ่งมีรายละเอียดดังนี้ 

 
5.3.1 การกําหนดขอบัญญัติในกฎหมายลําดับรอง 

การออกขอกําหนดทองถิ่นเปนอํานาจของราชการสวนทองถิ่นในการพิจารณาและ
เห็นวาควรออกขอกําหนดทองถิ่นฯ หรือเห็นวาควรออกขอกําหนดทองถิ่นฯไดเพียงบางสวน ทั้งนี้ 
ข้ึนอยูกับความสําคัญของปญหาและเศรษฐกิจในชุมชนกรณีที่ไดมีการบัญญัติขอกําหนดทองถิ่น
ในทองถิ่นใดไวกอนแลวทําใหทองถิ่นอ่ืนๆมักจะบัญญัติขอกําหนดทองถิ่นตอๆกันมา ซึ่งในแตละ
ทองถิ่นยอมมีความแตกตางกันซึ่งสงผลกระทบตอหนวยงานของราชการสวนทองถิ่นของชุมชนนั้น
ที่มีขนาดแตกตางกัน และยังสงผลกระทบตอการออกขอกําหนดทองถิ่นบัญญัติทองถิ่นเกี่ยวกับ
การจัดการส่ิงแวดลอม กลไกการบังคับใชมาตรการกฎหมาย แผนปฎิบัติการหรือโครงการเกี่ยวกับ
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การจัดการส่ิงแวดลอมของชุมชนการปองกัน ควบคุมและแกไขปญหาส่ิงแวดลอมของทองถิ่นที่มี
ความแตกตางกัน 

การบัญญัติขอกําหนดทองถิ่นเพื่อใหเปนไปตามระเบียบราชการเทานั้นไมไดสามารถ
นํามาบังคับใชจริง เนื่องจากอํานาจการบังคับใชของกฎหมายบางสวนยังอยูที่สวนกลางทําให
ราชการสวนทองถิ่นซึ่งมีหนาที่บังคับใชไมสามารถบังคับใชอํานาจหนาที่ของตนไดเต็มที่  
 
5.3.2 ปญหาเกี่ยวกับอํานาจหนาท่ีตามกฏหมาย 

ปญหาของหนวยงานที่เกี่ยวของในการปองกัน ควบคุมและจัดการเพื่อคุมครอง
ส่ิงแวดลอมในชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรัง ในประเด็นนี้จะเกี่ยวของกับการใชอํานาจของ
หนวยงานและเจาพนักงาน ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้ 

5.3.2.1 ราชการสวนกลางยังคงสงวนอํานาจบางสวน 
การสงวนอํานาจของราชการสวนกลางทําใหราชการสวนทองถิ่นทองถิ่นยังไมมีความ

ชัดเจนในการบังคับกฎหมายเพื่อคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนมีผลตอการประสานงานของราชการ
สวนทองถิ่นหรือออกคําส่ังกับหนวยงานอ่ืนไมมีประสิทธิภาพเทาที่ควร การกระจายอํานาจใหแก
ราชการสวนทองถิ่นในชุมชนมักจะใหความสําคัญกับภารกิจดานโครงสรางพื้นฐานและดาน
สงเสริมคุณภาพชีวิต ในขณะที่การจัดการส่ิงแวดลอมจะใหความสําคัญเปนลําดับรองทําใหการ
ดําเนินการเพื่อคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนไมไดสอดรับกับสภาพความเปนจริง 

5.3.2.2 บทบาทองคกรปกครองสวนทองถ่ิน 
บทบัญญัติของกฎหมายที่เกี่ยวของกับการคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนโดยตรงยังไม

สงเสริมบทบาทองคกรปกครองสวนทองถิ่นในชุมชนเทาที่ควร โดยเฉพาะอยางยิ่งการประเมินผล
กระทบตอสุขภาพตามพระราชบัญญัติสุขภาพแหงชาติ พ.ศ.2550 ควรใหความสําคัญกับองคกร
ปกครองสวนทองถิ่น และบทบาทของประชาชนในชุมชน ตลอดจนความยืดหยุนในแตละชุมชนอัน
เนื่องจากความแตกตางทางสภาพสังคม เศรษฐกิจ วัฒนธรรม 

5.3.2.3 ปญหาการบังคับใชกฎหมายของผูบริหารองคปกครองสวนทองถ่ิน 
เนื่องจากผูบริหารขององคปกครองสวนทองถิ่นมาจากการเลือกตั้ง และเปนผูอาศัย

อยูในชุมชนนั้นมานาน ทําใหผูบริหารองคปกครองสวนทองถิ่นรูจักหรือมีความคุนเคยกับประชาชน
และเจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางที่นกแอนกินรังอาศัย ทําใหผูบริหารองคปกครอง
สวนทองถิ่นมีความลําบากใจหรือความลังเลในการออกขอบัญญัติทองถิ่นหรือการบังคับใช
กฎหมายที่เกี่ยวของกับคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชน เพราะเกรงวาจะมีผลกระทบตอความนิยม
ของผูบริหารองคปกครองสวนทองถิ่น 
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ผูบริหารขององคปกครองสวนทองถิ่นบางคนยังไมใหความสําคัญในการคุมครอง
ส่ิงแวดลอมในชุมชนที่มีการอาศัยของนกแอนกินรังเทาที่ควรทําใหมีการละเลยในการบังคับใช
กฎหมาย  เนื่องจากผลกระทบตอส่ิงแวดลอมในชุมชนที่มีการอาศัยของนกแอนกินรังตองอาศัย
ระยะเวลาที่เกิดเปนผลและในบางชุมชนอาจจะไมเกิดผลกระทบมากนัก รวมทั้งองคปกครองสวน
ทองถิ่นในแตละแหงยังมีปญหาอ่ืนๆที่ตองแกไขทําใหตองมีการจัดลําดับการแกไขปญหา ซึ่งปญหา
การคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชนที่มีการอาศัยของนกแอนกินรังถูกจัดไวในลําดับหลัง 

นอกจากนี้ เจาของหรือผูครอบครองอาคารส่ิงกอสรางที่นกแอนกินรังอาศัยในชุมชน
บางสวนไมเกรงกลัวเจาพนักงานขององคกรปกครองสวนทองถิ่น เพราะถือวาอยูภายใตการ
ควบคุม ดูแลของผูบริหารที่มาจากการเลือกตั้งของประชาชน เจาของหรือผูครอบครองอาคาร
ส่ิงกอสรางทีมี่นกแอนกินรังอาศัยสามารถเจรจากับผูบริหารองคกรปกครองสวนทองถิ่นเองหากวา
ตนเองไดรับความเดือดรอนจากการบังคับใชกฎหมาย 

5.3.2.4 จิตสํานึกการใชกฎหมายและการรักษาสิ่งแวดลอม 
ปญหาที่ประชาชน ผูบริหาร และเจาพนักงานขาดจิตสํานึกในการคุมครอง

ส่ิงแวดลอมในชุมชนที่มีการอาศัยของนกแอนกินรังจะสงผลตอการจัดการและการบังคับใช
กฎหมายในคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชน หากประชาชนไมไดใหความสนใจตอการรักษา
ส่ิงแวดลอมของชุมชนแลว ทําใหผูบริหารองคกรปกครองสวนทองถิ่นของชุมชนนั้นที่มาจากการ
เลือกตั้งไมมีความจําเปนตองสนใจเร่ืองดังกลาวเพราะไมมีแรงกดดันทางการเมืองจากประชาชน 
และสงผลไปยังเจาพนักงานขององคกรปกครองสวนทองถิ่นซึ่งเปนผูบังคับใชกฎหมายไมมีความ
กดดันจากประชาชนและผูบริหารองคกรปกครองสวนทองถิ่นที่ตองปฎิบัติตามกฏหมายอยาง
เครงครัด หรือจัดทํากิจการหรือโครงการตางๆเพื่อคุมครองส่ิงแวดลอมในชุมชน 

นอกจากนี้ เจาพนักงานและผูบริหารองคกรปกครองสวนทองถิ่นบางสวนยังใช
ชองวางในการแสวงหาประโยชนสวนตัวในการทํากิจกรรมหรือเกี่ยวของกับกิจกรรมจากการอาศัย
ของนกแอนกินรังที่มีอยูในชุมชน ซึ่งเจาพนักงานและผูบริหารองคกรปกครองสวนทองถิ่นควร
จะตองคํานึงถึงตอสภาพแวดลอมในชุมชน 

 
5.3.3 ปญหาอ่ืนๆ 

ในการบังคับใชกฎหมายซึ่งมีลักษณะเปนการริดรอนสิทธิของบุคคลแตเปนไปเพื่อ
ประโยชนของสวนรวมทําใหประชาชนในชุมชนยังมีความรูสึกวาเปนการบังคับหรือริดรอนสิทธิโดย
ไมสมัตรใจทําใหยังไมเกิดความรวมมือเทาที่ควร รวมทั้งยังขาดมาตรการจูงใจเพื่อการคุมครอง
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ชุมชนจากการอาศัยของนกแอนกินรังในชุมชน เชน มาตรการทางภาษ ีมาตรการทางสังคม ความรู
ความเขาใจ สวัสดิการตางๆ  เปนตน 

นอกจากนี้ ความจําเปนทางเศรษฐกิจในชุมชนที่มีนกแอนกินรังอาศัยในอาคารบาง
แหงเปนแหลงสรางรายไดและชื่อเสียงของชุมชน หากองคกรปกครองสวนทองถิ่นไดกําหนด
หลักเกณฑหรือขอกําหนดใดๆ ตลอดจนการบังคับเพื่อใหเปนไปตามหลักเกณฑหรือขอกําหนดใน
การคุมครองส่ิงแวดลอมของชุมชนมักจะไดรับการตอตานจากประชาชนในทองถิ่นที่เปนเจาของ
อาคารส่ิงกอสรางที่มีนกแอนกินรังอาศัยดวยเหตุผลที่วาเปนการขัดขวางหรือทําลายแหลงที่มาของ
รายไดชุมชน ตลอดจนชื่อเสียงและภาพลักษณของชุมชนนั้น 
 


